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1. DARBĪBAS JOMA
Šo noteikumu:
1.1. I daļa attiecas uz tādu mehānisko transportlīdzekļu īpašām detaļām, kuru motoru sistēmās izmanto saspiestu dabasgāzi (SDG);
1.2. II daļa attiecas uz mehāniskajiem transportlīdzekļiem attiecībā uz īpašu apstiprināta tipa detaļu uzstādīšanu, lai to motoru sistēmās izmantotu saspiestu dabasgāzi (SDG).
2. DETAĻU DEFINĪCIJA UN KLASIFIKĀCIJA
Transportlīdzekļos izmantojamās SDG detaļas klasificē pēc to darba spiediena un funkcijas, kā parādīts 1.1. attēlā.
0. klase – augsta spiediena sastāvdaļas, tostarp caurules un savienotājelementi, kas satur SDG, kuras spiediens ir lielāks par 3 MPa, bet nepārsniedz 26 MPa.
1. klase – vidēja spiediena sastāvdaļas, tostarp caurules un savienotājelementi, kas satur SDG, kuras spiediens ir lielāks par 450 kPa, bet nepārsniedz 3000 kPa (3 MPa).
2. klase – zema spiediena sastāvdaļas, tostarp caurules un savienotājelementi, kas satur SDG, kuras spiediens ir lielāks par 20 MPa, bet nepārsniedz 450 kPa.
3. klase – tādas vidēja spiediena sastāvdaļas kā drošības vārsti vai sastāvdaļas, kas ir aizsargātas ar drošības vārstiem, tostarp caurules un savienotājelementi, kas satur SDG, kuras spiediens ir lielāks par 450 kPa, bet nepārsniedz 3000 kPa (3 MPa).
4. klase – sastāvdaļas, kas saskaras ar gāzi, kuras spiediens ir zemāks par 20 kPa.
Detaļa var sastāvēt no vairākām sastāvdaļām, no kurām katru klasificē individuāli atkarībā no maksimālā darba spiediena un funkcijas.
2.1. “Spiediens” ir relatīvais spiediens attiecībā pret atmosfēras spiedienu, ja nav noteikts citādi.
2.1.1. “Darbības spiediens” ir pastāvīgais spiediens nemainīgā gāzes temperatūrā, proti, 15 °C.
2.1.2. “Testa spiediens” ir spiediens, kuram detaļu pakļauj apstiprinājuma testa laikā.
2.1.3. “Darba spiediens” ir maksimālais spiediens, kam detaļa ir paredzēta un ko izmanto, lai noteiktu attiecīgās detaļas izturību.
2.2. “Īpaša detaļa” ir:
a) tvertne (vai balons);
b) balonam uzstādītie piederumi;
c) spiediena regulators;
d) automātiskais vārsts;
e) manuālais vārsts;
f) gāzes/gaisa jaucējs (karburators vai iesmidzinātājs(-i));
g) gāzes plūsmas regulators;
h) elastīgs degvielas cauruļvads;
i) neelastīgs degvielas cauruļvads;
j) uzpildes mezgls jeb uzgalis;
k) kontrolvārsts jeb pretvārsts;
l) pretspiediena vārsts (izplūdes vārsts);
m) pretspiediena ierīce (kas reaģē uz temperatūru);
n) filtrs
o) spiediena vai temperatūras sensors/indikators;
p) pārplūdes vārsts;
q) rezerves vārsts;
r) elektroniskās vadības bloks;
s) gāzes necaurlaidīgs apvalks;
t) savienotājelements;
u) ventilācijas caurule.
2.2.1. Vairākas no iepriekšminētajām detaļām var būt apvienotas un uzstādītas kopā kā “daudzfunkcionāla detaļa”.
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1.2. attēls. TESTI, KO PIEMĒRO KONKRĒTĀM DETAĻU KLASĒM (IZŅEMOT BALONUS)
X = piemēro;
0 = nepiemēro;
A = atkarībā no gadījuma.
2.3. “Tvertne” (vai balons) ir jebkāda veida rezervuārs, ko izmanto saspiestas dabasgāzes glabāšanai.
2.3.1. Tvertne var būt:
SDG-1 – metāla;
SDG-2 – ar metāla iekšējo cilindru, kas nostiegrots ar vienlaidu šķiedru, kura impregnēta ar sveķiem (cilindriskās daļas uztinums);
SDG-3 – ar metāla iekšējo cilindru, kas nostiegrots ar vienlaidu šķiedru, kura impregnēta ar sveķiem (pilnīgs uztinums);
SDG-4 – vienlaidu šķiedra, kura impregnēta ar sveķiem, un nemetāla iekšējais cilindrs (tikai no kompozītmateriāla).
2.4. “Tvertnes tips” ir tvertņu kategorija, kam neatšķiras 3. pielikumā noteiktie izmēri un materiālās īpašības.
2.5. “Tvertnei uzstādītie piederumi” ir šādas detaļas (bet ne tikai), kas uzstādītas tvertnei vai nu atsevišķi, vai apvienotas ar citām detaļām:
2.5.1. manuālais vārsts;
2.5.2. spiediena sensors/indikators;
2.5.3. pretspiediena vārsts (izplūdes vārsts);
2.5.4. pretspiediena ierīce (kas reaģē uz temperatūru);
2.5.5. balona automātiskais vārsts;
2.5.6. pārplūdes vārsts;
2.5.7. gāzes necaurlaidīgs apvalks.
2.6. “Vārsts” ir ierīce, ar ko var regulēt šķidruma plūsmu.
2.7. “Automātisks vārsts” ir vārsts, ko nedarbina manuāli.
2.8. “Balona automātiskais vārsts” ir balonam nekustīgi piestiprināts automātisks vārsts, kas regulē gāzes plūsmu uz degvielas padeves sistēmu. Balona automātisko vārstu sauc arī par tālvadības rezerves vārstu.
2.9. “Kontrolvārsts jeb pretvārsts” ir automātiskais vārsts, kas gāzei ļauj plūst tikai vienā virzienā.
2.10. “Pārplūdes vārsts” ir vārsts, kas automātiski aptur vai ierobežo gāzes plūsmu, ja plūsma pārsniedz noteiktu paredzēto lielumu.
2.11. “Manuālais vārsts” ir manuāls vārsts, kas nekustīgi piestiprināts balonam.
2.12. “Pretspiediena vārsts (izplūdes vārsts)” ir ierīce, kas spiedienam neļauj pārsniegt iepriekš noteiktu lielumu.
2.13. “Rezerves vārsts” ir slēgvārsts, ko aizver tikai transportlīdzekļa apkopes laikā.
2.14. “Filtrs” ir aizsargekrāns, kas gāzes plūsmu attīra no svešķermeņiem.
2.15. “Savienotājelements” ir savienotājs, ko izmanto cauruļu, cauruļvadu vai elastīgo cauruļu sistēmā.
2.16. Degvielas cauruļvadi
2.16.1. “Elastīgie degvielas cauruļvadi” ir elastīgi cauruļvadi vai caurules, caur kurām plūst dabasgāze.
2.16.2. “Neelastīgie degvielas cauruļvadi” ir cauruļvadi, kam nav paredzēts liekties normālas darbības apstākļos un caur ko plūst dabasgāze.
2.17. “Gāzes/gaisa jaucējs” ir ierīce gāzveida degvielas ievadīšanai motora ieplūdes kolektorā (karburatorā vai iesmidzinātājā).
2.18. “Gāzes plūsmas regulators” ir gāzes plūsmu ierobežojoša ierīce, ko uzstāda aiz spiediena regulatora un kas regulē gāzes plūsmu uz motoru.
2.19. “Gāzes necaurlaidīgs apvalks” ir ierīce, kas gāzes noplūdi izvada ārpus transportlīdzekļa, tostarp gāzes ventilācijas caurule.
2.20. “Spiediena indikators” ir paaugstināta spiediena ierīce, kas parāda gāzes spiedienu.
2.21. “Spiediena regulators” ir ierīce, ko izmanto, lai regulētu gāzveida degvielas padeves spiedienu uz motoru.
2.22. “Pretspiediena ierīce (kas reaģē uz temperatūru)” ir vienreizējas izmantošanas ierīce, kas reaģē uz pārmērīgu temperatūru un/vai spiedienu un kas izlaiž gāzi, lai pasargātu balonu no plīšanas.
2.23. “Uzpildes mezgls jeb uzgalis” ir ierīce, ko uzstāda transportlīdzekļa ārpusē vai iekšpusē (motora nodalījumā) un ko izmanto, lai uzpildītu tvertni degvielas uzpildes stacijā.
2.24. “Elektroniskās vadības bloks (barošana ar SDG)” ir ierīce, kas regulē motora gāzes pieprasījumu un citus motora parametrus un kas drošības dēļ automātiski noslēdz automātisko vārstu.
2.25. Šīs iedaļas 2.6.–2.23. punktā minēto “detaļu tips” ir detaļu kategorija, kam neatšķiras tādas būtiskas īpašības kā materiāls un darba spiediens.
2.26. Šīs iedaļas 2.24. punktā minētā “elektroniskās vadības bloka tips” ir detaļu kategorija, kam neatšķiras tādas būtiskas īpašības kā programmatūras pamatprincipi, izņemot nelielas atšķirības.
I DAĻA
APSTIRINĀJUMS TĀDU MEHĀNISKO TRANSPORTLĪDZEKĻU ĪPAŠĀM DETAĻĀM, KURU MOTORU SISTĒMĀS IZMANTO SASPIESTU DABASGĀZI (SDG)
3. APSTIPRINĀJUMA PIETEIKUMS
3.1. Īpašas detaļas vai daudzfunkcionālas detaļas apstiprinājuma pieteikumu iesniedz tirdzniecības nosaukuma vai preču zīmes īpašnieks vai viņa pilnvarots pārstāvis.
3.2. Pieteikumam pievieno šādus dokumentus un šādu informāciju trīs eksemplāros:
3.2.1. transportlīdzekļa aprakstu, norādot visu attiecīgo informāciju, kas minēta šo noteikumu 1.A pielikumā;
3.2.2. īpašās detaļas tipa detalizētu aprakstu;
3.2.3. pietiekami detalizētu īpašās detaļas rasējumu atbilstošā mērogā;
3.2.4. apstiprinājumu par atbilstību šo noteikumu 6. punktā noteiktajām specifikācijām.
3.3. Pēc tā tehniskā dienesta pieprasījuma, kas atbildīgs par apstiprinājuma testu veikšanu, iesniedz īpašās detaļas paraugus. Pēc pieprasījuma iesniedz papildu paraugus (ne vairāk par trim).
3.3.1. Tvertņu pirmsražošanas stadijā no katrām 50 tvertnēm (kvalifikācijas partija) [n]* tvertnēm veic 3. pielikumā paredzētos nedestruktīvos testus.
4. MARĶĒJUMI
4.1. Uz īpašās detaļas paraugiem, kas iesniegti apstiprināšanai, ir ražotāja tirdzniecības nosaukums vai preču zīme un tipa marķējumam; uz elastīgajām caurulēm ir norādīts arī izgatavošanas mēnesis un gads; šis marķējums ir skaidri salasāms un neizdzēšams.
4.2. Uz visām detaļām ir pietiekami liels laukums apstiprinājuma marķējuma izvietošanai; šo vietu norāda 3.2.3. punktā minētajos rasējumos.
4.3. Uz katras tvertnes ir arī informatīva plāksnīte ar šādām skaidri salasāmām un neizdzēšamām norādēm:
a) sērijas numurs;
b) tilpums litros;
c) marķējums “SDG”;
d) darbības spiediens/testa spiediens (MPa);
e) svars (kg);
f) apstiprināšanas gads un mēnesis (piemēram, 96/01);
g) 5.4. punktā paredzētais apstiprinājuma marķējums;
5. APSTIPRINĀJUMS
5.1. Ja apstiprināšanai iesniegtie detaļas paraugi atbilst šo noteikumu 6.1.–6.13. punkta prasībām, tad piešķir tipa apstiprinājumu.
5.2. Apstiprinājuma numuru piešķir katram apstiprinātajam detaļas vai daudzfunkcionālas detaļas tipam. Tā pirmie divi cipari (pašlaik 00 šiem noteikumiem to sākotnējā redakcijā) norāda grozījumu sēriju, kurā iekļauti jaunākie galvenie tehniskie grozījumi, kas šajos noteikumos izdarīti apstiprinājuma piešķiršanas laikā. Viena un tā pati Līgumslēdzēja puse nedrīkst piešķirt to pašu burtciparu kodu citam detaļas tipam.
5.3. Atbilstoši šiem noteikumiem paziņojumu par SDG detaļas tipa apstiprinājumu vai apstiprinājuma atteikumu, vai apstiprinājuma pagarināšanu nosūta Nolīguma pusēm, kas piemēro šos noteikumus, izmantojot veidlapu, kura atbilst šo noteikumu 2.B pielikumā iekļautajam paraugam.
5.4. Visām detaļām, kas atbilst saskaņā ar šiem noteikumiem apstiprinātajam tipam, 4.2. punktā norādītajā vietā papildus 4.1. un 4.3. punktā norādītajiem marķējumiem skaidri redzamā veidā piestiprina starptautisku apstiprinājuma marķējumu, kuru veido:
5.4.1. aplis, kurā ir burts “E”, aiz kā ir tās valsts pazīšanas numurs, kura piešķīrusi apstiprinājumu;1
5.4.2. šo noteikumu numurs, aiz kura ir burts “R”, domuzīme un apstiprinājuma numurs pa labi no 5.4.1. punktā aprakstītā apļa. Šo apstiprinājuma numuru veido detaļas tipa apstiprinājuma numurs, kas norādīts šim tipam piešķirtajā sertifikātā (sk. 5.2. punktu un 2.B pielikumu), un pirms tā ir divi cipari, kuri norāda šo noteikumu jaunāko grozījumu sēriju secību.
5.5. Apstiprinājuma marķējums ir skaidri salasāms un neizdzēšams.
5.6. Šo noteikumu 2.A pielikumā ir sniegti iepriekšminētā apstiprinājuma marķējuma izkārtojuma paraugi.
6. SPECIFIKĀCIJAS ATTIECĪBĀ UZ SDG DETAĻĀM
6.1. Vispārīgi noteikumi
6.1.1. Īpašajām detaļām transportlīdzekļos, kuru motoru sistēmās izmanto SDG, jādarbojas pareizi un droši, kā norādīts šajos noteikumos.
To detaļu materiāliem, kas saskaras ar SDG, jābūt ar to saderīgiem (sk. 5.D pielikumu).
Tām detaļu sastāvdaļām, kuru pareizu un drošu darbību var ietekmēt SDG, augsts spiediens vai vibrācija, ir jāveic attiecīgas testa procedūras, kas aprakstītas šo noteikumu pielikumos. Jo īpaši jābūt izpildītiem 6.2.–6.11. punkta noteikumiem.
Īpašajām detaļām transportlīdzekļos, kuru motoru sistēmās izmanto SDG, jāatbilst attiecīgajām elektromagnētiskās saderības (EMS) prasībām, kas paredzētas Noteikumu Nr. 10 02. grozījumu sērijā, vai līdzvērtīgām prasībām.
6.2. Noteikumi par tvertnēm
6.2.1. SDG tvertnēm jābūt tipa apstiprinājumam, kas piešķirts atbilstoši šo noteikumu 3. pielikumā paredzētajiem noteikumiem.
6.3. Noteikumi par tvertnei uzstādītiem piederumiem
6.3.1. Tvertnei jābūt aprīkotai vismaz ar šādām detaļām, kas var būt vai nu atsevišķas, vai apvienotas ar citām detaļām:
6.3.1.1. manuālais vārsts,
6.3.1.2. balona automātiskais vārsts,
6.3.1.3. pretspiediena ierīce;
6.3.1.4. pārplūdi ierobežojoša ierīce.
6.3.2. Vajadzības gadījumā tvertni var aprīkot ar gāzes necaurlaidīgu apvalku.
6.3.3. Detaļām, kas minētas 6.3.1.–6.3.2. punktā, jābūt tipa apstiprinājumam, kurš piešķirts saskaņā ar šo noteikumu 4. pielikumā paredzētajiem noteikumiem.
6.4.–6.11. Noteikumi par citām detaļām
Pārējām detaļām jābūt tipa apstiprinājumam, kas piešķirts saskaņā ar pielikumiem, kuri norādīti šajā tabulā.
	Punkts
	Detaļa
	Pielikums

	6.4.
	Automātiskais vārsts
	4.A

	
	Kontrolvārsts jeb pretvārsts
	

	
	Pretspiediena vārsts
	

	
	Pretspiediena ierīce
	

	
	Pārplūdes vārsts
	

	6.5.
	Elastīgs degvielas cauruļvads
	4.B

	6.6.
	SDG filtrs
	4.C

	6.7.
	Spiediena regulators
	4.D

	6.8.
	Spiediena un temperatūras sensori
	4.E

	6.9.
	Uzpildes mezgls jeb uzgalis
	4.F

	6.10.
	Gāzes plūsmas regulators un gāzes/gaisa jaucējs vai iesmidzinātājs
	4.H

	6.11.
	Elektroniskās vadības bloks
	4.H


7. SDG DETAĻAS TIPA PĀRVEIDOJUMI UN APSTIPRINĀJUMA PAGARINĀJUMS
7.1. Par katru SDG detaļas tipa pārveidojumu paziņo administratīvajai iestādei, kas piešķīrusi tipa apstiprinājumu. Šī iestāde var vai nu:
7.1.1. atzīt, ka veiktajiem pārveidojumiem nevarētu būt nozīmīgas nelabvēlīgas sekas un ka detaļa joprojām atbilst attiecīgajām prasībām,  vai
7.1.2. noteikt, ka kompetentajai iestādei testi pilnīgi vai daļēji jāveic no jauna.
7.2. Par apstiprinājumu vai apstiprinājuma atteikumu, norādot attiecīgās izmaiņas, 5.3. punktā noteiktajā kārtībā paziņo šā nolīguma līgumslēdzējām pusēm, kas piemēro šos noteikumus.
7.3. Kompetentā iestāde, kas piešķir apstiprinājuma pagarinājumu, piešķir sērijas numuru katrai paziņojuma veidlapai, kura izveidota šādam pagarinājumam.
8. (Nav piešķirts)
9. RAŽOJUMA ATBILSTĪBA
Ražojuma atbilstības procedūrām jāatbilst procedūrām, kas izklāstītas šā nolīguma 2. papildinājumā (E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.2), ievērojot šādas prasības:
9.1. katru tvertni testē ar minimālo spiedienu, kas ir 1,5 reizes lielāks par darba spiedienu, saskaņā ar šo noteikumu 3. pielikuma prasībām;
9.2. katrai tādu 200 tvertņu partijai (ne vairāk), kas izgatavotas no vienas un tās pašas partijas izejvielām, veic plīšanas testu, izmantojot hidraulisko spiedienu saskaņā ar 3. pielikuma 3.2. punkta noteikumiem;
9.3. katru elastīgo degvielas cauruļvadu, ko lieto augstā un vidējā spiedienā (0. klase, 1. klase) saskaņā ar šo noteikumu 2. punktā minēto klasifikāciju, testē pie spiediena, kurš divreiz pārsniedz darba spiedienu.
10. SANKCIJAS PAR RAŽOJUMA NEATBILSTĪBU
10.1. Apstiprinājumu, kas piešķirts attiecībā uz detaļas tipu atbilstoši šiem noteikumiem, var anulēt, ja tā neatbilst 9. punktā noteiktajām prasībām.
10.2. Ja šā nolīguma līgumslēdzēja puse, kas piemēro šos noteikumus, anulē apstiprinājumu, kuru tā iepriekš piešķīrusi, tā tūlīt dara to zināmu pārējām līgumslēdzējām pusēm, kas piemēro šos noteikumus, izmantojot paziņojuma veidlapu, kura atbilst šo noteikumu 2.B pielikumā iekļautajam paraugam.
11. (Nav piešķirts)
12. RAŽOŠANAS PILNĪGA IZBEIGŠANA
Ja apstiprinājuma turētājs pilnīgi izbeidz ražot detaļas tipu, kas apstiprināts saskaņā ar šiem noteikumiem, tas par to informē iestādi, kura piešķīrusi attiecīgo apstiprinājumu. Saņemot šādu paziņojumu, minētā iestāde par to informē pārējās šā nolīguma līgumslēdzējas puses, kuras piemēro šos noteikumus, izmantojot paziņojuma veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 2.B pielikumā iekļautajam paraugam.
13. PAR APSTIPRINĀJUMA TESTU VEIKŠANU ATBILDĪGO TEHNISKO DIENESTU UN ADMINISRATĪVO IESTĀŽU NOSAUKUMI UN ADRESES
Šā nolīguma līgumslēdzējas puses, kuras piemēro šos noteikumus, paziņo Apvienoto Nāciju Organizācijas Sekretariātam to tehnisko dienestu, kas veic apstiprinājuma testus, un to administratīvo iestāžu nosaukumus un adreses, kuras piešķir apstiprinājumu un kurām jānosūta citās valstīs izdotās veidlapas, kas apliecina apstiprinājumu, apstiprinājuma pagarināšanu, atteikumu vai anulēšanu.
II DAĻA
TRANSPORTLĪDZEKĻU APSTIPRINĀJUMS ATTIECĪBĀ UZ ĪPAŠU APSTIPRINĀTA TIPA DETAĻU UZSTĀDĪŠANU, LAI TO MOTORU SISTĒMĀS IZMANTOTU SASPIESTU DABASGĀZI (SDG)
14. DEFINĪCIJAS
14.1. Šo noteikumu II daļā.
14.1.1. “Transportlīdzekļa apstiprinājums” ir M un N kategorijas transportlīdzekļu tipa apstiprinājums attiecībā uz to SDG sistēmu kā oriģinālo aprīkojumu izmantošanai tā motora sistēmā.
14.1.2. “Transportlīdzekļa tips” ir tādu transportlīdzekļu kategorija ar īpašām detaļām SDG izmantošanai to motoru sistēmās, kuriem neatšķiras šādi aspekti:
14.1.2.1. ražotājs;
14.1.2.2. ražotāja noteiktais tipa apzīmējums;
14.1.2.3. konstrukcijas un uzbūves būtiskie aspekti:
14.1.2.3.1. šasija/grīda (acīmredzamas un būtiskas atšķirības);
14.1.2.3.2. SDG aprīkojuma uzstādīšana (acīmredzamas un būtiskas atšķirības).
14.1.3. “SDG sistēma” ir tādu detaļu (tvertne(-s) vai balons(-i), vārsti, elastīgi cauruļvadi utt.) un savienojošo sastāvdaļu (neelastīgi cauruļvadi, caurules, savienotājelementi utt.) komplekts, ko uzstāda mehāniskajiem transportlīdzekļiem, kuru motoru sistēmās izmanto SDG.
15. APSTIPRINĀJUMA PIETEIKUMS
15.1. Transportlīdzekļa tipa apstiprinājuma pieteikumu attiecībā uz īpašu detaļu uzstādīšanu saspiestas dabasgāzes izmantošanai tā motora sistēmā iesniedz transportlīdzekļa ražotājs vai viņa pilnvarots pārstāvis.
15.2. Pieteikumam pievieno šādus dokumentus trīs eksemplāros: transportlīdzekļa aprakstu, norādot visu attiecīgo informāciju, kas minēta šo noteikumu 1.B pielikumā.
15.3. Apstiprināmā transportlīdzekļa tipa paraugu iesniedz tehniskajam dienestam, kas veic apstiprinājuma testus.
16. APSTIPRINĀJUMS
16.1. Ja atbilstoši šiem noteikumiem apstiprināšanai iesniegtais transportlīdzeklis ir aprīkots ar visām vajadzīgajām īpašajām detaļām, kas paredzētas saspiestas dabasgāzes izmantošanai tā motora sistēmā, un atbilst 17. punktā paredzētajām prasībām, šim transportlīdzeklim piešķir tipa apstiprinājumu.
16.2. Katram apstiprinātajam transportlīdzekļa tipam piešķir apstiprinājuma numuru. Tā pirmie divi cipari norāda grozījumu sēriju, kurā iekļauti jaunākie galvenie tehniskie grozījumi, kas šajos noteikumos izdarīti apstiprinājuma piešķiršanas laikā.
16.3. Atbilstoši šiem noteikumiem paziņojumu par SDG transportlīdzekļa tipa apstiprinājumu vai apstiprinājuma atteikumu, vai apstiprinājuma pagarināšanu nosūta Nolīguma pusēm, kas piemēro šos noteikumus, izmantojot veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 2.D pielikumā iekļautajam paraugam.
16.4. Katram saskaņā ar šiem noteikumiem apstiprinātam transportlīdzekļa tipam labi saredzamā un viegli pieejamā vietā, kas norādīta 16.2. punktā minētajā apstiprinājuma veidlapā, piestiprina starptautisku apstiprinājuma marķējumu, kuru veido:
16.4.1. aplis, kurā ir burts “E”, aiz kā ir tās valsts pazīšanas numurs, kura piešķīrusi apstiprinājumu;1
16.4.2. šo noteikumu numurs, aiz kura ir burts “R”, domuzīme un apstiprinājuma numurs pa labi no 16.4.1. punktā aprakstītā apļa.
16.5. Ja transportlīdzeklis atbilst transportlīdzeklim, kas saskaņā ar vienu vai vairākiem citiem noteikumiem, kuri pievienoti šim nolīgumam, apstiprināts valstī, kas piešķīrusi apstiprinājumu saskaņā ar šiem noteikumiem, tad simbols, kurš noteikts 16.4.1. punktā, nav jānorāda atkārtoti; šādā gadījumā noteikumus un apstiprinājuma numurus, kā arī visu to noteikumu papildu simbolus, saskaņā ar kuriem apstiprinājums piešķirts valstī, kas piešķīrusi apstiprinājumu saskaņā ar šiem noteikumiem, novieto vertikālās slejās pa labi no simbola, kurš noteikts 16.4.1. punktā.
16.6. Apstiprinājuma marķējums ir skaidri salasāms un neizdzēšams.
16.7. Apstiprinājuma marķējumu novieto blakus transportlīdzekļa datu plāksnei vai uz tās.
16.8. Šo noteikumu 2.C pielikumā ir sniegti iepriekšminētā apstiprinājuma marķējuma izkārtojuma paraugi.
17. UZSTĀDĪŠANAS PRASĪBAS ATTIECĪBĀ UZ ĪPAŠAJĀM DETAĻĀM, KAS PAREDZĒTAS SASPIESTAS DABASGĀZES IZMANTOŠANAI TRANSPORTLĪDZEKĻA MOTORA SISTĒMĀ
17.1. Vispārīgi noteikumi
17.1.1. Transportlīdzekļa SDG sistēma darba spiedienā, kuram tā ir paredzēta un apstiprināta, darbojas pareizi un droši.
17.1.2. Visām sistēmas detaļām ir tipa apstiprinājums attiecībā uz atsevišķām sastāvdaļām atbilstoši šo noteikumu I daļai.
17.1.3. Sistēmā izmantotie materiāli ir piemēroti lietošanai ar SDG.
17.1.4. Visas sistēmas sastāvdaļas ir nostiprinātas pareizi.
17.1.5. SDG sistēmā nav nekādu noplūžu, t. i., 3 minūšu laikā neparādās nekādi burbuļi.
17.1.6. SDG sistēma ir uzstādīta tā, lai tā būtu pēc iespējas labāk aizsargāta pret bojājumiem, piemēram, pret bojājumiem, ko var radīt transportlīdzekļa kustīgās daļas, sadursme, ceļa putekļi vai transportlīdzekļa kravas iekraušana vai izkraušana, vai šīs kravas kustības.
17.1.7. SDG sistēmai pievieno tikai tās ierīces, kas vajadzīgas tikai un vienīgi mehāniskā transportlīdzekļa motora pareizai darbībai.
17.1.7.1. Neskarot 17.1.8. punkta noteikumus, transportlīdzekļos drīkst uzstādīt sildīšanas sistēmu, lai apsildītu pasažieru nodalījumu un/vai kravas zonu, kas ir savienota ar SDG sistēmu.
17.1.7.2. Sildīšanas sistēma, kas minēta 17.1.8.1. punktā, ir atļauta, ja par tipa apstiprināšanas veikšanu atbildīgie tehniskie dienesti uzskata, ka sildīšanas sistēma ir atbilstoši aizsargāta un ka nav ietekmēta SDG sistēmas pareiza darbība.
17.1.8. To M2 un M3 kategorijas transportlīdzekļu identifikācija, kuri izmanto SDG*
17.1.8.1. Uz M2 un M3 kategorijas transportlīdzekļiem, kas aprīkoti ar SDG sistēmu, jābūt plāksnei, kas atbilst 6. pielikuma noteikumiem.
17.1.8.2. Plāksni uzstāda M2 un M3 kategorijas transportlīdzekļu priekšā vai aizmugurē un uz labās puses durvju ārpuses.
17.2. Papildu prasības
17.2.1. Neviena SDG sistēmas detaļa, tostarp neviens aizsargmateriāls, kas ir daļa no šādām detaļām, nedrīkst izvirzīties ārpus transportlīdzekļa kontūras, izņemot uzpildes mezglu, ja tas ārpus tā stiprinājuma vietas neizvirzās vairāk par 10 mm.
17.2.2. Neviena SDG sistēmas detaļa nedrīkst atrasties tuvāk par 100 mm no izpūtēja vai līdzīga karstuma avota, ja vien šādas detaļas nav atbilstoši aizsargātas pret karstumu.
17.3. SDG sistēma
17.3.1. SDG sistēmu veido vismaz šādas sastāvdaļas:
17.3.1.1. tvertne(-es) vai balons(-i);
17.3.1.2. spiediena indikators vai degvielas līmeņa indikators;
17.3.1.3. pretspiediena ierīce (kas reaģē uz temperatūru);
17.3.1.4. balona automātiskais vārsts;
17.3.1.5. manuālais vārsts;
17.3.1.6. spiediena regulators;
17.3.1.7. gāzes plūsmas regulators;
17.3.1.8. pārplūdi ierobežojoša ierīce;
17.3.1.9. gāzes/gaisa jaucējs (karburators vai iesmidzinātājs(-i));
17.3.1.10. uzpildes mezgls jeb uzgalis;
17.3.1.11. elastīgs degvielas cauruļvads;
17.3.1.12. neelastīgs degvielas cauruļvads;
17.3.1.13. elektroniskās vadības bloks;
17.3.1.14. savienotājelementi;
17.3.1.15. gāzes necaurlaidīgs apvalks tām detaļām, kas uzstādītas bagāžas un pasažieru nodalījumā; ja gāzes necaurlaidīgo apvalku ugunsgrēka gadījumā paredzēts iznīcināt, pretspiediena ierīce var atrasties zem gāzes necaurlaidīgā apvalka.
17.3.2. SDG sistēmā var būt arī šādas sastāvdaļas:
17.3.2.1. kontrolvārsts jeb pretvārsts;
17.3.2.2. pretspiediena vārsts;
17.3.2.3. SDG filtrs;
17.3.2.4. spiediena un/vai temperatūras sensors;
17.3.2.5. degvielas izvēles sistēma un elektriskā sistēma,
17.3.3. Ar spiediena regulatoru var apvienot papildu automātisko vārstu.
17.4. Tvertnes uzstādīšana
17.4.1. Tvertnei transportlīdzeklī jābūt uzstādītai stacionāri, un tā nedrīkst būt uzstādīta motora nodalījumā.
17.4.2. Tvertnei jābūt uzstādītai tā, lai nebūtu saskares starp metāla detaļu virsmām, izņemot tvertnes(-ņu) stiprinājuma vietas.
17.4.3. Kad transportlīdzeklis ir darba kārtībā, degvielas tvertne nedrīkst atrasties mazāk par 200 mm virs ceļa virsmas.
17.4.3.1. Šīs iedaļas 17.4.3. punkta noteikumus nepiemēro, ja tvertne ir atbilstoši aizsargāta gan no priekšas, gan sāniem un ja neviena tvertnes daļa neatrodas zemāk par šo aizsardzības iekārtu.
17.4.4. Degvielas tvertne(s) vai balons(-i) ir jāuzmontē un jānostiprina tā, lai gadījumos, kad tvertnes vai baloni ir pilni, tie varētu absorbēt šādus paātrinājumus (neradot bojājumus):
M1 un N1 kategorijas transportlīdzekļiem:
a) 20 g braukšanas virzienā,
b) 8 g horizontāli perpendikulāri braukšanas virzienam;
M2 un N2 kategorijas transportlīdzekļiem:
a) 10 g braukšanas virzienā,
b) 5 g horizontāli perpendikulāri braukšanas virzienam;
M3 un N3 kategorijas transportlīdzekļiem:
a) 6,6 g braukšanas virzienā,
b) 5 g horizontāli perpendikulāri braukšanas virzienam.
Praktiska testa vietā var izmantot aprēķinu metodi, ja apstiprinājuma pieteikuma iesniedzējs tehniskajam dienestam var pierādīt, ka tā ir līdzvērtīga.
17.5. Tvertnei(-ēm) vai balonam(-iem) uzstādītie piederumi
17.5.1. Automātiskais vārsts
17.5.1.1. Balona automātisko vārstu uzstāda tieši uz katras tvertnes.
17.5.1.2. Balona automātiskais vārsts darbojas tā, lai gadījumā, kad tiek izslēgts motors, neatkarīgi no aizdedzes slēdža stāvokļa, tiktu izslēgta arī degvielas padeve un lai tā paliktu izslēgta tik ilgi, kamēr motors nedarbojas. Diagnostikas vajadzībām ir atļauta 2 sekunžu kavēšanās.
17.5.2. Pretspiediena ierīce
17.5.2.1. Pretspiediena ierīcei (kas reaģē uz temperatūru) uz degvielas tvertnes(-ēm) jābūt uzstādītai tā, lai tā gāzi izvadītu gāzes necaurlaidīgajā apvalkā, ja šis gāzes necaurlaidīgais apvalks atbilst 17.5.5. punkta prasībām.
17.5.3. Pārplūdes vārsts uz tvertnes
17.5.3.1. Pārplūdi ierobežojošā ierīce tiek uzstādīta degvielas tvertnē(-ēs) uz balona automātiskā vārsta.
17.5.4. Manuālais vārsts
17.5.4.1. Manuālais vārsts ir nekustīgi piestiprināts balonam; to var integrēt balona automātiskajā vārstā.
17.5.5. Tvertnes(-ņu) gāzes necaurlaidīgs apvalks
17.5.5.1. Virs degvielas tvertnes(-ņu) savienotājelementiem ir gāzes necaurlaidīgs apvalks, kas atbilst 17.5.5.2.–17.5.5.5. punkta prasībām, ja vien tvertne(-es) nav uzstādīta(-as) transportlīdzekļa ārpusē.
17.5.5.2. Gāzes necaurlaidīgajam apvalkam ir atvērums uz atmosfēru – vajadzības gadījumā, izmantojot elastīgu savienotājcauruli un izvades cauruli, kuras ir izturīgas pret SDG.
17.5.5.3. Gāzes necaurlaidīgā apvalka ventilācijas atvere nedrīkst gāzi izvadīt riteņa arkā vai to vērst pret karstuma avotu, piemēram, pret izpūtēju.
17.5.5.4. Visām elastīgajām savienotājcaurulēm un izvades caurulēm, kas gāzes necaurlaidīgā apvalka ventilācijai uzstādītas mehāniskā transportlīdzekļa virsbūves apakšā, tiek nodrošināta vismaz 450 mm2 liela brīva telpa. 

17.5.5.5. Apvalkam virs tvertnes(-nu) savienotājelementiem un elastīgajām savienotājcaurulēm jābūt gāzes necaurlaidīgam pie 10 kPa spiediena, un tas nedrīkst deformēties. 

17.5.5.6. Elastīgo savienotājcauruli pie gāzes necaurlaidīgā apvalka un izvades caurules nostiprina ar skavām vai citiem līdzekļiem, lai nodrošinātu gāzes necaurlaidīgu savienojumu.
17.5.5.7. Gāzes necaurlaidīgais apvalks aptver visas detaļas, kas uzstādītas bagāžas vai pasažieru nodalījumā.
17.6. Elastīgie un neelastīgie degvielas cauruļvadi
17.6.1. Neelastīgie degvielas cauruļvadi ir izgatavoti no nerūsējošā tērauda.
17.6.2. Neelastīgo degvielas cauruļvadu var aizstāt ar elastīgo degvielas cauruļvadu, ja to izmanto 0., 1. vai 2. klasē.
17.6.3. Elastīgais degvielas cauruļvads atbilst šo noteikumu 4.B pielikuma prasībām.
17.6.4. Neelastīgie degvielas cauruļvadi tiek nostiprināti tā, lai uz tiem neiedarbotos vibrācija vai spriedze.
17.6.5. Elastīgie degvielas cauruļvadi tiek nostiprināti tā, lai uz tiem neiedarbotos vibrācija vai spriedze.
17.6.6. Piestiprināšanas vietās gan elastīgos, gan neelastīgos degvielas cauruļvadus nostiprina tā, lai nebūtu saskares starp metāla detaļu virsmām.
17.6.7. Ne neelastīgos, ne elastīgos degvielas cauruļvadus nedrīkst novietot punktos, kurus izmanto kā balstu domkratam.
17.6.8. Vietās, kur degvielas cauruļvadi šķērso starpsienas, tiem ir uzstādīts aizsargājošs materiāls.
17.7. Savienotājelementi vai gāzes savienojumi starp detaļām
17.7.1. Lodēti salaidumi un ķīļuzmavas tipa salaidumi nav atļauti.

17.7.2. Nerūsējošā tērauda caurules drīkst būt savienotas tikai ar nerūsējošā tērauda savienotājelementiem.
17.7.3. Sadalītājbloki ir izgatavoti no korozijizturīga materiāla.
17.7.4. Elastīgie degvielas cauruļvadi ir savienoti ar atbilstošiem savienojumiem, piemēram, ar divdaļīgiem kompresijas salaidumiem tērauda caurulēm un ar savienojumiem ar ovāliem ciļņiem abās pusēs.
17.7.5. Savienojumu skaitam jābūt pēc iespējas mazākam.
17.7.6. Visus savienojumus veido vietās, kas ir pieejamas pārbaudei.
17.7.7. Ja degvielas cauruļvadi šķērso pasažieru nodalījumu vai norobežotu bagāžas nodalījumu, tad to garums nedrīkst pārsniegt pamatoti nepieciešamo garumu un tiem jebkurā gadījumā jābūt aizsargātiem ar gāzes necaurlaidīgu apvalku.
17.7.7.1. Šīs iedaļas 17.7.7. punkta prasības nepiemēro M2 un M3 kategorijas transportlīdzekļiem, ja degvielas cauruļvadi un savienojumi ir pārklāti ar uzmavu, kura ir izturīga pret SDG un kurai ir atvērums uz atmosfēru.
17.8. Automātiskais vārsts
17.8.1. Degvielas cauruļvadam var uzstādīt papildu automātisko vārstu; to uzstāda pēc iespējas tuvāk spiediena regulatoram.
17.9. Uzpildes mezgls jeb uzgalis
17.9.1. Uzpildes mezglu nodrošina pret griešanos un aizsargā pret netīrumiem un ūdeni.
17.9.2. Ja SDG tvertne ir uzstādīta pasažieru nodalījumā vai norobežotā (bagāžas) nodalījumā, uzpildes mezglu ierīko transportlīdzekļa ārpusē vai motora nodalījumā.
17.10. Degvielas izvēles sistēma un elektroinstalācija
17.10.1. SDG sistēmas elektriskās detaļas tiek aizsargātas pret pārslodzi.
17.10.2. Transportlīdzekļiem, kam ir vairāk par vienu degvielas sistēmu, jābūt degvielas izvēles sistēmai, kas nodrošina to, ka motoram vienmēr padod tikai viena veida degvielu.
17.10.3. Elektriskie savienojumi un detaļas, kas atrodas zem gāzes necaurlaidīgā apvalka, ir izgatavotas tā, lai tie neradītu dzirksteles.
18. RAŽOJUMA ATBILSTĪBA
18.1. Ražojuma atbilstības procedūras atbilst tām procedūrām, kas izklāstītas Nolīguma 2. papildinājumā (E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.2).
19. SANKCIJAS PAR RAŽOJUMA NEATBILSTĪBU
19.1. Apstiprinājumu, kas piešķirts attiecībā uz transportlīdzekļa tipu atbilstoši šiem noteikumiem, var anulēt, ja nav izpildītas 18. punktā noteiktās prasības.
19.2. Ja Nolīguma līgumslēdzēja puse, kas piemēro šos noteikumus, anulē apstiprinājumu, kuru tā iepriekš piešķīrusi, tā uzreiz dara to zināmu pārējām līgumslēdzējām pusēm, kas piemēro šos noteikumus, izmantojot paziņojuma veidlapu, kura atbilst šo noteikumu 2.D pielikumā iekļautajam paraugam.
20. TRANSPORTLĪDZEKĻA TIPA PĀRVEIDOJUMI UN APSTIPRINĀJUMA PAGARINĀJUMS
20.1. Par katru pārveidojumu attiecībā uz īpašo detaļu uzstādīšanu, lai transportlīdzekļa motora sistēmā izmantotu saspiestu dabasgāzi, jāziņo administratīvajai iestādei, kas apstiprinājusi konkrēto transportlīdzekļa tipu. Attiecīgā iestāde var vai nu:
20.1.1. uzskatīt, ka veiktajiem pārveidojumiem nevarētu būt nozīmīgas nelabvēlīgas sekas un ka transportlīdzeklis joprojām atbilst attiecīgajām prasībām, vai
20.1.2. pieprasīt tehniskajam dienestam, kas atbildīgs par testu veikšanu, jaunu testa protokolu.
20.2. Par apstiprinājumu vai apstiprinājuma atteikumu, norādot attiecīgās izmaiņas, paziņo Nolīguma līgumslēdzējām pusēm, kas piemēro šos noteikumus, izmantojot veidlapu, kura atbilst šo noteikumu 2.D pielikumā iekļautajam paaugam.
20.3. Kompetentā iestāde, kas izsniedz apstiprinājuma pagarinājumu, piešķir sērijas numuru katram šādam pagarinājumam un par to paziņo pārējām 1958. gada Nolīguma līgumslēdzējām pusēm, kas piemēro šos noteikumus, izmantojot paziņojuma veidlapu, kura atbilst šo noteikumu 2.D pielikumā iekļautajam paraugam.
21. RAŽOŠANAS PILNĪGA IZBEIGŠANA
Ja apstiprinājuma turētājs pilnīgi izbeidz ražot transportlīdzekļa tipu, kas apstiprināts saskaņā ar šiem noteikumiem, tas par to informē iestādi, kura piešķīrusi attiecīgo apstiprinājumu. Pēc attiecīgā paziņojuma saņemšanas minētā iestāde par to informē pārējās Nolīguma līgumslēdzējas puses, kas piemēro šos noteikumus, izmantojot paziņojuma veidlapu, kura atbilst šo noteikumu 2.D pielikumā iekļautajam paraugam.
22. PAR APSTIPRINĀJUMA TESTU VEIKŠANU ATBILDĪGO TEHNISKO DIENESTU UN ADMINISRATĪVO IESTĀŽU NOSAUKUMI UN ADRESES
Šā nolīguma līgumslēdzējas puses, kas piemēro šos noteikumus, paziņo Apvienoto Nāciju Organizācijas Sekretariātam to tehnisko dienestu, kas veic apstiprinājuma testus, un to administratīvo iestāžu nosaukumus un adreses, kuras piešķir apstiprinājumu un kurām nosūta citās valstīs izdotās veidlapas, kas apliecina apstiprinājumu, apstiprinājuma pagarināšanu, atteikumu vai anulēšanu.
1.A pielikums
SDG DETAĻU GALVENĀS ĪPAŠĪBAS
1. (Nav piešķirts)
1.2.4.5.1. Sistēmas apraksts:
1.2.4.5.2. Spiediena regulators(-i): ir/nav1
1.2.4.5.2.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.2.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.2.5. Rasējumi: 


1.2.4.5.2.6. Galveno regulēšanas punktu skaits: 


1.2.4.5.2.7. Galvenajos regulēšanas punktos izmantotā regulēšanas principa apraksts: 


1.2.4.5.2.8. Galveno regulēšanas punktu skaits, motoram darbojoties tukšgaitā: 


1.2.4.5.2.9. Galvenajos regulēšanas punktos izmantotā regulēšanas principa apraksts, motoram darbojoties tukšgaitā: 


1.2.4.5.2.10. Citas regulēšanas iespējas: ja tādas ir un kuras tās ir (apraksts un rasējumi):
1.2.4.5.2.11. Darba spiediens(-i): 2
kPa
1.2.4.5.2.12. Materiāls: 


1.2.4.5.3. Gāzes/gaisa jaucējs (karburators): ir/nav1
1.2.4.5.3.1. Skaits: 


1.2.4.5.3.2. Marka(-as): 


1.2.4.5.3.3. Tips(-i): 


1.2.4.5.3.4. Rasējumi: 


1.2.4.5.3.5. Regulēšanas iespējas: 


1.2.4.5.3.6. Darba spiediens(-i): 2
kPa
1.2.4.5.3.7. Materiāls: 


1.2.4.5.4. Gāzes plūsmas regulators: ir/nav1
1.2.4.5.4.1. Skaits: 


1.2.4.5.4.2. Marka(-as): 


1.2.4.5.4.3. Tips(-i): 


1.2.4.5.4.4. Rasējumi: 


1.2.4.5.4.5. Regulēšanas iespējas (apraksts):
1.2.4.5.4.6. Darba spiediens(-i): 2
kPa
1.2.4.5.4.7. Materiāls: 


1.2.4.5.5. Gāzes/gaisa jaucējs (iesmidzinātājs(-i)): ir/nav1
1.2.4.5.5.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.5.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.5.3. Identifikācija 


1.2.4.5.5.4. Darba spiediens(-i): 2.
kPa
1.2.4.5.5.5. Uzstādīšanas rasējumi: 


1.2.4.5.5.6. Materiāls: 


1.2.4.5.6. Elektroniskās vadības bloks (barošana ar SDG): ir/nav1
1.2.4.5.6.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.6.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.6.3. Regulēšanas iespējas: 


1.2.4.5.6.4. Programmatūras pamatprincipi: 


1.2.4.5.7. SDG tvertne(-es) vai balons(-i): ir/nav1
1.2.4.5.7.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.7.2. Tips(-i) (iekļaut rasējumus): 


1.2.4.5.7.3. Ietilpība: ...................... litri
1.2.4.5.7.4. Tvertnes uzstādīšanas rasējumi: 


1.2.4.5.7.5. Izmēri: 


1.2.4.5.7.6. Materiāls: 


1.2.4.5.8. SDG tvertnes piederumi
1.2.4.5.8.1. Spiediena indikators: ir/nav1
1.2.4.5.8.1.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.8.1.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.8.1.3. Darbības princips: pludiņš/cits1 (iekļaut aprakstu vai rasējumus): 

1.2.4.5.8.1.4. Darba spiediens(-i): 2
MPa
1.2.4.5.8.1.5. Materiāls: 


1.2.4.5.8.2. Pretspiediena vārsts (izplūdes vārsts): ir/nav1
1.2.4.5.8.2.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.8.2.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.8.2.3. Darba spiediens(-i):2 
MPa
1.2.8.5.8.2.4. Materiāls: 


1.2.4.5.8.3. Balona automātiskais vārsts
1.2.4.5.8.3.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.8.3.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.8.3.3. Darba spiediens(-i):2 
MPa
1.2.4.5.8.3.4. Materiāls: 


1.2.4.5.8.4. Pārplūdes vārsts: ir/nav1
1.2.4.5.8.4.1. Marka(-as): 

1.2.4.5.8.4.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.8.4.3. Darba spiediens(-i):2 
MPa
1.2.4.5.8.4.4. Materiāls: 


1.2.4.5.8.5. Gāzes necaurlaidīgs apvalks: ir/nav1
1.2.4.5.8.5.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.8.5.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.8.5.3. Darba spiediens(-i):2 
MPa
1.2.4.5.8.5.4. Materiāls: 


1.2.4.5.8.6. Manuālais vārsts: ir/nav1
1.2.4.5.8.6.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.8.6.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.8.6.3. Rasējumi: 


1.2.4.5.8.6.4. Darba spiediens(-i):2 .................MPa
1.2.4.5.8.6.4. Materiāls: 


1.2.4.5.9. Pretspiediena ierīce (kas reaģē uz temperatūru): ir/nav1
1.2.4.5.9.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.9.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.9.3. Apraksts un rasējumi: 


1.2.4.5.9.4. Ekspluatācijas temperatūra: 2
ºC
1.2.4.5.9.5. Materiāls: 


1.2.4.5.10. Uzpildes mezgls jeb uzgalis: ir/nav1
1.2.4.5.10.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.10.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.10.3. Darba spiediens(-i):2 .
MPa
1.2.4.5.10.4. Apraksts un rasējumi: 


1.2.4.5.10.5. Materiāls: 


1.2.4.5.11. Elastīgie degvielas cauruļvadi: ir/nav1
1.2.4.5.11.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.11.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.11.3. Apraksts: 


1.2.4.5.11.4. Darba spiediens(-i): 2.
kPa
1.2.4.5.11.5. Materiāls: 


1.2.4.5.12. Spiediena un temperatūras sensors(-i): ir/nav1
1.2.4.5.12.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.12.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.12.3. Apraksts: 


1.2.4.5.12.4. Darba spiediens(-i): 2.
kPa
1.2.4.5.12.5. Materiāls: 


1.2.4.5.13. SDG filtrs(-i): ir/nav1
1.2.4.5.13.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.13.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.13.3. Apraksts: 


1.2.4.5.13.4. Darba spiediens(-i): 2.
kPa
1.2.4.5.13.5. Materiāls: 


1.2.4.5.14. Kontrolvārsts(-i) jeb pretvārsts(-i): ir/nav1
1.2.4.5.14.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.14.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.14.3. Apraksts: 


1.2.4.5.14.4. Darba spiediens(-i): 2
kPa
1.2.4.5.14.5. Materiāls: 


1.2.4.5.15. Sildīšanas sistēmas savienojums ar SDG sistēmu: ir/nav1
1.2.4.5.15.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.15.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.15.3. Uzstādīšanas apraksts un rasējumi: 


1.2.5. Dzesēšanas sistēma: (ar šķidrumu/gaisu)1
1.2.5.1. Sistēmas apraksts/rasējumi attiecībā uz SDG sistēmu:
__________________________

1 Lieko svītrot.
2 Norādīt pielaides.
1.B pielikums
Transportlīdzekļa, MOTORA un ar SDG saistītĀs sistēmas galvenās īpašības

0. TRANSPORTLĪDZEKĻA(-U) APRAKSTS
0.1. Marka: 


0.2. Tips(-i): 


0.3. Ražotāja nosaukums un adrese: 


0.4. Motora tips(-i) un apstiprinājuma Nr.: 


1. MOTORA(-U) APRAKSTS
1.1. Ražotājs: 


1.1.1. Ražotāja norādītais(-ie) motora kods(-i) (kas norādīts(-i) uz motora, vai citi identifikācijas līdzekļi): 


1.2. Iekšdedzes dzinējs
1.2.3. (Nav piešķirts)
1.2.4.5.1. (Nav piešķirts)
1.2.4.5.2. Spiediena regulators(-i):
1.2.4.5.2.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.2.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.2.3. Darba spiediens(-i): 2
kPa
1.2.4.5.2.4. Materiāls: 


1.2.4.5.3. Gāzes/gaisa jaucējs (karburators): ir/nav1
1.2.4.5.3.1. Skaits: 


1.2.4.5.3.2. Marka(-as): 


1.2.4.5.3.3. Tips(-i): 


1.2.4.5.3.4. Darba spiediens(-i): 2
kPa
1.2.4.5.3.5. Materiāls: 


1.2.4.5.4. Gāzes plūsmas regulators: ir/nav1
1.2.4.5.4.1. Skaits: 


1.2.4.5.4.2. Marka(-as): 


1.2.4.5.4.3. Tips(-i): 


1.2.4.5.4.4. Darba spiediens(-i): 2
kPa
1.2.4.5.4.5. Materiāls: 


1.2.4.5.5. Gāzes/gaisa jaucējs (iesmidzinātājs(-i)): ir/nav1
1.2.4.5.5.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.5.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.5.3. Darba spiediens(-i): 2
kPa
1.2.4.5.5.4. Materiāls: 


1.2.4.5.6. Elektroniskās vadības bloks (barošana ar SDG): ir/nav1
1.2.4.5.6.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.6.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.6.3. Programmatūras pamatprincipi: 


1.2.4.5.7. SDG tvertne(-es) vai balons(-i): ir/nav1
1.2.4.5.7.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.7.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.7.3. Ietilpība: 
 litri
1.2.4.5.7.4. Apstiprinājuma numurs: 


1.2.4.5.7.5. Izmēri: 


1.2.4.5.7.6. Materiāls: 


1.2.4.5.8. SDG tvertnes piederumi:
1.2.4.5.8.1. Spiediena indikators:
1.2.4.5.8.1.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.8.1.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.8.1.3. Darba spiediens(-i):2 .
MPa
1.2.4.5.8.1.4. Materiāls: 


1.2.4.5.8.2. Pretspiediena vārsts (izplūdes vārsts): ir/nav1
1.2.4.5.8.2.1. Marka(-as): 

1.2.4.5.8.2.2. Tips(-i): 

1.2.4.5.8.2.3. Darba spiediens:2 MPa
1.2.4.5.8.2.4. Materiāls: 


1.2.4.5.8.3. Automātiskais vārsts(-i):
1.2.4.5.8.3.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.8.3.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.8.3.3. Darba spiediens(-i):2 
MPa
1.2.4.5.8.3.4. Materiāls: 


1.2.4.5.8.4. Pārplūdes vārsts: ir/nav1
1.2.4.5.8.4.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.8.4.2. Tips(-i):


1.2.4.5.8.4.3. Darba spiediens(-i):2 .
MPa
1.2.4.5.8.4.4. Materiāls: 


1.2.4.5.8.5. Gāzes necaurlaidīgs apvalks: ir/nav1
1.2.4.5.8.5.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.8.5.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.8.5.3. Darba spiediens(-i):2 .
MPa
1.2.4.5.8.5.4. Materiāls: 


1.2.4.5.8.6. Manuālais vārsts:
1.2.4.5.8.6.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.8.6.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.8.6.3. Darba spiediens(-i):2 
MPa
1.2.4.5.8.6.4. Materiāls: 


1.2.4.5.9. Pretspiediena ierīce (kas reaģē uz temperatūru): ir/nav1
1.2.4.5.9.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.9.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.9.3. Ekspluatācijas temperatūra: 2 ................ ?C
1.2.4.5.9.4. Materiāls: 


1.2.4.5.10. Uzpildes mezgls jeb uzgalis: ir/nav1
1.2.4.5.10.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.10.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.10.3. Darba spiediens(-i):2 
MPa
1.2.4.5.10.4. Materiāls: 


1.2.4.5.11. Elastīgie degvielas cauruļvadi: ir/nav1
1.2.4.5.11.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.11.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.11.3. Darba spiediens(-i): 2
kPa
1.2.4.5.11.4. Materiāls: 


1.2.4.5.12. Spiediena un temperatūras sensors(-i): ir/nav1
1.2.4.5.12.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.12.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.12.3. Darba spiediens(-i): 2
kPa
1.2.4.5.12.4. Materiāls: 


1.2.4.5.13. SDG filtrs ir/nav1
1.2.4.5.13.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.13.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.13.3. Darba spiediens(-i): 2
kPa
1.2.4.5.13.4. Materiāls: 


1.2.4.5.14. Kontrolvārsts(-i) jeb pretvārsts(-i): ir/nav1
1.2.4.5.14.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.14.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.14.3. Darba spiediens(-i): 2
kPa
1.2.4.5.14.4. Materiāls: 


1.2.4.5.15. Sildīšanas sistēmas savienojums ar SDG sistēmu: ir/nav1
1.2.4.5.15.1. Marka(-as): 


1.2.4.5.15.2. Tips(-i): 


1.2.4.5.15.3. Uzstādīšanas apraksts un rasējumi: 


1.2.4.5.16. Papildu dokumenti: 


1.2.4.5.16.1. SDG sistēmas apraksts
1.2.4.5.16.2. Sistēmas shēma (elektriskie savienojumi, vakuuma savienojumu kompensētājcaurules utt.):
1.2.4.5.16.3. Simbola rasējums:
1.2.4.5.16.4. Regulēšanas dati: 


1.2.4.5.16.5. Benzīna degvielas transportlīdzekļa sertifikāts, ja tas jau ir piešķirts:
1.2.5. Dzesēšanas sistēma: (ar šķidrumu/gaisu)1
________________

1 Lieko svītrot.
2 Norādīt pielaides.
2.A pielikums
SDG DETAĻAS TIPA APSTIPRINĀJUMA MARĶĒJUMA IZKĀRTOJUMS
(Sk. šo noteikumu 5.2. punktu)
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a = 8 mm
Šis SDG detaļai piestiprinātais apstiprinājuma marķējums norāda, ka šī detaļa ir apstiprināta Itālijā (E3) atbilstoši Noteikumiem Nr. 110 ar apstiprinājuma numuru 002439. Pirmie divi apstiprinājuma cipari norāda, ka apstiprinājums piešķirts saskaņā ar prasībām Noteikumos Nr. 110 to sākotnējā redakcijā.
2.B pielikums
PAZIŅOJUMS
(maksimālais izmērs: A4 (210 x 297 mm))
izdeva: (administratīvās iestādes nosaukums):
____________________

____________________

____________________
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par: 2 
APSTIPRINĀJUMA PIEŠĶIRŠANU

APSTIPRINĀJUMA PAGARINĀŠANU

APSTIPRINĀJUMA ATTEIKUMU

APSTIPRINĀJUMA ANULĒŠANU


RAŽOŠANAS PILNĪGU IZBEIGŠANU

attiecībā uz SDG detaļas tipu atbilstoši Noteikumiem Nr. 110
Apstiprinājuma Nr.: ........... 
Pagarinājuma Nr.: .........

1. SDG detaļa:
Tvertne(-es) vai balons(-i)2
Spiediena indikators2
Pretspiediena vārsts2
Automātiskais vārsts(-i)2
Pārplūdes vārsts2
Gāzes necaurlaidīgs apvalks2
Spiediena regulators(-i)2
Kontrolvārsts(-i)2
Pretspiediena ierīce2
Manuālais vārsts2
Elastīgie degvielas cauruļvadi2
Uzpildes mezgls jeb uzgalis2
Gāzes/gaisa jaucējs (iesmidzinātājs(-i))2
Gāzes plūsmas regulators2
Gāzes/gaisa jaucējs (karburators)2
Elektroniskās vadības bloks2
Spiediena un temperatūras sensors(-i)2
SDG filtrs(-i)2
2. Tirdzniecības nosaukums vai preču zīme: 


3. Ražotāja nosaukums un adrese: 


4. Ražotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 


5. Iesniegts apstiprinājumam (datums): 


6. Tehniskais dienests, kas atbildīgs par apstiprinājuma testu veikšanu: 


7. Minētā dienesta testa protokola datums: 


8. Minētā dienesta testa protokola numurs: 


9. Apstiprinājums piešķirts/atteikts/pagarināts/anulēts2
10. Pagarinājuma iemesls(-i) (attiecīgā gadījumā): 


11. Vieta: 


12. Datums: 


13. Paraksts: 


14. Dokumentus, kas iesniegti kopā ar apstiprinājuma pieteikumu vai apstiprinājuma pagarinājuma pieteikumu, var saņemt pēc pieprasījuma.
______________

1 Tās valsts pazīšanas numurs, kas piešķīrusi/pagarinājusi/atteikusi/anulējusi apstiprinājumu (sk. 
šajos noteikumos izklāstītos apstiprinājuma noteikumus).
2 Lieko svītrot.
2.B pielikuma papildinājums
1. Papildu informācija attiecībā uz SDG detaļu tipa apstiprinājumu saskaņā ar Noteikumiem Nr. 110 
1.1. Tvertne(-es) vai balons(-i)
1.1.1. Izmēri: 


1.1.2. Materiāls: 


1.2. Spiediena indikators:
1.2.1. Darba spiediens(-i):2


1.2.2. Materiāls: 


1.3. Pretspiediena vārsts (izplūdes vārsts)
1.3.1. Darba spiediens(-i):2


1.3.2. Materiāls: 


1.4. Automātiskais vārsts(-i)
1.4.1 Darba spiediens(-i):2


1.4.2. Materiāls: 


1.5. Pārplūdes vārsts
1.5.1. Darba spiediens(-i):2


1.5.2. Materiāls: 


1.6. Gāzes necaurlaidīgs apvalks
1.6.1. Darba spiediens(-i):2


1.6.2. Materiāls: 


1.7. Spiediena regulators(-i)
1.7.1. Darba spiediens(-i):2


1.7.2. Materiāls: 


1.8. Kontrolvārsts(-i) jeb pretvārsts(-i)
1.8.1. Darba spiediens(-i):2


1.8.2. Materiāls: 


1.9. Pretspiediena ierīce (kas reaģē uz temperatūru)
1.9.1. Darba spiediens(-i):2


1.9.2. Materiāls: 


1.10. Manuālais vārsts
1.10.1. Darba spiediens(-i):2


1.10.2. Materiāls: 


1.11. Elastīgie degvielas cauruļvadi
1.11.1. Darba spiediens(-i):2


1.11.2. Materiāls: 


1.12. Uzpildes mezgls jeb uzgalis
1.12.1. Darba spiediens(-i):2


1.12.2. Materiāls: 


1.13. Gāzes/gaisa jaucējs (iesmidzinātājs(-i))
1.13.1. Darba spiediens(-i):2


1.13.2. Materiāls: 


1.14. Gāzes plūsmas regulators
1.14.1. Darba spiediens(-i):2


1.14.2. Materiāls: 


1.15. Gāzes/gaisa jaucējs (karburators)
1.15.1. Darba spiediens(-i):2


1.15.2. Materiāls: 


1.16. Elektroniskās vadības bloks (barošana ar SDG)
1.16.1. Programmatūras pamatprincipi: 


1.17. Spiediena un temperatūras sensors(-i)
1.17.1. Darba spiediens(-i):2


1.17.2. Materiāls: 


1.18. SDG filtrs(-i)
1.18.1. Darba spiediens(-i):2


1.18.2. Materiāls: 


_______________

1 Lieko svītrot.
2 Norādīt pielaides.
2.C pielikums
APSTIPRINĀJUMA MARĶĒJUMU IZKĀRTOJUMS
A paraugs (sk. šo noteikumu 16.2. punktu)
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a = 8 mm
Šis transportlīdzeklim piestiprinātais apstiprinājuma marķējums norāda, ka šis transportlīdzeklis attiecībā uz SDG sistēmas uzstādīšanu, lai motorā izmantotu SDG, ir apstiprināts Itālijā (E3) atbilstoši Noteikumiem Nr. 110 ar apstiprinājuma numuru 002439. Pirmie divi apstiprinājuma cipari norāda, ka apstiprinājums piešķirts saskaņā ar prasībām Noteikumos Nr. 110 to sākotnējā redakcijā.
B paraugs (sk. šo noteikumu 16.2. punktu)
[image: image6.png]110 002439
83 041628




a = 8 mm
Šis transportlīdzeklim piestiprinātais apstiprinājuma marķējums norāda, ka šis transportlīdzeklis attiecībā uz SDG sistēmas uzstādīšanu, lai motorā izmantotu SDG, ir apstiprināts Itālijā (E3) atbilstoši Noteikumiem Nr. 110 ar apstiprinājuma numuru 002439. Pirmie divi apstiprinājuma cipari norāda, ka apstiprinājums piešķirts saskaņā ar prasībām Noteikumos Nr. 110 to sākotnējā redakcijā un ka Noteikumos Nr. 83 bija iekļauta 04. grozījumu sērija.
2.D pielikums
PAZIŅOJUMS
(maksimālais izmērs: A4 (210 x 297 mm))
izdeva: (administratīvās iestādes nosaukums):
____________________

____________________

____________________
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par:2 
APSTIPRINĀJUMA PIEŠĶIRŠANU

APSTIPRINĀJUMA PAGARINĀŠANU

APSTIPRINĀJUMA ATTEIKUMU

APSTIPRINĀJUMA ANULĒŠANU

RAŽOŠANAS PILNĪGU IZBEIGŠANU
transportlīdzekļa tipam attiecībā uz SDG sistēmas uzstādīšanu atbilstoši Noteikumiem Nr. 110
Apstiprinājuma Nr.: ........... 
Pagarinājuma Nr.: ..........

1. Transportlīdzekļa tirdzniecības nosaukums vai preču zīme: 


2. Transportlīdzekļa tips: 


3. Transportlīdzekļa kategorija: 


4. Ražotāja nosaukums un adrese: 


5. Ražotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese:
6. Transportlīdzekļa apraksts, rasējumi utt. (jāprecizē):
7. Testa rezultāti: 


8. Transportlīdzeklis iesniegts apstiprināšanai (datums): 


9. Tehniskais dienests, kas atbildīgs par apstiprinājuma testu veikšanu: 


10. Minētā dienesta testa protokola datums: 


11. SDG sistēma
11.1. Detaļu tirdzniecības nosaukums vai preču zīme un to apstiprinājuma numuri: 


11.1.1. Tvertne(-es) vai balons(-i): 


11.1.2. U. c. (sk. šo noteikumu 2.2. punktu) 


12. Minētā dienesta izsniegtā protokola numurs: 


13. Apstiprinājums piešķirts/atteikts/pagarināts/anulēts2


14. Pagarinājuma iemesls (-i) (attiecīgā gadījumā): 


15. Vieta: 


16. Datums: 


17. Paraksts: 


18. Pēc pieprasījuma var saņemt šādus apstiprinājuma vai apstiprinājuma pagarinājuma pieteikumam pievienotos dokumentus:
rasējumus, diagrammas un shēmas, kas attiecas uz SDG detaļām un uzstādīšanu un ko šajos noteikumos uzskata par svarīgiem;
attiecīgā gadījumā – rasējumus, kuros attēlotas dažādās iekārtas un to novietojums transportlīdzeklī.
____________________

1 Tās valsts pazīšanas numurs, kas piešķīrusi/pagarinājusi/atteikusi/anulējusi apstiprinājumu (sk. noteikumos izklāstītos apstiprinājuma noteikumus).
2 Lieko svītrot.
3. pielikums
Gāzes baloni – Augsta spiediena balonI par degvielu izmantojamās dabasgāzes uzglabāšanai automobiļos 
1. DARBĪBAS JOMA
Šajā pielikumā izklāstītas minimālās prasības viegliem uzpildāmiem gāzes baloniem, kuru ūdens tilpība ir lielāka par 20 litriem, bet nepārsniedz 1000 litrus. Baloni paredzēti tikai tam, lai glabātu saspiestu dabasgāzi, ko izmanto kā degvielu automobiļiem, kuriem šos balonus paredzēts piestiprināt. Baloni var būt izgatavoti no jebkāda tērauda, alumīnija vai nemetāliska materiāla, un to konstrukcijai un izgatavošanas metodei jāatbilst paredzētajiem lietošanas apstākļiem. Šis pielikums neattiecas uz metāla iekšējiem cilindriem vai uz nerūsējoša tērauda vai metinātas konstrukcijas baloniem. Šajā pielikumā aprakstītie baloni pieder 0. klasei, kā norādīts šo noteikumu 2. punktā, un tie ir:
SDG-1 – metāla;
SDG-2 – ar metāla iekšējo cilindru, kas nostiegrots ar vienlaidu šķiedru, kura impregnēta ar sveķiem (cilindriskās daļas uztinums);
SDG-3 – ar metāla iekšējo cilindru, kas nostiegrots ar vienlaidu šķiedru, kura impregnēta ar sveķiem (pilnīgs uztinums);

SDG-4 – vienlaidu šķiedra, kura impregnēta ar sveķiem, un nemetālisks iekšējais cilindrs (tikai kompozītmateriāla).
Lietošanas apstākļi, kuriem paredzēts pakļaut balonus, izklāstīti 4. punktā. Šajā pielikumā kā pamatspiediens dabasgāzei, ko izmanto par degvielu, ir pieņemts 20 MPa darba spiediens, kurš nostabilizērs 15 ?C temperatūrā, un 26 MPa maksimālais uzpildes spiediens. Citus darba spiedienus var iegūt, attiecīgo spiedienu koriģējot ar atbilstošo koeficientu. Piemēram, 25 MPa darba spiediena sistērmas vajadzībām spiedienus reizina ar 1,25.
Balona lietošanas laiku nosaka ražotājs, un dažādiem pielietojuma veidiem tas var būs atšķirīgs. Lietošanas laiku nosaka, pieņemot, ka balonus uzpilda 1000 reizes gadā un ne mazāk par 15 000 reizēm. Maksimālais lietošanas laiks ir 20 gadi.
Metāla baloniem un baloniem ar metāla iekšējo cilindru balona lietošanas laiku nosaka atkarībā no metāla noguruma plaisu veidošanās ātruma. Lai pārliecinātos, ka nav plaisu, kas pārsniedz maksimālo pieļaujamo izmēru, katram balonam vai iekšējam cilindram veic ultraskaņas pārbaudi vai līdzvērtīgu pārbaudi. Tas ļauj panākt vieglo dabasgāzes balonu optimālu konstrukciju un ražošanu.
Baloniem, kas izgatavoti tikai no kompozītmateriāla un kam ir nemetāliski, slodzi nenesoši iekšējie cilindri, “drošas ekspluatācijas laiku” pierāda ar to, ka ir izmantotas atbilstošas konstrukcijas metodes, veikti konstrukcijas kvalifikācijas testi un ražošanas pārbaudes.
2. ATSAUCES
Turpmāk norādītajos standartos ir iekļauti noteikumi, kas ar šajā tekstā iekļautajām atsaucēm ir šā pielikuma noteikumi (līdz tiks pieņemti atbilstoši ANO/EEK noteikumi).
ASTM standarti1:
ASTM B117-90 Test method of Salt Spray (Fog) Testing;
ASTM B154-92 Mercurous Nitrate Test for Copper and Copper Alloys;
ASTM D522-92 Mandrel Bend Test of attached Organic Coatings;
ASTM D1308-87 Effect of Household Chemicals on Clear and Pigmented Organic Finishes;
ASTM D2344-84 Test Method for Apparent interlaminar Shear Strength of Parallel Fibre Composites by Short Beam Method;
ASTM D2794-92 Test Method for Resistance of Organic Coatings to the Effects of Rapid Deformation (Impact);
ASTM D3170-87 Chipping Resistance of Coatings;
ASTM D3418-83 Test Method for Transition Temperatures Polymers by Thermal Analysis;
ASTM E647-93 Standard Test ,Method for Measurement of Fatigue Crack Growth Rates;
ASTM E813-89 Test Method for JIC, a Measure of Fracture Toughness;
ASTM G53-93 Standard Practice for Operating Light and Water - Exposure Apparatus (Fluorescent UV-Condensation Type) for Exposure of non-metallic materiāls.
BSI standarti2:
BS 5045: Part 1 (1982) Transportable Gas Containers - Specification for Seamless Steel Gas Containers Above 0.5 litre Water Capacity;
BS 7448-91 Fracture Mechanics Toughness Tests Part I – Method for Determination of KIC, Critical COD and Critical J Values of BS PD 6493-1991. Guidance an Methods for Assessing the A Acceptability of Flaws in Fusion Welded Structures; Metāliskie materiāli
ISO standarti3:
ISO 148-1983 Šarpī trieciena tests (v-veida robs);
ISO 306-1987 Plastmasas – Termoplastiskie materiāli – Vikata mīksttapšanas temperatūras (VST) noteikšana;
ISO 527 Pt 1-93 Plastmasas – Stiepes īpašību noteikšana – 1. daļa: Vispārējie principi;
ISO 642-79 Tērauds – Sacietēšanas tests ar rūdīšanu beigās (Jominy tests);
ISO 2808-91 Krāsas un lakas – Pārklājuma biezuma noteikšana;
ISO 3628-78 Ar stikla šķiedru stiegroti materiāli – Stiepes īpašību noteikšana;
ISO 4624-78 Plastmasa un lakas – Adhēzijas noteikšana ar atraušanas testu;
ISO 6982-84 Metāliskie materiāli – Stiepes pārbaude;
ISO 6506-1981 Metāliskie materiāli – Cietības tests – Brinela tests;
ISO 6508-1986 Metāliskie materiāli – Cietības tests – Rokvela tests (pakāpes ABCDEFGHK);
ISO 7225 Gāzes balonu drošības marķējumi;
ISO/DIS 7866-1992 Uzpildāmi transportējami bezšuvju alumīnija sakausējuma baloni izmantošanai visā pasaulē – Projektēšana, izgatavošana un apstiprināšana;
ISO 9001:1994 Kvalitātes nodrošināšana projektēšanā, izstrādē, ražošanā, montāžā un apkalpošanā;
ISO 9002:1994 Kvalitātes nodrošināšana ražošanā un montāžā;
ISO/DIS 12737 Metāliski materiāli – Plīšanas stigrības plakanā spriegumstāvoklī noteikšana;
ISO/IEC rokasgrāmata 25-1990 Vispārējās prasības attiecībā uz testēšanas laboratoriju tehnisko kompetenci;
ISO/IEC rokasgrāmata 48-1986 Norādījumi attiecībā uz trešās puses novērtējumu un piegāžu kvalitātes sistēmas reģistrāciju;
ISO/DIS 9809 Transportējami nerūsējošā tērauda gāzes baloni. Projektēšana, izgatavošana un testēšana – 1. daļa: Rūdītie un atlaidinātie tērauda baloni ar stiepes izturību < 1100 MPa;
NACE standarts4:
NACE TM0177-90 Metālu laboratorijas testēšana attiecībā uz izturību pret sulfīdu izraisītu plaisāšanu H2S vidē.
3. DEFINĪCIJAS
Šajā pielikumā izmantotas šādas definīcijas:
3.1. (nav piešķirts)
3.2. uzkalde: spiediena pielietošanas paņēmiens, ko izmanto, izgatavojot kompozītmateriāla balonus ar metāla iekšējiem cilindriem, – materiālu noslogo virs tā elastības robežas tādā mērā, lai radītu pastāvīgu plastiskuma deformāciju, kuras rezultātā iekšējam cilindram rodas kompresijas spriedze un šķiedrām stiepes spriedze ar iekšējo spriedzi 0;
3.3. uzkaldes spiediens: tāds spiediens balonā ar uztinumu, pie kura notiek vajadzīgā spriedzes sadalīšana starp iekšējo cilindru un uztinumu;
3.4. partija – kompozītmateriāla baloni: “partija” ir balonu grupa, kuri secīgi izgatavoti no apstiprinātiem iekšējiem cilindriem, kam ir vienāds izmērs, konstrukcija, noteikti izgatavošanas materiāli un ražošanas process;
3.5. partija – metāla baloni un iekšējie cilindri: “partija” ir secīgi izgatavotu metāla balonu vai iekšējo cilindru grupa, kuriem ir vienāds nominālais diametrs, sienas biezums, konstrukcija, noteikts izgatavošanas materiāls, ražošanas process, izgatavošanas un karstumapstrādes aprīkojums un ilguma, temperatūras un atmosfēras apstākļi karstumapstrādes laikā;
3.6. partija – nemetāla iekšējie cilindri: “partija” ir secīgi izgatavotu iekšējo cilindru grupa, kuriem ir vienāds nominālais diametrs, sienu biezums, konstrukcija, noteikti izgatavošanas materiāli un ražošanas process;
3.7. partijas maksimālais apjoms: “partijas” apjoms nekādā gadījumā nedrīkst pārsniegt 200 pabeigtus balonus vai iekšējos cilindrus (neieskaitot balonus vai iekšējos cilindrus, ko izmanto destruktīvajiem testiem) vai vienu secīgas ražošanas posmu, atkarībā no tā, kurš no abiem apjomiem ir lielāks;
3.8. kompozītmateriāla balons: balons, kas izgatavots no vienlaidu šķiedras, kura impregnēta ar sveķiem un ar kuru pārklāts metāla vai nemetāla iekšējais cilindrs. Kompozītmateriāla balonus, kuriem izmantoti nemetāla iekšējie cilindri, sauc par baloniem, kas izgatavoti tikai no kompozītmateriāla;
3.9. uzklāšana ar kontrolētu spēku: process, kuru izmanto, izgatavojot kompozītmateriāla balonus ar metāla iekšējiem cilindriem un uztinumu, un kurā, pie paaugstināta spiediena uztinot stiegrojuma šķiedras, panāk tādu iekšējā cilindra kompresijas spriedzi un uztinuma stiepes spriedzi, kuras iekšējais spiediens ir 0;
3.10. uzpildes spiediens: gāzes spiediens balonā uzreiz pēc uzpildes pabeigšanas;
3.11. pabeigti baloni: lietošanai gatavi pabeigti baloni, kādus parasti iegūst normālā ražošanas procesā un kam ir identifikācijas marķējumi un ārējais pārklājums, tostarp nenoņemama izolācija, kādu noteicis ražotājs, bet nav noņemamas izolācijas vai aizsardzības;
3.12. pilnīgs uztinums: balona uztinums, kura šķiedru stiegrojums balonu aptver gan tā riņķa līnijas, gan garenass virzienā;
3.13. gāzes temperatūra: gāzes temperatūra cilindrā;
3.14. cilindriskās daļas uztinums: uztinums, kura šķiedru stiegrojums aptver iekšējā cilindra cilindrisko daļu, tā ka uztinums nerada nekādu vērā ņemamu slodzi virzienā, kas ir paralēls balona garenasij;
3.15. iekšējais cilindrs: tvertne, ko izmanto par gāzes necaurlaidīgu iekšējo apvalku, kuram uzklāj stiegrojuma šķiedras, lai panāktu vajadzīgo stiprību; šajā standartā ir aprakstīti divi iekšējo cilindru veidi: metāla cilindri, kas paredzēti slodzes sadalīšanai starp tiem un stiegrojuma pārklājumu, un nemetāla iekšējie cilindri, kuri nav paredzēti nekādai slodzei;
3.16. ražotājs: persona vai organizācija, kas ir atbildīga par balonu konstrukciju, ražošanu un testēšanu;
3.17. maksimālais sasniegtais spiediens: nostabilizējies spiediens, ko sasniedz, kad gāze cilindrā, kurš uzpildīts līdz darba spiedienam, tiek uzkarsēta līdz maksimālajai darba temperatūrai;
3.18. uztinums: šķiedru un sveķu stiegrojuma sistēma, ko izmanto iekšējam cilindram;
3.19. sākotnējā slogošana: uzkaldes vai uzklāšanas ar kontrolētu spēku piemērošanas process;
3.20. lietošanas laiks: tāds laiks gados, kurā balonus var droši izmantot atbilstoši standarta lietošanas apstākļiem;
3.21. nostabilizējies spiediens: gāzes spiediens brīdī, kad ir sasniegta noteikta nostabilizējusies temperatūra;
3.22. nostabilizējusies temperatūra: nemainīga gāzes temperatūra pēc tam, kad ir beigušās visas temperatūras izmaņas, ko radījusi uzpilde;
3.23. testa spiediens: testa spiediens, pie kura balonam veic hidrostatisko testu;
3.24. darba spiediens: nostabilizējies spiediens 20 MPa apmērā pie nemainīgas temperatūras 15 °C.
4. LIETOŠANAS APSTĀKĻI
4.1. Vispārīgi noteikumi
4.1.1. Standarta lietošanas apstākļi
Standarta lietošanas apstākļi, kas norādīti šajā nodaļā, sniegti kā pamats tādu balonu konstrukcijai, ražošanai, pārbaudei, testēšanai un apstiprināšanai, kurus paredzēts pastāvīgi uzstādīt transportlīdzekļos un izmantot tādas dabasgāzes uzglabāšanai apkārtējās vides temperatūrā, ko paredzēts izmantot par transportlīdzekļu degvielu.
4.1.2. Balonu lietošana
Šeit noteiktie lietošanas apstākļi ir paredzēti arī tam, lai par to, kā saskaņā ar šiem noteikumiem izgatavotus balonus var droši lietot, informētu:
a) balonu ražotājus;
b) balonu īpašniekus;
c) par balonu uzstādīšanu atbildīgos projektētājus vai līgumslēdzējus;
d) transportlīdzekļu balonu atkārtotas uzpildes iekārtu projektētājus vai īpašniekus;
e) dabasgāzes piegādātājus un
f) administratīvās iestādes, kuru kompetencē ir balonu izmantošana.
4.1.3. Lietošanas laiks
Lietošanas laiku, kurā balonus var droši lietot, nosaka balonu projektētājs, pamatojoties uz šeit norādītajiem lietošanas apstākļiem. Maksimālais lietošanas laiks ir 20 gadi.
4.1.4. Periodiska pārkvalificēšana
Balonu ražotājs sniedz ieteikumus par periodisku pārkvalificēšanu ar vizuālām pārbaudēm vai testēšanu lietošanas laika gaitā, pamatojoties uz šeit noteiktajiem lietošanas apstākļiem. Vismaz reizi 36 mēnešos, kā arī katras atkārtotas uzstādīšanas laikā katram balonam veic vizuālu pārbaudi, lai noteiktu, vai nav radušies ārēji bojājumi un vai nav pasliktinājies to stāvoklis, tostarp zem stiprinājumiem. Šādu vizuālo pārbaudi veic kompetenta struktūra, kuru apstiprinājusi vai atzinusi attiecīgā administratīvā iestāde, saskaņā ar ražotāja specifikācijām. Balonus bez marķējuma, kurā ir obligātā informācija, vai ar marķējumu, kurā ir obligātā informācija, kas nav salasāma, izņem no lietošanas. Ja balonu var droši identificēt tā ražotājs vai ja to var identificēt pēc tā sērijas numura, tad var uzlikt jaunu marķējumu un balonu var turpināt lieto.
4.1.4.1. Baloni, kas bijuši iesaistīti sadursmēs
Balonus, kas bijuši iesaistīti transportlīdzekļu sadursmē, atkārtoti pārbauda ražotāja pilnvarota struktūra, ja vien kompetentā iestāde nav noteikusi citādi. Balonu, kuram nav sadursmē nav radies nekāds trieciena izraisīts bojājums, var turpināt lietot, pretējā gadījumā balonu atdod atpakaļ ražotājam, kas to pārbauda.
Baloni, kas bijuši iesaistīti ugunsgrēkos
Balonus, kas bijuši pakļauti uguns iedarbībai, atkārtoti pārbauda ražotāja pilnvarota struktūra, vai tos atzīst par nederīgiem un izņem no lietošanas.
4.2. Maksimālie spiedieni
Balona spiediens nedrīkst pārsniegt:
a) spiedienu, kas pie nostabilizējušās 15 °C temperatūras nostabilizētos 20 MPa apmērā;
b) 26 MPa uzreiz pēc uzpildes neatkarīgi no temperatūras;
c) maksimālais sasniegtais spiediens nedrīkst pārsniegt 26 MPa. Tāpēc vietās, kur 10 % visu gada dienu apkārtējās vides temperatūra pārsniedz 30 °C, uzpildes spiedienu noregulē tā, lai sasniegtais spiediens 65 °C temperatūrā nepārsniedz 26 MPa
(tas ir, nostabilizējies spiediens -40 °C temperatūrā nedrīkst pārsniegt 18 MPa).
4.3. Uzpildes ciklu maksimālais skaits
Balonus paredzēts uzpildīt līdz 20 MPa lielam nostabilizētam spiedienam pie gāzes nostabilizējušās temperatūras 15 °C līdz 1000 reizēm gadā visā lietošanas laikā.
4.4. Temperatūras diapazons
4.4.1. Gāzes nostabilizējusies temperatūra
Gāzes nostabilizējusies temperatūra balonos var mainīties no minimāli -40 ?C līdz maksimāli 65 ?C.
4.4.2. Balonu temperatūras
Balonu materiālu temperatūra var mainīties no minimāli -40 ?C līdz maksimāli +82 ?C.
Ir pieļaujams, ka temperatūra atsevišķā vietā pārsniedz +65 ?C vai tikai uz samērā īsu brīdi, ja gāzes temperatūra balonā nekad nepārsniedz +65 ?C, izņemot atbilstoši nosacījumiem, kas minēti 4.4.3. punktā.
4.4.3. Īslaicīgas temperatūras
Sasniegtās gāzes temperatūras uzpildes un izvades laikā var mainīties, pārsniedzot 4.4.1. punktā noteiktos ierobežojumus.
4.5. Gāzes sastāvs
Dabasgāzei nedrīkst ar nolūku pievienot metanolu un/vai glikolu. Balonam jābūt konstruētam tā, ka to var uzpildīt ar dabasgāzi un ka tas atbilst kādam no šiem trim nosacījumiem:
a) SAE J1616;
b) sausa gāze:
ūdens tvaiki parasti nedrīkst pārsniegt 32 mg/m3, ja spiediena rasas punkts ir -9 ?C pie 20 Mpa; sausai gāzei nav nekādu ierobežojumu attiecībā uz tās komponentiem, izņemot:
sērūdeņradi un citus šķīstošus sulfīdus: 23 mg/m3;
skābekli: 1 tilpumprocents;
ūdeņradis nedrīkst pārsniegt 2 tilpumprocentus, ja baloni izgatavoti no tērauda ar galīgo stiepes izturību, kas ir lielāka par 950 MPa;
c) mitra gāze:
gāze, kuras ūdens saturs ir lielāks par sausas gāzes ūdens saturu, parasti atbilst šādiem komponentu ierobežojumiem:
sērūdeņradis un citi šķīstoši sulfīdi: 23 mg/m3;
skābeklis: 1 tilpumprocents;
oglekļa dioksīds: 4 tilpumprocenti;
ūdeņradis: 0,1 tilpumprocents.
Ja izmanto mitru gāzi, lai aizsargātu metāla balonus un iekšējos cilindrus, vajadzīgs vismaz 1 mg kompresora eļļas uz 1 kg gāzes.
4.6. Ārējās virsmas
Baloni nav paredzēti ilgstošai mehāniskai vai ķīmiskai iedarbībai, piemēram, noplūdei no transportlīdzekļa pārvadātās kravas vai ceļa stāvokļa izraisītiem berzes radītiem stipriem bojājumiem, un tiem jāatbilst apstiprinātiem uzstādīšanas standartiem. Tomēr balona ārējās virsmas var būt netīši pakļautas:
a) ūdens iedarbībai, vai nu tos periodiski iegremdējot vai ceļa šļakatu dēļ;
b) sāls iedarbībai, ja transportlīdzekli izmanto netālu no okeāna vai vietās, kur sāli izmanto ledus kausēšanai;
c) saules ultravioletā starojuma iedarbībai;
d) grants iedarbībai;
e) šķīdinātāju, skābju un sārmu, kā arī mēslojuma iedarbībai, un
f) automašīnu šķidrumu, tostarp benzīna, hidraulisko šķidrumu, glikola un eļļu, iedarbībai.
4.7. Gāzes izsūkšanās vai noplūde
Baloni var ilgu laiku atrasties norobežotās vietās. Konstruētjot balonus, tiek ņemta vērā iespēja, ka gāze var izsūkties caur balona sienu vai ka tā var noplūst posmā starp gala savienojumiem un iekšējo cilindru.
5. KONSTRUKCIJAS APSTIPRINĀJUMS
5.1. Vispārīgi noteikumi
Kopā ar apstiprinājuma pieteikumu balona izstrādātājs kompetentajai iestādei iesniedz šādu informāciju:
a) lietošanas paziņojumu (5.2. punkts);
b) konstrukcijas datus (5.3. punkts);
c) ražošanas datus (5.4. punkts);
d) kvalitātes sistēmu (5.5. punkts);
e) izturību pret plīsumiem un NDE (nedestruktīvā pārbaude) defektu izmērus (5.6. punkts);
(f) specifikācijas lapu (5.7. punkts);
g) papildu datus (5.8. punkts).
Par baloniem, kas konstruēti saskaņā ar ISO 9809, nav nepieciešams iesniegt 5.3.2. punktā minēto spriedzes analīzes protokolu vai 5.6. punktā minēto informāciju.
5.2. Lietošanas paziņojums
Šā lietošanas paziņojuma mērķis ir ne vien sniegt norādes balonu lietotājiem un uzstādītājiem, bet arī informēt attiecīgo kompetento iestādi vai tās izraudzīto pārstāvi. Lietošanas paziņojumā ir:
a) norāde, ka balona konstrukcija ir piemērota izmantošanai 4. pantā paredzētajos lietošanas apstākļos visā balona lietošanas laikā;
b) lietošanas laiks;
c) informācija par minimālo lietošanas testu skaitu un/vai pārbaudes prasībām;
d) informācija par vajadzīgajām pretspiediena ierīcēm un/vai vajadzīgo izolāciju;
e) informācija par stiprinājuma metodēm, aizsargpārklājumiem un citiem līdzekļiem, kas vajadzīgi, bet nav piegādāti kopā ar balonu;
f) balona konstrukcijas apraksts;
g) jebkāda cita informācija, kas vajadzīga, lai nodrošinātu drošu balona izmantošanu un pārbaudi.
5.3. Konstrukcijas dati
5.3.1. Rasējumi
Rasējumos jānorāda vismaz šāda informācija:
a) nosaukums, identifikācijas numurs, izdošanas datums un attiecīgā gadījumā versijas numuri un izdošanas datumi;
b) atsauce uz šiem noteikumiem un balona tipu;
c) visi izmēri ar pielaidēm, tostarp informācija par gala pieslēgumu formām, norādot to minimālos biezumus un atveres;
d) balonu masa, norādot arī pielaides;
e) materiālu specifikācijas un to minimālās mehāniskās un ķīmiskās īpašības vai pielaižu diapazoni, un metāla baloniem vai metāla iekšējiem cilindriem – noteiktais cietības diapazons;
f) cita informācija, piemēram, uzkaldes spiediena diapazons, minimālais testa spiediens, informācija par ugunsdrošības sistēmu un par ārējo aizsargpārklājumu.
5.3.2. Spriedzes analīzes protokols
Jāiesniedz spriedzes analīze, kas veikta ar galīgo elementu metodi vai kādu citu metodi.
Jāiesniedz tabula, kurā apkopotas aprēķinātās spriedzes, kas norādītas protokolā.
5.3.3. Materiāla testa dati
Jāiesniedz konstrukcijā izmantoto materiālu detalizēts saraksts un to īpašību pielaižu apraksts. Jāiesniedz arī testa dati, kas raksturo mehāniskās īpašības un materiālu piemērotību lietošanai saskaņā ar 4. punktā paredzētajiem apstākļiem.
5.3.4. Konstrukcijas kvalifikācijas testa dati
Balona materiāliem, konstrukcijai, ražošanai un pārbaudei jāatbilst paredzētajai lietošanai, ievērojot konkrētajai balona konstrukcijai nepieciešamo testu prasības, kad to testē saskaņā ar attiecīgajām testa metodēm, kas izklāstītas šā pielikuma A papildinājumā.
Testa datos norāda arī katra testējamā balona izmērus, sienu biezumus un svaru.
5.3.5. Ugunsdrošība
Jānorāda, kā izvietotas pretspiediena ierīces, kas cilindru aizsargās pret pēkšņu plīšanu, ja to pakļauj uguns iedarbībai, kā norādīts A.15. punktā.. Testa datiem jāpierāda attiecīgās ugunsdrošības sistēmas efektivitāte.
5.3.6. Balona stiprinājumi
Informācija par balona stiprinājumiem vai nostiprināšanas prasībām jāiesniedz saskaņā ar 6.11. punktu.
5.4. Ražošanas dati
Jāiesniedz informācija par visiem ražošanas procesiem, nedestruktīvām pārbaudēm, ražošanas testiem un atsevišķu partiju testiem. Jānorāda pielaides visiem ražošanas procesiem, piemēram, karstumapstrādei, formēšanai, sveķu maisījuma attiecībai, šķiedras aptīšanas spriedzei un ātrumam, karsēšanas laikiem un temperatūrām un uzkaldes procedūrām. Jāsniedz informācija arī par virsmas apdari, šķiedrām, pieņemšanas kritērijiem ultraskaņas (vai līdzvērtīgai) skenēšanai un maksimālajiem grupas apjomiem atsevišķu partiju testiem.
5.5. (nav piešķirts)
5.6. Izturība pret plīsumiem un NDE (nedestruktīvā pārbaude) defektu izmēri
5.6.1. Izturība pret plīsumiem
Ražotājam jāpierāda, ka vispirms rodas noplūde, bet salūšana notiek pēc tam, kā noteikts 6.7. punktā.
5.6.2. NDE defektu apjoms
Izmantojot 6.15.2. punktā aprakstīto metodi, ražotājs nosaka defektu maksimālo apjomu nedestruktīvai pārbaudei, kas novērsīs balona darbības traucējumus materiāla noguruma dēļ tā lietošanas laikā vai balona plīšanas dēļ.
5.7. Specifikācijas lapa
Katrā balona konstrukcijas specifikācijas lapā iekļauj visu to dokumentu kopsavilkumu, kuros sniegta 5.1. punktā prasītā informācija. Norāda katra dokumenta identifikācijas numuru, versijas numurus, sākotnējās izdošanas datumu un turpmāko versiju datumus. Visus dokumentus paraksta tas, kas tos izdevis. Specifikācijas lapai piešķir numuru un attiecīgā gadījumā versijas numurus, ko var izmantot, lai apzīmētu balona konstrukciju, un uz tās jābūt par konstrukciju atbildīgā inženiera parakstam. Specifikācijas lapā jāparedz vieta zīmogam, kas norāda, ka konstrukcija ir reģistrēta.
5.8. Papildu dati
Attiecīgā gadījumā jāsniedz ar pieteikumu saistīti papildu dati, piemēram, lietošanai ierosinātā materiāla izmantošanas vēsture vai informācija par konkrētās balona konstrukcijas izmantošanu citos lietošanas apstākļos.
5.9. Apstiprinājums un sertificēšana
5.9.1. Pārbaude un testēšana
Atbilstības novērtēšanu veic saskaņā ar šo noteikumu 9. punkta noteikumiem.
Lai nodrošinātu, ka baloni atbilst šiem starptautiskajiem noteikumiem, kompetentā iestāde tos pārbauda saskaņā ar 6.13. un 6.14. punktu.
5.9.2. Testa sertifikāts
Ja rezultāti, kas iegūti, paraugu testējot saskaņā ar 6.13. punktu, ir apmierinoši, kompetentā iestāde izsniedz testa sertifikātu. Testa sertifikāta paraugs ir dots šā pielikuma D papildinājumā.
5.9.3. Partijas pieņemšanas sertifikāts
Kompetentā iestāde sagatavo pieņemšanas sertifikātu, kā norādīts šā pielikuma D papildinājumā.
6. VISIEM BALONU TIPIEM PIEMĒROJAMĀS PRASĪBAS
6.1. Vispārīgi noteikumi
Turpmāk minētās prasības vispārēji piemēro balonu tipiem, kas norādīti 7.–10. punktā. Balonu konstrukcijai jāatbilst visiem attiecīgajiem aspektiem, kas vajadzīgi, lai nodrošinātu, ka katru balonu, kas izgatavots atbilstoši konkrētajai konstrukcijai, visā tā lietošanas laikā varētu izmantot tam paredzētajam nolūkam. SDG-1 tipa tērauda baloniem, kas konstruēti saskaņā ar standartu ISO 9809 un kas atbilst visām minētajā standartā noteiktajām prasībām, jāatbilst tikai 6.3.2.4. un 6.9.–6.13. punkta prasībām.
6.2. Konstrukcija
Šajos noteikumos nav sniegtas ne konstrukcijas formulas, ne pieļaujamās spriedzes vai spriegumi, bet tie paredz, ka konstrukcijas piemērotība jāpierāda ar atbilstošiem aprēķiniem un jāpierāda, ka baloni spēj konsekventi izturēt materiālu, konstrukcijas kvalifikācijas, ražošanas un partijas testus, kas norādīti šajos noteikumos. Visiem konstrukcijas veidiem jānodrošina “noplūdes pirms lūšanas” bojājuma veids, ja balonu normālas lietošanas apstākļos pakļauj spiedienam, kas to var salauzt. Ja noplūde notiek metāla baloniem vai metāla iekšējiem cilindriem, tad tā var būt tikai metāla noguruma plaisu dēļ.
6.3. Materiāli
6.3.1. Izmantotajiem materiāliem jābūt piemērotiem 4. punktā noteiktajiem lietošanas apstākļiem. Konstrukcija nedrīkst būt saskarē ar nesaderīgiem materiāliem. Konstrukcijas kvalifikācijas testi materiāliem ir apkopoti 6.1. tabulā.
6.3.2. Tērauds
6.3.2.1. Sastāvs
Tēraudiem jābūt leģētiem ar alumīniju un/vai silīciju un jābūt izgatavotiem tā, lai to struktūras lielākajā daļā graudainība būtu neliela. Jādeklarē visu tēraudu ķīmiskais sastāvs un jānorāda vismaz:
a) oglekļa, mangāna, alumīnija un silīcija saturs visos gadījumos;
b) niķeļa, hroma, molibdēna, bora un vanādija saturs, kā arī visi citi ar nodomu pievienotie sakausējuma elementi. Kausējuma analīzē nedrīkst būt pārsniegtas šādas robežas:
	Stiepes izturība
	< 950 MPa
	$ 950 MPa

	Sērs
	0,020 %
	0,010  %

	Fosfors
	0,020  %
	0,020  %

	Sērs un fosfors
	0,030  %
	0,025  %


Ja izmanto oglekļa-bora tēraudu, cietības tests saskaņā ar ISO 642 jāveic katra tērauda lējuma pirmajam un pēdējam lietnim vai atlējumam. Cietībai, kas izmērīta 7,9 mm attālumā no rūdītās daļas, jābūt 33–53 HRC vai 327–560 HV, un tā jāapstiprina materiāla ražotājam.
6.3.2.2. Stiepes īpašības
Pabeigta balona vai iekšējā cilindra tērauda mehāniskās īpašības nosaka saskaņā ar A.1. punktu (A papildinājums). Tērauda izstiepumam jābūt vismaz 14 %.
6.3.2.3. Trieciena īpašības
Pabeigta balona vai iekšējā cilindra tērauda trieciena īpašības nosaka saskaņā ar A.2. punktu (A papildinājums). Trieciena vērtības nedrīkst būt mazākas par vērtībām, kas norādītas šā pielikuma 6.2. tabulā.
6.3.2.4. Izturība pret sulfīdu iedarbības izraisīto plaisāšanu
Ja tēraudam noteiktā cietības diapazona augšējā robeža pārsniedz 240 HB, tad pabeigtu balonu tēraudu testē saskaņā ar A.3. punktu (A papildinājums) un tam jāatbilst tajā noteiktajām prasībām.
6.3.3. Alumīnijs
6.3.3.1. Sastāvs
Alumīnija sakausējumus norāda saskaņā ar Alumīnija asociācijas metodēm konkrētai sakausējumu sistēmai. Svina un bismuta piemaisījumi nevienā alumīnija sakausējumā nedrīkst pārsniegt 0,003 %.
6.3.3.2. Korozijas testi
Alumīnija sakausējumiem jāatbilst korozijas testu prasībām, ko veic saskaņā ar A.4. punktu (A papildinājums).
6.3.3.3. Ilgstošas slodzes izraisīta plaisāšana
Alumīnija sakausējumiem jāatbilst prasībām ilgstošas slodzes plaisāšanas testos, ko veic saskaņā ar A.5. punktu (A papildinājums).
6.3.3.4. Stiepes īpašības
Pabeigta balona vai iekšējā cilindra alumīnija mehāniskās īpašības nosaka saskaņā ar A.1. punktu (A papildinājums). Alumīnija izstiepumam jābūt vismaz 12 %.
6.3.4. Sveķi
6.3.4.1. Vispārīgi noteikumi
Piesūcināšanai izmantotais materiāls var būt termoreaktīvie vai termoplastiskie sveķi. Kā piemērotus materiālus matricai var izmantot, piemēram, epoksīdsveķus, modificētus epoksīdsveķus, tādas termoreaktīvās plastmasas kā poliesters un vinilesters, kā arī tādus termoplastiskos materiālus kā polietilēns un poliamīds.
6.3.4.2. Bīdes izturība
Sveķu materiālus testē saskaņā ar A.26. punktu (A papildinājums), un tiem jāatbilst tajā noteiktajām prasībām.
6.3.4.3. Stiklošanās temperatūra
Sveķu stiklošanās temperatūru nosaka saskaņā ar ASTM D3418.
6.3.5. Šķiedras
Strukturālā stiegrojuma šķiedru materiālu tipiem jābūt stikla šķiedrai, aramīda šķiedrai vai oglekļa šķiedrai. Ja izmanto oglekļa šķiedras stiegrojumu, tad konstrukcijā jāiekļauj līdzekļi, kas nepieļauj balona metālisko detaļu galvanisko koroziju. Ražotājs reģistrē publicētās kompozītmateriālu specifikācijas, materiāla ražotāja ieteikumus attiecībā uz glabāšanu, glabāšanas apstākļiem un glabāšanas ilgumu, kā arī materiāla ražotāja sertifikātus par to, ka katra partija atbilst minētajām specifikācijas prasībām. Šķiedras ražotājs apliecina, ka šķiedras materiāla īpašības atbilst ražotāja specifikācijām attiecībā uz konkrēto izstrādājumu.
6.3.6. Plastmasas iekšējie cilindri
Stiepes izturību un galīgo izstiepumu nosaka saskaņā ar A.22. punktu (A papildinājums). Ar testiem pierāda plastmasas iekšējā cilindra materiāla elastības īpašības -50 °C vai zemākā temperatūrā atbilstoši ražotāja noteiktajām vērtībām. Polimēra materiālam jābūt saderīgam ar šā pielikuma 4. punktā noteiktajiem lietošanas apstākļiem. Saskaņā ar A.23. punktā (A papildinājums) aprakstīto metodi mīksttapšanas temperatūrai jābūt vismaz 90 °C un kušanas temperatūrai – vismaz 100 °C.
6.4. Testa spiediens
Minimālajam ražošanā izmantotajam testa spiedienam jābūt 30 MPa.
6.5. Plīšanas spiediens un šķiedras spriedzes koeficienti
Visiem balonu tipiem minimālais faktiskais plīšanas spiediens nedrīkst būt mazāks par vērtībām, kas norādītas šā pielikuma 6.3. tabulā. SDG-2, SDG-3 un SDG-4 tipa konstrukcijām kompozītmateriāla uztinumu konstruē ar augstu izturību pret ilgstošu slodzi un pret ciklisku slodzi. Šo izturību iegūst, sasniedzot vai pārsniedzot kompozītmateriāla stiegrojuma spriedzes koeficientu vērtības, kas norādītas šā pielikuma 6.3. tabulā. Spriedzes koeficientu definē kā spriedzi šķiedrā pie noteiktā minimālā plīšanas spiediena, kas dalīts ar spriedzi šķiedrā pie darba spiediena. Plīšanas koeficientu definē kā balona faktisko plīšanas spiedienu, kas dalīts ar darba spiedienu. SDG-4 tipa konstrukcijām spriedzes koeficients ir tāds pats kā plīšanas koeficients. Attiecībā uz SDG-2 un SDG-3 tipa konstrukcijām (ar metāla iekšējo cilindru un kompozītmateriāla uztinumu) spriedzes koeficienta aprēķinos jāiekļauj:
a) analīzes metode, ko var piemērot nelineāriem materiāliem (īpaša datorprogramma vai galīgo elementu metodes programma);
b) jāzina un precīzi jāmodelē elastības-plastikas spriedzes-sprieguma līkne lineāram materiālam;
c) precīzi jāmodelē kompozītmateriālu mehāniskās īpašības;
d) aprēķini jāveic: uzkaldes spiedienam, nulles spiedienam pēc uzkaldes, darba spiedienam un minimālajam plīšanas spiedienam;
e) analīzē jāņem vērā uzklāšanas spiediena radītā sākotnējā slogošana;
f) minimālais plīšanas spiediens jāizvēlas tāds, lai aprēķinātais spriegums pie minimālā plīšanas spiediena, kas dalīts ar aprēķināto spriedzi pie darba spiediena, atbilstu spriedzes koeficienta prasībām izmantotajai šķiedrai;
g) analizējot balonus ar jauktu stiegrojumu (divi vai vairāki šķiedru tipi), jāņem vērā slodzes sadalījums starp dažādām šķiedrām atkarībā no dažādiem šķiedru elastības moduļiem. Spriedzes koeficienta prasībām katram individuālajam šķiedras tipam jāatbilst šā pielikuma 6.3. tabulā norādītajām vērtībām. Spriedzes koeficientu pārbaudi var veikt arī, izmantojot spriedzes mērinstrumentus. Šā pielikuma E informatīvajā papildinājumā ir aprakstīta viena no pieļaujamām metodēm.
6.6. Spriedzes analīze
Lai pamatotu konstrukcijas sienu biezumu, jāveic spriedzes analīze. Ar to jānosaka arī spriedze iekšējos cilindros un kompozītmateriāla konstrukciju šķiedrās.
6.7. “Noplūdes pirms lūšanas” novērtējums
Attiecībā uz SDG-1, SDG-2 un SDG-3 tipa baloniem jāpierāda, ka vispirms rodas noplūde, bet salūšana pēc tam. “Noplūdes pirms lūšanas” testu veic saskaņā ar A.6. punktu (A papildinājums). “Noplūde pirms lūšanas” nav jāpierāda tām balonu konstrukcijām, kuru materiāla noguruma termiņš pārsniedz 45 000 spiediena ciklus, testējot saskaņā ar A.13. punktu (A papildinājums). Šā pielikuma F papildinājumā ir iekļautas divas metodes, ar ko var novērtēt “noplūdi pirms lūšanas”.
6.8. Kontrole un testēšana
Ražošanas kontrolē jāparedz programmas un procedūras attiecībā uz:
a) ražošanas kontroli, testiem un pieņemšanas kritērijiem, un
b) periodiskām apskatēm lietošanas laikā, testiem un pieņemšanas kritērijiem. Laika intervālam starp ārējo balonu virsmu atkārtotām vizuālām apskatēm jāatbilst šā pielikuma 4.1.4. punkta prasībām, ja vien kompetentā iestāde nav noteikusi citādi. Ražotājam jānosaka atkārtoto vizuālo apskašu izbrāķēšanas kritēriji, kuru pamatā ir to testu ar ciklisko spiedienu rezultāti, kas veikti baloniem ar plaisām. Šā pielikuma G papildinājumā sniegti ieteikumi attiecībā uz ražotāja norādēm par balonu pārvietošanu, lietošanu un apskatēm.
6.9. Ugunsdrošība
Visiem baloniem jābūt aizsargātiem pret uguni ar pretspiediena ierīcēm. Balonam, tā materiāliem, pretspiediena ierīcēm un visiem papildu izolācijas vai aizsardzības materiāliem visiem kopā jābūt konstruētiem tā, lai nodrošinātu atbilstošu drošību ugunsgrēka apstākļos A.15. punktā (A papildinājums) paredzētajā testā.
Pretspiediena ierīces testē saskaņā ar A.24. punktu (A papildinājums).
6.10. Atveres
6.10.1. Vispārīgi noteikumi
Atveres drīkst būt tikai augšējā daļā. Atveru centra līnijai jāsakrīt ar balona garenvirziena asi. Vītnēm jābūt gludām, vienmērīgām, bez virsmas nelīdzenumiem un jāatbilst konkrētam izmēram.
6.10.2. Koniskas vītnes
Atveres ar konisku vītni var izmantot visos balonu tipos. Koniskām vītnēm jāatbilst kādam atzītam starptautiskajam vai valsts standartam.
6.10.3. Taisnas vītnes
Atverēm ar taisnām vītnēm jāatbilst kādam atzītam starptautiskajam vai valsts standartam. Tāda vītnes bīdes spriedze pie balona testa spiediena, kas aprēķināta, izmantojot turpmāk sniegto vienādojumu, nedrīkst pārsniegt vienu ceturto daļu no vītņotā materiāla maksimālās bīdes spriedzes.
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kur:
A = iekšējās vītnes bīdes laukums, mm2; 

n = vītņu skaits uz vienu mm;
d = ārējo vītņu minimālais ārējais diametrs, mm;
D = iekšējās vītnes maksimālais diametrs, mm;
L = vītņu kopējais garums, mm;
P = hidrostatiskā testa spiediens, MPa;
b = ārējās vītnes pamatdiametrs, mm;
T = vilkmes spēks, n;
S = vidējā bīdes spriedze uz iekšējo vītni, MPa.
6.11. Balona stiprinājumi
Ražotājam jānorāda veids, kādā baloni jānostiprina uzstādīšanai uz transportlīdzekļa. Ražotājam jāsniedz arī norādījumi par stiprinājumu uzstādīšanu, tostarp par savilkšanas spēku un vērpi, kas vajadzīgi, lai nodrošinātu nepieciešamo noturēšanas spēku, bet neradītu nepieļaujamu spriedzi balonā vai nesabojātu balona virsmu.
6.12. Ārpuses aizsardzība pret vides iedarbību
Balonu ārpusei jāatbilst prasībām, ko paredz A.14. punkta (A papildinājums) vides iedarbības testa nosacījumi. Ārpuses aizsardzību var nodrošināt jebkurā no turpmāk minētajiem veidiem:
a) virsmas apdare, kas nodrošina atbilstošu aizsardzību (piemēram, uz alumīnija uzsmidzināts metāls, anodēšana),vai
b) piemērota šķiedru un matricas materiāla izmantošana (piemēram, ar sveķiem piesūcināta oglekļa šķiedra),vai
c) aizsargpārklājums (piemēram, organisks pārklājums, krāsa), kas atbilst A.9. punkta (A papildinājums) prasībām.
Visiem balonu pārklājumiem jābūt tādiem, lai to uzklāšana neradītu negatīvas sekas attiecībā uz balona mehāniskajām īpašībām. Pārklājumam jābūt konstruētam tā, lai atvieglotu turpmākās apskates lietošanas laikā, un ražotājam jāsniedz norādījumi par to, kā šādu apskašu laikā rīkoties ar pārklājumu, lai nodrošinātu, ka balons pastāvīgi ir darba kārtībā.
Ražotāji tiek informēti par to, ka šā pielikuma H informatīvajā papildinājumā ir iekļauts vides iedarbības tests, ar ko var noteikt pārklājuma sistēmu piemērotību.
6.13. Konstrukcijas kvalifikācijas testi
Lai saņemtu katra balona tipa apstiprinājumu, jāpierāda, ka materiāls, konstrukcija, ražošana un kontrole ir piemērota paredzētajam lietošanas veidam un atbilst attiecīgajām prasībām, ko paredz materiāla kvalifikācijas testi, kuri apkopoti šā pielikuma 6.1. tabulā, un balonu kvalifikācijas testi, kas apkopoti šā pielikuma 6.4. tabulā; visi testi jāveic saskaņā ar attiecīgajām testa metodēm, kā aprakstīts šā pielikuma A papildinājumā. Testējamos balonus vai iekšējos cilindrus atlasa un testus veic kompetentās iestādes kontrolē. Ja testus veic par šajā pielikumā paredzēto skaitu lielākam skaitam balonu vai iekšējo cilindru, jādokumentē visi rezultāti.
6.14. Partiju testi
Partiju testus, kas katram balona tipam norādīti šajā pielikumā, veic baloniem un iekšējiem cilindriem, kuri ņemti no katras pabeigtu balonu vai iekšējo cilindru partijas. Pabeigtu balonu vai iekšējo cilindru vietā var izmantot arī karsti apstrādātus reprezentatīvus paraugus. Partijas testi, kas jāveic katram balona tipam, norādīti šā pielikuma 6.5. tabulā.
6.15. Ražošanas pārbaudes un testi
6.15.1. Vispārīgi noteikumi
Ražošanas pārbaudes un testus veic visiem baloniem, kas izgatavoti vienā partijā. Katru balonu pārbauda ražošanas laikā un pēc tās pabeigšanas ar šādām metodēm:
a) veicot metāla balonu un iekšējo cilindru ultraskaņas skenēšanu (vai ar līdzvērtīgu metodi) atbilstoši BS 5045 1. daļas B pielikumam vai izmantojot metodi, par kuru pierādīts, ka tā ir līdzvērtīga, lai apstiprinātu, ka esošais maksimālais defektu izmērs ir mazāks par konstrukcijā norādīto izmēru;
b) pārliecinoties, ka pabeigta balona un visu iekšējo cilindru un uztinumu kritiskie izmēri un masa atbilst konstrukcijas pielaidēm;
c) pārbaudot atbilstību noteiktajai virsmas apdarei, īpašu uzmanību pievēršot lieliem padziļinājumiem un ielocēm vai iešķēlumiem kaltu vai vērptu gala aizdaru vai atveru kakliņā vai izcilnī;
d) pārbaudot marķējumus;
e) metāla balonu un iekšējo cilindru cietības testus saskaņā ar A.8. punktu (A papildinājums) veic pēc gala karstumapstrādes, un šādi konstatētajām vērtībām jābūt konstrukcijai noteiktajā diapazonā;
f) veicot hidrostatiskā spiediena testu atbilstoši A.11. punktam (A papildinājums);
Prasības attiecībā uz ražošanas kritiskajām pārbaudēm, kas jāveic katram balonam, apkopotas šā pielikuma 6.6. tabulā.
6.15.2. Maksimālais defektu izmērs
Attiecībā uz SDG-1, SDG-2 un SDG-3 tipa konstrukcijām jānosaka tāds maksimālais defektu izmērs metāla balona vai metāla iekšējā cilindra jebkurā vietā, kurš paredzētajā lietošanas laikā nesasniegs kritisko izmēru. Kritisko defektu izmēru definē kā maksimālo (balona vai iekšējā cilindra) sienas biezuma defektu, kas ļautu uzglabātajai gāzei izplūst, nepārplēšot balonu. Defektu izmēriem, ko pieņem par izbrāķēšanas kritēriju, veicot ultraskaņas skenēšanu vai izmantojot līdzvērtīgu metodi, jābūt mazākiem par maksimāli pieļaujamajiem defektu izmēriem. Attiecībā uz SDG-2 un SDG-3 tipa konstrukcijām pieņem, ka kompozītmateriālam nevar rasties nekādi bojājumi nekādu no laika atkarīgu mehānismu dēļ. Ar piemērotu metodi jānosaka pieļaujamais defektu izmērs nedestruktīvās pārbaudes vajadzībām. Šā pielikuma E informatīvajā papildinājumā aprakstītas divas šādas metodes.
6.16. Neatbilstība testa prasībām
Gadījumā, kad testa prasības netiek izpildītas, jaunu karstumapstrādi un jaunu testu veic šādi:
a) ja tiek pierādīts, ka testu vai mērījumu veikšanā ir pieļauta kļūda, veic jaunu testu; ja šā jaunā testa rezultāti ir apmierinoši, pirmo testu neņem vērā;
b) ja tests ticis veikts apmierinošā veidā, jānosaka iemesls, kura dēļ tests netika izturēts.
Ja uzskata, ka tests nav ticis izturēts veiktās karstumapstrādes dēļ, ražotājs visiem attiecīgās partijas baloniem var veikt jaunu karstumapstrādi.
Ja tests nav ticis izturēts kāda cita iemesla dēļ, nevis veiktās karstumapstrādes dēļ, tad visi baloni, kuriem konstatēti defekti, ir jāizbrāķē vai jāsalabo, izmantojot apstiprinātu metodi. Neizbrāķētos balonus šādā gadījumā uzskata par jaunu partiju.
Abos gadījumos jaunajai partijai veic jaunus testus. Visi attiecīgie prototipa vai partijas testi, kas vajadzīgi, lai pierādītu jaunās partijas pieņemamību, jāveic no jauna. Ja viens vai vairāki testi netiek izturēti kaut vai daļēji, jāizbrāķē visi attiecīgās partijas baloni.
6.17. Konstrukcijas izmaiņas
Konstrukcijas izmaiņas ir jebkuras izmaiņas strukturālo materiālu izvēlē vai izmēru izmaiņas, kas neatbilst parastajām ražošanas pielaidēm.
Nelielas konstrukcijas izmaiņas ir atļauts kvalificēt, izmantojot samazinātu testa programmu. Attiecībā uz konstrukcijas izmaiņām, kas norādītas 6.7. tabulā, jāveic konstrukcijas kvalifikācijas testēšana, kā noteikts minētajā tabulā.
6.1. tabula – Materiāla konstrukcijas kvalifikācijas tests
	
	Šā pielikuma attiecīgais punkts

	
	Tērauds
	Alumīnijs
	Sveķi
	Šķiedras
	Plastmasas iekšējie cilindri

	Stiepes īpašības
	6.3.2.2.
	6.3.3.4.
	
	6.3.5.
	6.3.6.

	Izturība pret sulfīdu iedarbības izraisītu plaisāšanu
	6.3.2.4.
	
	
	
	

	Trieciena īpašības
	6.3.2.3.
	
	
	
	

	Ilgstošas slodzes izraisīta plaisāšana
	
	6.3.3.3.
	
	
	

	Spriedzes korozijas plaisāšana
	
	6.3.3.2.
	
	
	

	Bīdes izturība
	
	
	6.3.4.2.
	
	

	Stiklošanās temperatūra
	
	
	6.3.4.3.
	
	

	Mīksttapšanas/kušanas temperatūra
	
	
	
	
	6.3.6.

	Plīsumu mehānika*
	6.7.
	6.7.
	
	
	

	* Nav vajadzīgs, ja izmanto saplaisājuša balona testa metodes, kas aprakstītas A.7. punktā (A papildinājums)


6.2. tabula – Trieciena testa pieļaujamās vērtības
	Balona diametrs D, mm
	>140
	•140

	Testēšanas virziens
	šķērsenisks
	garenisks

	Testējamā parauga platums, mm
	3 – 5
	>5 – 7,5
	> 7,5 – 10
	3 –5

	Testa temperatūra, °C
	-50
	-50

	Triecienizturība, J/cm2
	
	
	
	

	3 paraugu vidējā vērtība
	30
	35
	40
	60

	Atsevišķs paraugs
	24
	28
	32
	48


6.3. tabula – Minimālās faktiskās plīšanas vērtības un spriedzes koeficienti
	
	SDG-1
tikai no metāla
	SDG-2
cilindriskās daļas uztinums
	SDG-3
pilnīgs uztinums
	SDG-4
tikai no kompozītmateriāla

	
	Plīšanas spiediens [MPa]
	Spriedzes koeficients [MPa]
	Plīšanas spiediens [MPa]
	Spriedzes koeficients [MPa]
	Plīšanas spiediens [MPa]
	Spriedzes koeficients [MPa]
	Plīšanas spiediens [MPa]

	Tikai no metāla
	450
	
	
	
	
	
	

	Stikla
	
	2,75
	50 1
	3,65
	70 1
	3,65
	73

	Aramīda
	
	2,35
	47
	3,10
	60 1
	3,1
	62

	Oglekļa
	
	2,35
	47
	2,35
	47
	2,35
	47

	Jaukta tipa
	
	2
	2
	2

	1 Minimālais faktiskais plīšanas spiediens. Jāveic arī aprēķini saskaņā ar šā pielikuma 5.5. punktu, lai pierādītu, ka ir izpildītas arī prasības attiecībā uz minimālo spriedzes koeficientu.
2 Spriedzes koeficienti un plīšanas spiedieni jāaprēķina saskaņā ar šā pielikuma 6.5. punktu.


6.4. tabula – Balona konstrukcijas kvalifikācijas tests
	
	Balona tips

	Tests un attiecīgais pielikums
	
	
	
	

	
	SDG-1
	SDG-2
	SDG-3
	SDG-4

	A.12. Plīšana
	X *
	X
	X
	X

	A.13. Apkārtējās vides temperatūra/cikls
	X *
	X
	X
	X

	A.14. Skābas vides tests
	
	X
	X
	X

	A.15. Ugunskura tests
	X
	X
	X
	X

	A.16. Caursišana
	X
	X
	X
	X

	A.17. Izturība pret plaisām
	
	X
	X
	X

	A.13. Trauslums augstā temperatūrā
	
	X
	X
	X

	A.19. Plīšana pie spiediena
	
	X
	X
	X

	A.20. Krišanas tests
	
	
	X
	X

	A.21. Izsūkšanās
	
	
	
	X

	A.24. Pārspiediena ierīču darbība
	X
	X
	X
	X

	A.25. Bukses vērpes tests
	
	
	
	X

	A.27. Dabasgāzes cikli
	
	
	
	X

	A.6. “Noplūde pirms lūšanas”
	X
	X
	X
	

	A.7. Ekstremāla temperatūra/cikls
	
	X
	X
	X

	X = tests ir jāveic

	* = tests nav jāveic cilindriem, kuru konstrukcija atbilst ISO 9809 (ISO 9809 jau paredz šos testus).


6.5. – Partijas tests
	
	Balona tips

	Tests un attiecīgais pielikums
	
	
	
	

	
	SDG-1
	SDG-2
	SDG-3
	SDG-4

	A.12. Plīšana
	X
	X
	X
	X

	A.13. Apkārtējās vides cikls
	X
	X
	X
	X

	A.1. Stiepe
	X
	X †
	X †
	

	A.2. Trieciens (tērauds)
	X
	X †
	X †
	

	A.9.2. Pārklājums *
	X
	X
	X
	X

	X = tests ir jāveic

	* = izņemot, ja neizmanto aizsargpārklājumu

	† = testi iekšējā cilindra materiālam


6.6. tabula – Prasības attiecībā uz ražošanas kritiskajām pārbaudēm
	Tips
	SDG-1
	SDG-2
	SDG-3
	SDG-4

	Pārbaužu prasības
	
	
	
	

	Kritiskie izmēri
	X
	X
	X
	X

	Virsmas apdare
	X
	X
	X
	X

	Plaisas (ar ultraskaņas vai līdzvērtīgu metodi)
	X
	X
	X
	

	Metāla balonu un iekšējo cilindru cietība
	X
	X
	X
	

	Hidrostatiskā spiediena tests
	X
	X
	X
	X

	Noplūdes tests
	
	
	
	X

	Marķējumi
	X
	X
	X
	X

	X = tests ir jāveic


6.7. tabula – Konstrukcijas izmaiņas
	
	Testa tips

	Konstrukcijas izmaiņas
	Hidrostatiskā plīšana, A.12.
	Cikliskā vides temperatūra, A.13.
	Vides iedarbība, A.14.
	Ugunskura tests, A.15.
	Izturība pret plaisām, A.17.
	Caursišana, A.16.
	Plīšana pie spiediena,
A.19. Trauslums augstā temperatūrā, A.18.
Krišanas tests, A.20.
	Bukses vērpe, A.25.
Izsūkšanās,
A.21.
SDG cikli, A.27
	Pārspiediena ierīču darbība, A.24.

	Šķiedru ražotājs
	X
	X
	
	
	
	
	X *
	X †
	

	Metāla balons vai iekšējais cilindrs
	X
	X
	X *
	X
	X *
	X
	X *
	
	

	Plastmasas iekšējā cilindra materiāls
	
	X
	X
	
	
	
	
	X †
	

	Šķiedru materiāls
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X †
	

	Sveķu materiāls
	
	
	X
	
	X
	X
	X
	
	

	Diametra izmaiņas = 20 procenti
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	

	Diametra izmaiņas > 20 procenti
	X
	X
	
	X
	X *
	X
	
	
	

	Garuma izmaiņas = 50 procenti
	X
	
	
	X 
	
	
	
	
	

	Garuma izmaiņas > 50 procenti
	X
	X
	
	X ‡
	
	
	
	
	

	Darba spiediena izmaiņas = 20 procenti •
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	

	Koniska forma
	X
	X
	
	
	
	
	
	X †
	

	Atvēruma izmērs
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	

	Pārklājuma izmaiņas
	
	
	X
	
	
	
	
	
	

	Gala bukses konstrukcija
	
	
	
	
	
	
	
	X†
	

	Ražošanas procesa izmaiņas
	X
	X
	
	
	
	
	
	
	

	Pretspiediena ierīce
	
	
	
	X
	
	
	
	
	X


X = tests ir jāveic
* = Tests nav jāveic metāla (SDG-1) konstrukcijām.
† = Tests jāveic tikai konstrukcijām, kas ir tikai no kompozītmateriāla (SDG-4).
‡ = Tests jāveic tikai tad, ja garums palielinās.
@ = Tikai tad, ja biezuma izmaiņas ir proporcionālas diametra un/vai spiediena izmaiņām.
7. SDG-1 TIPA METĀLA BALONI
7.1. Vispārīgi noteikumi
Konstrukcijā attiecībā uz balonu, kurā ir darba spiediens, jānosaka maksimālais izmērs pieļaujamam defektam jebkurā balona punktā, kurš nepalielināsies līdz kritiskajam izmēram laikā līdz noteiktajai nākamajai pārbaudei vai visā lietošanas laikā, ja atkārtotas pārbaudes nav paredzētas. “Noplūdes pirms lūšanas” īpašību noteikšanu veic saskaņā ar atbilstošām procedūrām, kas paredzētas A.6. punktā (A papildinājums). Defektu pieļaujamo izmēru nosaka saskaņā ar 6.15.2. punktu.
Baloniem, kuri konstruēti saskaņā ar standartu ISO 9809 un kuri atbilst visām tajā paredzētajām prasībām, jāatbilst tikai iepriekšminētā 6.3.2.4. punktā noteiktajām materiālu testa prasībām un 7.5. punktā noteiktajām konstrukcijas kvalifikācijas testa prasībām, izņemot 7.5.2. un 7.5.3. punkta prasības.
7.2. Spriedzes analīze
Balonā aprēķina spriedzes 2 MPa spiedienam, 20 MPa spiedienam, testa spiedienam un konstrukcijas plīšanas spiedienam. Aprēķinos izmanto piemērotas analīzes metodes, pamatojoties uz plāna korpusa teoriju, kurā ņem vērā korpusa ārējās plaknes izliekumu, lai noteiktu spriedzes sadalījumu pie balona kakliņa, pārejas joslās un cilindriskajā daļā.
7.3. Izgatavošanas un ražošanas testu prasības
7.3.1. Vispārīgi noteikumi
Alumīnija balonu galus nedrīkst aizvērt, izmantojot formēšanas procesu. Metāla balonu pamatnes, kuras aizvērtas ar formēšanas palīdzību, izņemot baloniem, kuri konstruēti saskaņā ar ISO 9809, pārbauda ar nedestruktīvu metodi vai līdzvērtīgu metodi. Gala noslēgšanas procesā nedrīkst pievienot metālu. Katram balonam pirms gala formēšanas darbiem pārbauda biezumu un virsmas apdari.
Pēc gala formēšanas baloniem veic karstumapstrādi, līdz sasniegts konkrētajai konstrukcijai norādītais cietības diapazons. Lokalizēta karstumapstrāde nav atļauta.
Ja balonam ir kakla gredzens, pamatnes gredzens vai balsta stiprinājumi, tiem jābūt no materiāla, kas ir saderīgs ar balona materiālu, un tiem jābūt droši piestiprinātiem ar kādu no metodēm, kura nav metināšana, cietlodēšana vai mīkstlodēšana.
7.3.2. Nedestruktīvā pārbaude
Katram metāla balonam veic šādus testus:
a) cietības testu saskaņā ar A.8. punktu (A papildinājums);
b) ultraskaņas pārbaudi saskaņā ar BS 5045 1. daļas I pielikumu vai nedestruktīvu metodi, par kuru pierādīts, ka tā ir līdzvērtīga, lai nodrošinātu, ka maksimālais defektu izmērs nepārsniedz izmēru, kas noteikts konstrukcijā, kā paredzēts iepriekšminētajā 6.15.2. punktā.
7.3.3. Hidrostatiskā spiediena testēšana
Katram balonam veic hidrostatiskā spiediena testu saskaņā ar A.11. punktu (A papildinājums).
7.4. Balonu partiju testi
Balonu partiju testēšanu veic pabeigtiem baloniem, kuri ir parastā ražošanas procesā izgatavoto balonu reprezentatīvi paraugi un kuriem ir identifikācijas marķējumi. No katras partijas pēc nejaušības principa izvēlas divus balonus. Ja testus veic tādam skaitam balonu, kas lielāks par šajā pielikumā paredzēto skaitu, dokumentē visus rezultātus. Veic vismaz šādus testus:
a) partijas materiālu testi; vienam balonam vai vienam karsti apstrādātam pabeigtam balonam, ko var uzskatīt par reprezentatīvu paraugu, veic šādus testus:
i) kritisko izmēru salīdzināšanu ar konstrukciju;
ii) vienu stiepes testu saskaņā ar A.1. punktu (A papildinājums), un balonam jāatbilst konstrukcijas prasībām;
iii) attiecībā uz tērauda baloniem jāveic trīs trieciena testus saskaņā ar A.2. punktu (A papildinājums), un baloniem jāatbilst iepriekšminētā 6.3.2.3. punkta prasībām;
iv) ja aizsargpārklājums ir daļa no konstrukcijas, tad pārklājumu testē saskaņā ar A.9.2. punktu (A papildinājums);
visiem baloniem, kuru reprezentatīvam paraugam veikts partijas tests, kura laikā nav izpildītas noteiktās prasības, piemēro iepriekšminētajā 6.16. punktā noteiktās procedūras;
ja pārklājums neatbilst A.9.2. punkta (A papildinājums) prasībām, pārbauda visu partiju, lai no tās izņemtu balonus ar tādiem pašiem bojājumiem; pārklājumu visiem bojātajiem baloniem var noņemt un uzklāt no jauna. Pēc tam atkārto pārklājuma partijas testu;
b) partijas plīšanas tests. Vienam balonam piemēro hidrostatisko spiedienu, līdz tas saplīst, kā paredzēts A.12. punktā (A papildinājums); ja plīšanas spiediens ir mazāks par minimālo aprēķināto plīšanas spiedienu, tad piemēro 6.16. punktā noteiktās procedūras;
c) tests ar periodisku ciklisko spiedienu. Pabeigtiem baloniem piemēro spiedienu ciklus saskaņā ar A.13. punktu (A papildinājums), izmantojot testu biežumu, ko nosaka šādi:
i) vienam balonam no katras partijas piemēro spiediena ciklus, kuru skaitu nosaka, paredzēto lietošanas laiku gados reizinot ar 1000, bet ne mazāk par 15 000 cikliem;
ii) ja no vienas konstrukcijas saimes (t. i., ar līdzīgu materiālu un procesiem) 10 secīgām izstrādājumu partijām nevienam no šā punkta i) apakšpunktā minētajiem baloniem, kam piemēroti spiediena cikli, nav radusies noplūde vai tie nav plīsuši pirms tam, kad tiem piemērots tāds ciklu skaits, ko iegūst, paredzēto lietošanas laiku gados reizinot ar 1500 (vismaz 22 500 cikli), tad testu ar ciklisko spiedienu var piemērot tikai vienam balonam no katrām 5 izstrādājumu partijām;
iii) ja no vienas konstrukcijas saimes 10 secīgām izstrādājumu partijām nevienam no šā punkta i) apakšpunktā minētajiem baloniem, kam piemēroti spiediena cikli, nav radusies noplūde vai tie nav plīsuši pirms tam, kad tiem piemērots tāds ciklu skaits, ko iegūst, paredzēto lietošanas laiku gados reizinot ar 2000 (vismaz 30000 cikli), tad testu ar ciklisko spiedienu drīkst piemērot tikai vienam balonam no katrām 10 izstrādājumu partijām;
iv) ja kopš pēdējās izstrādājumu partijas ir pagājis vairāk par 6 mēnešiem, tad testu ar ciklisko spiedienu piemēro balonam no nākamās izstrādājumu partijas, lai saglabātu šā punkta ii) vai iii) apakšpunktā paredzēto partiju samazināto testēšanas biežumu;
v) ja kāds no ii) vai iii) apakšpunktā minētajiem baloniem, kam piemēro samazināta biežuma testu ar ciklisko spiedienu, neiztur vajadzīgo skaitu spiediena ciklu (attiecīgi vismaz 22500 vai 30000 spiediena cikli), tad i) apakšpunktā paredzēto partijas spiediena ciklu testu atkārto vismaz 10 izstrādājumu partijām, lai varētu atjaunot ii) un iii) apakšpunktā minēto samazināto partijas spiediena ciklu testēšanas biežumu;
vi) ja kāds no i), ii) vai iii) apakšpunktā minētajiem baloniem neiztur minimālo testēšanas ciklu skaitu, proti, paredzētais kalpošanas laiks gados, reizināts ar 1000 (vismaz 15 000 ciklu), tad jānosaka attiecīgais cēlonis un tas jālabo saskaņā ar 6.16. punktā paredzētajām procedūrām. Testu  ar ciklisko spiedienu atkārto trīs papildu baloniem no tās pašas partijas. Ja kāds no šiem trim papildu baloniem neiztur minimālo testēšanas ciklu skaitu, proti, paredzētais kalpošanas laiks gados, reizināts ar 1000, tad attiecīgo partiju izbrāķē.
7.5. Balonu konstrukcijas kvalifikācijas testi
7.5.1. Vispārīgi noteikumi
Kvalifikācijas testēšanu veic pabeigtiem baloniem, kuri ir parastā ražošanas procesā izgatavoto balonu reprezentatīvi paraugi un kuriem ir identifikācijas marķējumi. Atlase, kontrole un rezultātu dokumentēšana jāveic saskaņā ar 6.13. punktu.
7.5.2. Hidrostatiskā spiediena plīšanas tests
Trīs reprezentatīviem balonu paraugiem piemēro hidrostatisko spiedienu, līdz tie saplīst, kā paredzēts A.12. punktā (A papildinājums). Balonu plīšanas spiedieniem jāpārsniedz minimālais plīšanas spiediens, kas aprēķināts ar konstrukcijas spriedzes analīzi, un tam jābūt vismaz 45 MPa.
7.5.3. Tests ar ciklisko spiedienu apkārtējās vides temperatūrā
Diviem pabeigtiem baloniem piemēro spiedienu ciklus apkārtējās vides temperatūrā saskaņā ar A.13. punktu (A papildinājums), līdz tie pārplīst, vai vismaz 45000 ciklus. Baloni nedrīkst plīst, pirms nav sasniegts tāds ciklu skaits, ko iegūst, noteikto lietošanas laiku gados reizinot ar 1000. Baloniem, kuri iztur ciklu skaitu, ko iegūst, noteikto lietošanas laiku gados reizinot ar 1000, bojājumiem jārodas noplūdes, nevis plīšanas veidā. Balonus, kas neplīst pēc 45 000 cikliem, iznīcina vai nu turpinot ciklus, līdz tie plīst, vai hidrostatisko spiedienu palielinot līdz plīšanai. Reģistrē ciklu skaitu līdz plīšanai, kā arī vietu, kur sākusies plīšana.
7.5.4. Ugunskura tests
Testus veic saskaņā ar A.15. punktu (A papildinājums), un tiem jāatbilst minētajā punktā paredzētajām prasībām.
7.5.5. Caursišanas tests
Testu veic saskaņā ar A.16. punktu (A papildinājums), un tam jāatbilst minētajā punktā paredzētajām prasībām.
7.5.6. “Noplūdes pirms lūšanas” tests
Balonu konstrukcijām, kas iepriekšminētajā 7.5.3. punktā paredzētajos testos nepārsniedz 45000 ciklus, “noplūdes pirms lūšanas” testus veic saskaņā ar A.6. punktu, un tiem jāatbilst minētajā punktā paredzētajām prasībām.
8. SDG-2 TIPA METĀLA BALONI AR CILINDRISKĀS DAĻAS UZTINUMU
8.1. Vispārīgi noteikumi
Spiediena palielināšanas laikā šim balona konstrukcijas tipam ir tāda īpašība, ka kompozītmateriāla uztinuma kustība un metāla iekšējā cilindra kustība ir lineāri saistītas. Dažādo izgatavošanas paņēmienu dēļ šajā pielikumā nav sniegta konkrēta konstrukcijas metode.
“Noplūdes pirms lūšanas” īpašību noteikšanu veic saskaņā ar atbilstošām procedūrām, kas paredzētas A.6. punktā (A papildinājums). Defektu pieļaujamo izmēru nosaka saskaņā ar iepriekšminēto  6.15.2. punktu.
8.2. Konstrukcijas prasības
8.2.1. Metāla iekšējais cilindrs
Metāla iekšējā cilindra minimālajam faktiskajam plīšanas spiedienam jābūt 26 MPa.
8.2.2. Kompozītmateriāla uztinums
Šķiedru stiepes spriedzei jāatbilst iepriekšminētā 6.5. punkta prasībām.
8.2.3. Spriedzes analīze
Jāaprēķina kompozītmateriāla un iekšējā cilindra spriedze pēc sākotnējās slogošanas. Spiedieni, ko izmanto šiem aprēķiniem, ir nulle, 2 MPa, 20 Mpa, testa spiediens un konstrukcijas plīšanas spiediens. Aprēķinos jāizmanto piemērotas analīzes metodes, pamatojoties uz plāna korpusa teoriju, kurā ņem vērā iekšējā cilindra lineārās materiālās īpašības, lai noteiktu spriedzes sadalījumu pie iekšējā cilindra kakliņa, pārejas joslās un cilindriskajā daļā.
Konstrukcijām, kam izmanto uzkaldi, lai nodrošinātu sākotnējo slogošanu, jāaprēķina robežas, kuras nedrīkst pārsniegt uzkaldes spiediens.
Attiecībā uz konstrukcijām, kurās, lai nodrošinātu sākotnējo slogošanu, izmanto uzklāšanu ar kontrolētu spēku, jāaprēķina temperatūra, kurā to veic, spriedze, kas vajadzīga katrā kompozītmateriāla slānī un iepriekšējā spriedze, kura rodas iekšējā cilindrā.
8.3. Ražošanas prasības
8.3.1. Vispārīgi noteikumi
Kompozītmateriāla balonu izgatavo no iekšējā cilindra, uz kura cilindriskās daļas uztīta vienlaidu šķiedra. Vienlaidu šķiedras uzklāšanas operācijas kontrolē ar datoru vai mehāniski. Šķiedras uzklāj, kontrolējot uzklāšanas spriedzi. Kad uzklāšana ir pabeigta, termoreaktīvos sveķus cietina karsējot, izmantojot iepriekš noteiktu un kontrolētu laika un temperatūras līkni.
8.3.2. Iekšējais cilindrs
Metāla iekšējo cilindru izgatavošana notiek atbilstoši prasībām, kas iepriekšminētājā 7.3. punktā paredzētas atbilstošajam iekšējā cilindra konstrukcijas tipam.
8.3.3. Uztinums
Balonus izgatavo ar šķiedras uzklāšanas iekārtu. Šķiedras uzklāšanas laikā jāuzrauga, lai būtiskie lielumi atbilst noteiktajām pielaidēm un tiek dokumentēti šķiedras uzklāšanas reģistrā. Šie mainīgie var būt šādi (šis uzskaitījums nav pilnīgs):
a) šķiedras tips, tostarp šķiedru izmēri;
b) impregnēšanas metode;
c) uzklāšanas spriedze;
d) uzklāšanas ātrums;
e) pavedienu skaits;
f) joslas platums;
g) sveķu tips un sastāvs;
h) sveķu temperatūra;
i) iekšējā cilindra temperatūra.
8.3.3.1. Termoreaktīvo sveķu cietināšana
Ja izmanto termoreaktīvos sveķus, tos pēc šķiedras uzklāšanas cietina. Cietināšanas laikā dokumentē cietināšanas cikla gaitu (t. i., laika un temperatūras datus).
Cietināšanas temperatūra ir jākontrolē, un tā nedrīkst ietekmēt iekšējā cilindra materiālās īpašības. Baloniem ar alumīnija iekšējiem cilindriem maksimālā cietināšanas temperatūra ir 177 ?C.
8.3.4. Uzkalde
Ja izmanto uzkaldi, tad tā jāveic pirms hidrostatiskā spiediena testa. Uzkaldes spiedienam jābūt robežās, kas noteiktas iepriekšminētajā 8.2.3. punktā, un ražotājam jānosaka veids, kādā pārbaudīt atbilstošo spiedienu.
8.4. Ražošanas testu prasības
8.4.1. Nedestruktīva pārbaude
Nedestruktīvas pārbaudes veic saskaņā ar atzītu ISO standartu vai līdzvērtīgu standartu. Katram metāla iekšējam cilindram veic šādus testus:
a) cietības testu saskaņā ar A.8. punktu (A papildinājums);
b) ultraskaņas pārbaudi saskaņā ar BS 5045 1. daļas I.B pielikumu vai nedestruktīvu metodi, attiecībā uz kuru pierādīts, ka tā ir līdzvērtīga, lai nodrošinātu, ka maksimālais defektu izmērs nepārsniedz izmēru, kas noteikts konstrukcijā.
8.4.2. Hidrostatiskā spiediena testēšana
Katram balonam veic hidrostatiskā spiediena testu saskaņā ar A.11. punktu (A papildinājums). Ražotājs nosaka atbilstošu pastāvīgās tilpuma izplešanās robežu izmantotajam testa spiedienam, bet pastāvīgā izplešanās nekādā gadījumā nedrīkst pārsniegt 5 % no kopējās tilpuma izplešanās pie testa spiediena. Visi baloni, kas neatbilst noteiktajai izbrāķēšanas robežai, ir jāizbrāķē un vai nu jāiznīcina, vai jāizmanto partijas testu vajadzībām.
8.5. Balonu partiju testi
8.5.1. Vispārīgi noteikumi
Balonu partiju testēšanu veic pabeigtiem baloniem, kuri ir parastā ražošanas procesā izgatavoto balonu reprezentatīvi paraugi un kuriem ir identifikācijas marķējumi. No katras partijas pēc nejaušības principa izvēlas divus balonus vai attiecīgā gadījumā vienu balonu un vienu iekšējo cilindru. Ja testus veic par šajā pielikumā paredzēto skaitu lielākam skaitam balonu, dokumentē visus rezultātus. Jāveic vismaz turpmāk minētie testi.
Ja pirms jebkāda uzkaldes vai hidrostatiskā spiediena testa konstatē uztinuma defektus, tad visu uztinumu var noņemt un aizstāt ar citu:
a) partijas materiālu testi; vienam balonam vai iekšējam cilindram, vai vienam karstumapstrādei pakļautam pabeigtam balonam, ko var uzskatīt par reprezentatīvu paraugu, veic šādus testus:
i) izmēru salīdzināšanu ar konstrukciju;
ii) vienu stiepes testu saskaņā ar A.1. punktu (A papildinājums), un balonam jāatbilst konstrukcijas prasībām;
iii) tērauda iekšējiem cilindriem veic trīs trieciena testus saskaņā ar A.2. punktu (A papildinājums), un tiem jāatbilst konstrukcijas prasībām;
iv) ja aizsargpārklājums ir daļa no konstrukcijas, tad pārklājumu testē saskaņā ar A.9.2. punktu (A papildinājums) un tam jāatbilst minētajā punktā paredzētajām prasībām. Visiem baloniem vai iekšējiem cilindriem, kuru reprezentatīvam paraugam veikts partijas tests, kurā nav izpildītas noteiktās prasības, piemēro iepriekšminētajā 6.16. punktā noteiktās procedūras.
Ja pārklājums neatbilst A.9.2. punkta (A papildinājums) prasībām, pārbauda visu partiju, lai no tās izņemtu balonus ar tādiem pašiem bojājumiem. Pārklājumu no visiem baloniem, kam ir defekti, var noņemt, izmantojot metodi, kura neietekmē kompozītmateriāla uztinumu, un uzklāt to no jauna. Pēc tam atkārto pārklājuma partijas testu;
b) partijas plīšanas tests. Vienu balonu testē saskaņā ar iepriekšminētā 7.4. punkta b) apakšpunkta prasībām;
c) tests ar periodisku ciklisko spiedienu. Saskaņā ar 7.4. punkta c) apakšpunkta prasībām.
8.6. Balonu konstrukcijas kvalifikācijas testi
8.6.1. Vispārīgi noteikumi
Kvalifikācijas testēšanu veic pabeigtiem baloniem, kuri ir parastā ražošanas procesā izgatavotu balonu reprezentatīvi paraugi un kuriem ir identifikācijas marķējumi. Atlasi, kontroli un rezultātu dokumentēšanu veic saskaņā ar iepriekšminēto 6.13. punktu.
8.6.2. Hidrostatiskā spiediena plīšanas tests
a) Vienam iekšējam cilindram piemēro hidrostatisko spiedienu, līdz cilindrs saplīst, kā paredzēts A.12. punktā (A papildinājums). Plīšanas spiedienam jāpārsniedz minimālais plīšanas spiediens, kas norādīts iekšējā cilindra konstrukcijā.
b) Trim baloniem piemēro hidrostatisko spiedienu, līdz tie saplīst, kā paredzēts A.12. punktā (A papildinājums). Balona plīšanas spiedienam jābūt lielākam par norādīto minimālo plīšanas spiedienu, kas saskaņā ar 6.3. tabulu konstrukcijai noteikts ar spriedzes analīzi, un tas nekādā gadījumā nedrīkst būt mazāks par vērtību, kura vajadzīga, lai izpildītu 6.5. punktā minētās spriedzes koeficientu prasības.
8.6.3. Tests ar ciklisko spiedienu apkārtējās vides temperatūrā
Diviem pabeigtiem baloniem piemēro testu ar ciklisko spiedienu apkārtējās vides temperatūrā saskaņā ar A.13. punktu (A papildinājums), līdz baloni pārplīst, vai vismaz 45000 ciklus. Baloni nedrīkst plīst, pirms nav sasniegts tāds ciklu skaits, ko iegūst, noteikto lietošanas laiku gados reizinot ar 1000. Baloniem, kuri iztur tādu skaitu ciklu, ko iegūst, noteikto lietošanas laiku gados reizinot ar 1000, bojājumiem jārodas noplūdes, nevis plīšanas veidā. Balonus, kas neplīst pēc 45000 cikliem, iznīcina vai nu turpinot ciklus, līdz tie plīst, vai palielinot hidrostatisko spiedienu, līdz tie plīst. Baloniem, kuri iztur vairāk par 45000 cikliem, drīkst rasties bojājumi plīšanas veidā. Reģistrē ciklu skaitu līdz plīšanai, kā arī vietu, kur sākusies plīšana.
8.6.4. Skābas vides tests
Vienu balonu testē saskaņā ar A.14. punktu (A papildinājums), un tam jāatbilst minētajā punktā paredzētajām prasībām. Šā pielikuma H informatīvajā papildinājumā ir aprakstīts fakultatīvs vides tests.
8.6.5. Ugunskura tests
Pabeigtus balonus testē saskaņā ar A.15. punktu (A papildinājums), un tiem jāatbilst minētajā punktā paredzētajām prasībām.
8.6.6. Caursišanas tests
Vienu pabeigtu balonu testē saskaņā ar A.16. punktu (A papildinājums), un tam jāatbilst minētajā punktā paredzētajām prasībām.
8.6.7. Izturības pret plaisām testi
Vienu pabeigtu balonu testē saskaņā ar A.17. punktu (A papildinājums), un tam jāatbilst minētajā punktā paredzētajām prasībām.
8.6.8. Trauslums augstā temperatūrā
Konstrukcijām, kuru sveķu stiklošanās temperatūra nepārsniedz maksimālo materiāla konstrukcijas temperatūru vismaz par 20 ?C, vienu balonu var testēt saskaņā ar A.18. punktu (A papildinājums), un tam jāatbilst minētajā punktā paredzētajām prasībām.
8.6.9. Paātrināts spiediena plīšanas tests
Vienu pabeigtu balonu testē saskaņā ar A.19. punktu (A papildinājums), un tam jāatbilst minētajā punktā paredzētajām prasībām.
8.6.10. “Noplūdes pirms lūšanas” tests
Balonu konstrukcijām, kas 8.6.3. punktā paredzētajos testos nepārsniedz 45000 ciklus, “Noplūdes pirms lūšanas” testus veic saskaņā ar A.6. punktu un tiem jāatbilst minētajā punktā paredzētajām prasībām.
8.6.11. Tests ar ciklisko spiedienu ekstremālā temperatūrā
Vienu pabeigtu balonu testē saskaņā ar A.7. punktu (A papildinājums), un tam jāatbilst minētajā punktā paredzētajām prasībām.
9. SDG-3 TIPA BALONI AR PILNĪGU UZTINUMU
9.1. Vispārīgi noteikumi
Spiediena palielināšanas laikā šim balona konstrukcijas tipam ir tāda īpašība, ka kompozītmateriāla uztinuma kustība un metāla iekšējā cilindra kustība ir lineāri saistīta. Dažādo izgatavošanas paņēmienu dēļ šajā pielikumā netiek sniegta konkrēta konstrukcijas metode. “Noplūdes pirms lūšanas” īpašību noteikšanu veic saskaņā ar atbilstošām procedūrām, kas paredzētas A.6. punktā (A papildinājums). Defektu pieļaujamo izmēru nosaka saskaņā ar iepriekšminēto 6.15.2. punktu.
9.2. Konstrukcijas prasības
9.2.1. Metāla iekšējais cilindrs
Iekšējā cilindra kompresijas spriedze pie nulles spiediena un 15 ?C nedrīkst izraisīt iekšējā cilindra izliekšanos vai locīšanos.
9.2.2. Kompozītmateriāla pārklājums
Šķiedru stiepes spriedzei jāatbilst iepriekšminētā 6.5. punkta prasībām.
9.2.3. Spriedzes analīze
Jāaprēķina spriedzes balona tangenciālajā virzienā un garenvirzienā kompozītmateriālā un iekšējā cilindrā pēc spiediena piemērošanas. Spiedieni, ko izmanto šiem aprēķiniem, ir nulle, darba spiediens, 10 % darba spiediena, testa spiediens un konstrukcijas plīšanas spiediens. Jāaprēķina robežas, kurām jāatbilst uzkaldes spiedienam. Aprēķinos izmanto piemērotas analīzes metodes, pamatojoties uz plāna korpusa teoriju, kurā ņem vērā iekšējā cilindra lineārās materiālās īpašības, lai noteiktu spriedzes sadalījumu pie iekšējā cilindra kakliņa, pārejas joslās un cilindriskajā daļā.
9.3. Ražošanas prasības
Ražošanas prasībām jāatbilst iepriekšminētajam 8.3. punktam, izņemot to, ka uztinumā jābūt arī spirālveidīgi uztītām šķiedrām.
9.4. Ražošanas testu prasības
Ražošanas testa prasībām jāatbilst iepriekšminētā 8.4. punkta prasībām.
9.5. Balonu partiju testi
Balonu partiju testiem jāatbilst iepriekšminētā 8.5. punkta prasībām.
9.6. Balonu konstrukcijas kvalifikācijas testi
Balonu konstrukcijas kvalifikācijas testiem jāatbilst iepriekšminētā 8.6. punkta prasībām un turpmāk minētā 9.6.1. punkta prasībām, izņemot to, ka nav vajadzīga iepriekšminētajā 8.6. punktā minētā balona plīšana.
9.6.1. Krišanas tests
Vienam vai vairākiem pabeigtiem baloniem veic krišanas testu saskaņā ar A.30. punktu (A papildinājums).
10. SDG-4 TIPA BALONI, KAS IZGATAVOTI TIKAI NO KOMPOZĪTMATERIĀLA
10.1. Vispārīgi noteikumi
Šajā pielikumā nav norādīta konkrēta metode attiecībā uz tādu balonu konstrukciju, kam ir polimēra iekšējie cilindri, jo ir iespējamas dažādas balonu konstrukcijas.
10.2. Konstrukcijas prasības
Lai pierādītu konstrukcijas piemērotību, izmanto konstrukcijas aprēķinus. Šķiedru stiepes spriedzei jāatbilst iepriekšminētā 6.5. punkta prasībām. Uz metāla gala buksēm jāizmanto koniskas un taisnas vītnes saskaņā ar iepriekšminēto 6.10.2. un 6.10.3. punktu. Metāla gala buksēm ar vītņotām atverēm jāspēj izturēt vērpi, kas vienāda ar 500 Nm, neradot defektus savienojumā ar nemetālisko iekšējo cilindru. Metāla gala buksēm, kas pievienotas nemetāliskajam iekšējam cilindram, jābūt no materiāla, kas ir saderīgs ar šā pielikuma 4. punktā noteiktajiem lietošanas apstākļiem.
10.3. Spriedzes analīze
Jāaprēķina spriedzes balona tangenciālajā virzienā un garenvirzienā kompozītmateriālā un iekšējā cilindrā. Spiedieni, ko izmanto šiem aprēķiniem, ir nulle, darba spiediens, testa spiediens un konstrukcijas plīšanas spiediens. Aprēķinos izmanto piemērotu analīzes metodi, lai noteiktu spriedzes sadalījumu visā balonā.
10.4. Ražošanas prasības
Ražošanas prasības atbilst iepriekšminētājā 8.3. punktā paredzētajām prasībām, izņemot to, ka termoreaktīvo sveķu cietināšanas temperatūrai jābūt vismaz par 10 °C zemākai par plastmasas iekšējā cilindra mīksttapšanas temperatūru.
10.5. Ražošanas testu prasības
10.5.1. Hidrostatiskā spiediena testēšana
Katram balonam veic hidrostatiskā spiediena testu saskaņā ar A.11. punktu (A papildinājums). Ražotājs nosaka atbilstošu elastīgās izplešanās limitu testa spiedienam, bet neviena balona elastīgā izplešanās nekādā gadījumā nedrīkst pārsniegt 10 % no partijas vidējā lieluma. Visi baloni, kas neatbilst noteiktajai brāķēšanas robežai, ir jābrāķē un vai nu jāiznīcina, vai jāizmanto partijas testu vajadzībām.
10.5.2. Noplūdes tests
Katram pabeigtajam balonam veic noplūdes testu saskaņā ar A.10. punktu (A papildinājums), un tam jāatbilst minētajā punktā paredzētajām prasībām.
10.6. Balonu partiju testi
10.6.1. Vispārīgi noteikumi
Balonu partiju testēšanu veic pabeigtiem baloniem, kuri ir parastā ražošanas procesā izgatavoto balonu reprezentatīvi paraugi un kuriem ir identifikācijas marķējumi. No katras partijas pēc nejaušības principa izvēlas vienu balonu. Ja testus veic par šajā pielikumā paredzēto skaitu lielākam skaitam balonu, dokumentē visus rezultātus. Veic vismaz šādus testus.
a) Partijas materiālu tests.
Vienam balonam vai iekšējam cilindram, vai vienam pabeigtam balonam, ko var uzskatīt par reprezentatīvu paraugu, veic šādus testus:
i) izmēru salīdzināšanu ar konstrukciju;
ii) vienu plastmasas iekšējā cilindra stiepes testu saskaņā ar A.22. punktu (A papildinājums), un tam jāatbilst konstrukcijas prasībām;
iii) plastmasas iekšējā cilindra kušanas temperatūru testē saskaņā ar A.23. punktu (A papildinājums), un tai jāatbilst konstrukcijas prasībām;
iv) ja aizsargpārklājums ir daļa no konstrukcijas, tad šo pārklājumu testē saskaņā ar A.9.2. punktu (A papildinājums). Ja pārklājums neatbilst A.9.2. punkta (A papildinājums) prasībām, pārbauda visu partiju, lai no tās izņemtu balonus ar tādiem pašiem bojājumiem. Pārklājumu no visiem baloniem, kam ir defekti, var noņemt, izmantojot metodi, kura neietekmē kompozītmateriāla uztinumu, un uzklāt to no jauna. Pēc tam atkārto pārklājuma partijas testu.
b) Partijas plīšanas tests.
Vienu balonu testē saskaņā ar iepriekšminētā 7.4. punkta b) apakšpunkta prasībām;
c) tests ar periodisku ciklisko spiedienu.
Viena balona gala buksei veic 500 Nm vērpes testu saskaņā ar testa metodi, kas aprakstīta A.25. punktā (A papildinājums). Balonam pēc tam veic testu ar ciklisko spiedienu saskaņā ar procedūrām, kas paredzētas iepriekšminētā 7.4. punkta b) apakšpunktā.
Pēc vajadzīgā testa ar ciklisko spiedienu balonam veic noplūdes testu saskaņā ar A.10. punktā (A papildinājums) aprakstīto metodi, un tam ir jāatbilst minētajā punktā paredzētajām prasībām.
10.7. Balonu konstrukcijas kvalifikācijas testi
10.7.1. Vispārīgi noteikumi
Balonu konstrukcijas kvalifikācijas testiem jāatbilst šā pielikuma 8.6., 10.7.2., 10.7.3. un 10.7.4. punkta prasībām, izņemot to, ka nav vajadzīga 8.6.10 punktā minētā “noplūdes pirms plīšanas” pārbaude.
10.7.2. Bukses vērpes tests
Vienu balonu testē saskaņā ar A.25. punktu (A papildinājums).
10.7.3. Izsūkšanās tests
Vienam balonam veic izsūkšanās testu saskaņā ar A.21. punktu (A papildinājums), un tam jāatbilst minētajā punktā paredzētajām prasībām.
10.7.4. Dabasgāzes ciklu tests
Vienu pabeigtu balonu testē saskaņā ar A.27. punktu (A papildinājums), un tam jāatbilst minētajā punktā paredzētajām prasībām.
11. MARĶĒJUMS
11.1. Marķējuma nodrošināšana
Uz katra balona ražotājs nodrošina skaidru pastāvīgu marķējums, kas ir vismaz 6 mm augsts. Marķējumu veido vai nu etiķetes, kas iestrādātas sveķu pārklājumā, vai etiķetes, kuras piestiprinātas ar līmējošu materiālu, vai neliela spiediena zīmogi, ko izmanto SDG-1 un SDG-2 konstrukcijas pastiprinātajos galos, vai jebkāda iepriekšminēto veidu kombinācija. Uzlīmējamām etiķetēm un to piemērošanai jāatbilst ISO 7225 standartam vai kādam līdzvērtīgam standartam. Drīkst izmantot daudzas etiķetes, un tās jāizvieto tā, lai tās netiktu aizsegtas ar montēšanas skavām. Katru balonu, kas atbilst šim pielikumam, marķē šādi:
a) obligātā informācija:
i) “TIKAI SDG”, ar vismaz 25 mm augstiem burtiem;
“NEIZMANTOT PĒC XX/XXXX”, ar vismaz 25 mm augstiem burtiem un norādot termiņa beigu mēnesi un gadu1;
iii) ražotāja identifikācija;
iv) balona identifikācija (piemērojamais sastāvdaļas numurs un unikāls sērijas numurs katram balonam);
v) darba spiediens un temperatūra;
vi) ANO/EEK noteikumu numurs, kā arī balona tipa un sertifikācijas reģistrācijas numurs;
vii) pretspiediena ierīces un/vai vārsti, kas ir apstiprināti izmantošanai kopā ar attiecīgo balonu, vai norādes par to, kā saņemt informāciju par apstiprinātām ugunsaizsardzības sistēmām;
viii) ja izmanto etiķetes, visiem baloniem uz atklātas metāla virsmas jābūt zīmogam ar unikālu identifikācijas numuru, lai balonu varētu identificēt gadījumos, kad etiķete ir iznīcināta;
b) fakultatīvā informācija:
Uz atsevišķas(-ām) etiķetes(-ēm) var norādīt šādu fakultatīvu informāciju:
i) gāzes temperatūras diapazonu, piem., -40 ºC – 65 ºC;
ii) balona nominālais ūdens tilpums līdz diviem zīmīgajiem cipariem, piemēram, 120 litri;
iii) sākotnējā spiediena testa datums (mēnesis un gads);
Šie marķējumi jāizvieto norādītajā secībā, bet konkrēto izkārtojumu var mainīt atkarībā no pieejamās virsmas. Pieņemams obligātās informācijas paraugs:
	TIKAI SDG
NEIZMANTOT PĒC .../......
Ražotājs/Sastāvdaļas numurs/Sērijas numurs
20 MPa/15 ºC
ANO/EEK Noteikumi Nr. 110 SDG-2 (reģistrācijas Nr.)
“Izmantot tikai ražotāja apstiprinātu pretspiediena ierīci”


12. SAGATAVOŠANA NOSŪTĪŠANAI
Pirms nosūtīšanas no ražotāja telpām katra balona iekšpusei jābūt tīrai un izžāvētai. Baloniem, kas nav uzreiz aizvērti ar vārstu un drošības ierīcēm, ja tādas ir, uz visām atverēm jābūt uzstādītiem aizbāžņiem, kuri aizkavē mitruma iekļūšanu un aizsargā vītnes. Pirms nosūtīšanas visos tērauda balonos un iekšējos cilindros izsmidzina korozijas inhibitoru (piem., tādu, kura sastāvā ir eļļa).
Ražotājs izsniedz pircējam lietošanas pamācību un visu informāciju, kas vajadzīga, lai zinātu, kā balonus pareizi pārvietot, izmantot un pārbaudīt lietošanas laikā. Pamācībai jāatbilst šā pielikuma D papildinājumam.
3. pielikums – A papildinājums
TESTA METODES
A.1. Stiepes testi, tērauds un alumīnijs
Stiepes testu veic materiālam, ko ņem no pabeigta balona cilindriskās daļas, izmantojot taisnstūrveida testa paraugu, kura forma izveidota saskaņā ar ISO 9809 aprakstīto metodi tēraudam un ISO 7866 – alumīnijam. Testa parauga abas virsmas, kas reprezentē balona iekšējo un ārējo virsmu, nedrīkst apstrādāt. Stiepes testu veic saskaņā ar ISO 6892.
PIEZĪME. Jāpievērš uzmanība izstiepuma mērīšanas metodei, kas aprakstīta ISO 6892, jo īpaši tajos gadījumos, kad testa paraugs ir konisks un plīsuma punkts tāpēc nesakrīt ar standartmēra garuma centru.
A.2. Trieciena tests, tērauda baloni un tērauda iekšējie cilindri
Trieciena testu veic materiālam, ko ņem no pabeigta balona cilindriskās daļas, un trim testa paraugiem saskaņā ar ISO 148. Paraugus trieciena testam ņem no balona sienas 3. pielikuma 6.2. tabulā norādītajā virzienā. Trieciena vietai jābūt perpendikulārai balona sienas virsmai. Garenvirziena testu vajadzībām testa paraugu apstrādā no visām pusēm (sešas virsmas), ja sienas biezuma dēļ nevar panākt, lai testa parauga galīgais platums būtu 10 mm, tad platumam jābūt pēc iespējas tuvākam balona sienas nominālajam biezumam. Testa paraugiem, kas ņemti šķērsvirzienā, apstrādā tikai četras virsmas, bet balona iekšējo un ārējo virsmu atstāj neapstrādātu.
A.3. Izturība pret sulfīdu iedarbības izraisītu plaisāšanu, tests tēraudam
Saskaņā ar NACE standarta stiepes testu, kas aprakstīts NACE Standartā TM0177-90, samazināta mēroga paraugus, kuru standartizmēra diametrs ir 2,54 mm, apstrādā uz pabeigta balona sienas, ko novieto zem pastāvīgas stiepes slodzes un iegremdē NACE testa šķīdumā. Veic vismaz trīs testus, lai pierādītu, ka sliekšņa iedarbība (maksimālā iedarbība, pie kuras vai zem kuras nav tādu paraugu, kas neizturētu sulfīdu iedarbības testu 720 stundu laikposmā) pārsniedz 20 % no tēraudam noteiktās minimālās materiāla elastīguma robežas.
A.4. Korozijas testi, alumīnijs
Korozijas testus alumīnija sakausējumiem veic saskaņā ar ISO/DIS 7866 A pielikumu, un tiem jāatbilst minētajā pielikumā paredzētajām prasībām.
A.5. Ilgstošas slodzes izraisītas plaisāšanas testi, alumīnijs
Ilgstošas slodzes izraisītas plaisāšanas testus veic saskaņā ar ISO/DIS 7866 D pielikumu, un tiem jāatbilst minētajā pielikumā paredzētajām prasībām.
A.6. “Noplūdes pirms lūšanas” īpašību tests
Trim pabeigtiem baloniem piemēro spiedienu ciklu, sākot ar spiedienu, kas nav lielāks par 2 MPa, līdz spiedienam, kas nav mazāks par 30 MPa, ar ātrumu, kurš nepārsniedz 10 ciklus minūtē.
Visu balonu bojājumiem jārodas noplūdes veidā.
A.7. Cikliskā spiediena tests ekstremālā temperatūrā
Pabeigtiem baloniem, kuru kompozītmateriāla uztinumam nav nekāda aizsargapvalka, piemēro turpmāk minēto testu, un tiem nedrīkst būt nekādu plīšanas, noplūdes vai šķiedras notīšanās pazīmju:
a) 48 stundas kondicionē pie nulles spiediena 65 ?C vai augstākā temperatūrā ar 95 % vai lielāku relatīvo mitrumu. Uzskata, ka šī prasība ir izpildīta, ja telpā, kurā ir 65 ?C temperatūra, izsmidzina ūdeni vai ūdens miglu;
b) piemēro tādu hidrostatiskā spiediena ciklu skaitu, ko iegūst, paredzēto lietošanas ilgumu gados reizinot ar 500, un izmanto spiedienu no vismaz 2 MPa, bet ne vairāk par 26 MPa, pie temperatūras 65 ?C vai vairāk un pie 95 % mitruma;
c) stabilizē pie nulles spiediena un apkārtējās vides temperatūrā;
d) pēc tam, sākot ar spiedienu, kas nav lielāks par 2 MPa, līdz spiedienam, kas nav mazāks par 20 MPa, piemēro tādu hidrostatiskā spiediena ciklu skaitu, kuru iegūst, paredzēto lietošanas ilgumu gados reizinot ar 500, pie -40 ?C temperatūras vai zemākas temperatūras;
Šā punkta b) apakšpunktā minētā cikliskā spiediena ātrums nedrīkst pārsniegt 10 ciklus minūtē. Šā punkta b) apakšpunktā minētā cikliskā spiediena ātrums nedrīkst pārsniegt 3 ciklus minūtē, ja vien tieši balonā nav uzstādīts spiediena devējs. Jāparedz atbilstoši reģistrācijas instrumenti, lai nodrošinātu, ka zemas temperatūras ciklu laikā tiek saglabāta šķidruma minimālā temperatūra.
Pēc ekstremālas temperatūras cikliskā spiediena baloniem piemēro hidrostatisko spiedienu, līdz tie plīst, saskaņā ar hidrostatiskā spiediena plīšanas testa prasībām, un tiem jāsasniedz vismaz 85 % plīšanas spiediens no konstrukcijas minimālā plīšanas spiediena. SGD-4 tipa konstrukcijām pirms hidrostatiskā spiediena plīšanas testa balonam veic noplūdes testu saskaņā ar A.10. punktu.
A.8. Brinela cietības tests
Cietības testus veic katra balona vai iekšējā cilindra paralēlās sienas centrā un konusveida galā saskaņā ar ISO 6506. Testu veic pēc pēdējās karstumapstrādes, un šādā veidā konstatētajām cietības vērtībām jābūt attiecīgajai konstrukcijai noteiktajā diapazonā.
A.9. Pārklājuma testi (jāveic obligāti, ja izmanto 3. pielikuma 6.12. punkta c) apakšpunktu)
A.9.1. Pārklājuma īpašību tests
Apvalkus pārbauda, izmantojot šādas testa metodes vai līdzvērtīgus valsts standartus:
i) adhēzijas testi saskaņā ar ISO 4624, attiecīgā gadījumā izmantojot A vai B metodi. Pārklājumam atkarībā no gadījuma jāatbilst vai nu 4.A vai 4.B adhēzijas līmenim;
ii) elastīguma testi saskaņā ar ASTM D522 – Piestiprināto organisko pārklājumu tests, tos liecot ap serdeni [Mandrel Bend Test of Attached Organic Coatings] –, izmantojot testa metodi B ar 12,7 mm (0,5 collas) serdeni ar noteikto biezumu -20 ?C temperatūrā. Paraugus elastīguma testam sagatavo saskaņā ar standartu ASTM D522. Nedrīkst būt vizuāli redzamu plaisu;
iii) trieciena izturības tests saskaņā ar ASTM D2794-92 – Testa metode organisko pārklājumu izturības noteikšanai pret straujas deformācijas (trieciena) iedarbību [Test method for Resistance of Organic Coatings to the Effects of Rapid Deformation (Impact)]; Pārklājumam istabas temperatūrā jāiztur 18 J (160 in-lbs) iepriekšēja trieciena tests;
iv) ķīmiskās izturības tests saskaņā ar ASTM D1308 – Mājsaimniecības ķīmisko vielu iedarbība uz dzidriem un pigmentētiem organiskiem pārklājumiem [Effect of Household Chemicals on Clear and Pigmented Organic Finishes]. Testus veic, izmantojot atklāta traipa testa metodi un 100 stundu 30 % sērskābes šķīduma (akumulatora skābe ar īpatnējo blīvumu 1,219) iedarbību, un 24 stundu polialkalēna glikola (piem., bremžu šķidrums) iedarbību. Nedrīkst būt nekādu pārklājuma pacelšanās, uzpūšanās vai mīkstināšanās pazīmju. Adhēzijai jāatbilst 3. līmenim, testējot saskaņā ar ASTM D3359;
v) vismaz 1 000 stundu iedarbība saskaņā ar ASTM G53 – Norādījumi par gaismas un ūdens iedarbības iekārtu (Fluorescējošas W-kondensācijas tipa iekārtas) izmantošanu iedarbībai uz nemetāliskiem materiāliem [Practice for Operating Light- and Water-Exposure Apparatus (Fluorescent W-Condensation Type) for Exposure of non-metallic Materials]. Nedrīkst būt nekādu uzpūšanās pazīmju, un adhēzijai jāatbilst 3. līmenim, testējot saskaņā ar ISO 4624. Maksimālais atļautais spožuma zudums ir 20 %;
vi) vismaz 500 stundu iedarbība saskaņā ar ASTM B117 – Sāls korozijizturības testa metode [Test Method of Salt Spray (Fog) Testing]. Biezums apakšā nedrīkst samazināties vairāk par 3 mm no iezīmes, nedrīkst būt nekādu uzpūšanās pazīmju, un adhēzijai jāatbilst 3. līmenim, testējot saskaņā ar ASTM D3359;
vii) izturība pret plīšanu istabas temperatūrā, izmantojot ASTM D3170 – Pārklājumu izturība pret plīsumiem [Chipping Resistance of Coatings]. Pārklājumam jāatbilst vismaz 7. līmenim, un nedrīkst būt nekādas substrāta iedarbības.
A.9.2. Pārklājumu partiju testi
i) Pārklājumu biezums
Pārklājumu biezumam jāatbilst konstrukcijas prasībām, testējot saskaņā ar ISO 2808.
ii) Pārklājumu adhēzija
Pārklājumu adhēzijas stiprumu mēra saskaņā ar ISO 4624, un tam jāatbilst vismaz 4. līmenim, mērot to vai nu saskaņā ar A, vai B testa metodi.
A.10. Noplūdes tests
SDG-4 tipa konstrukcijām veic noplūdes testu, izmantojot šādu procedūru (vai pieņemamu alternatīvu):
a) balonus pilnīgi izžāvē un līdz darba spiedienam piepilda ar sausu gaisu vai slāpekli, kas satur konstatējamu gāzi, piemēram, hēliju;
b) ja jebkādā vietā rodas jebkāda noplūde, kas pārsniedz standarta 0,004 cm3/h, attiecīgais izstrādājums jāizbrāķē.
A.11. Hidrauliskais tests
Izmanto vienu no šiem diviem varantiem. 1. variants: ūdens apvalka tests.
a) Balonu hidrostatiski testē, izmantojot spiedienu, kas vismaz 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu. Testa spiediens nekādā gadījumā nedrīkst pārsniegt uzkaldes spiedienu.
b) spiedienu uztur pietiekami ilgu laiku (vismaz 30 sekundes), lai nodrošinātu pilnīgu izplešanos. Jebkāds iekšējais spiediens, ko piemēro pēc uzkaldes un pirms hidrostatiskā testa, nedrīkst pārsniegt 90 % no hidrostatiskā testa spiediena. Ja testa spiedienu nevar uzturēt testa iekārtas bojājuma dēļ, testu drīkst atkārtot ar spiedienu, kas palielināts par 700 kPa. Nedrīkst veikt vairāk par diviem šādiem atkārtotiem testiem.
c) Ražotājam jānosaka izmantotajam testa spiedienam atbilstoša pastāvīgās tilpuma izplešanās robeža, bet pastāvīgā izplešanās nekādā gadījumā nedrīkst pārsniegt 5 % no kopējās tilpuma izplešanās, kas izmērīta pie testa spiediena. SDG-4 tipa konstrukcijām elastības koeficientu nosaka ražotājs. Visi baloni, kas neatbilst noteiktajai izmešanas robežai, ir jāizbrāķē un vai nu jāiznīcina, vai jāizmanto partijas testu vajadzībām.
2. variants: Spiediena pārbaudes tests
Hidrostatisko spiedienu balonā pakāpeniski un regulāri paaugstina, līdz tas sasniedz testa spiedienu, kas ir vismaz 1,5 reizes lielāks par darba spiedienu. Balona testa spiedienu uztur pietiekami ilgu laiku (vismaz 30 sekundes), lai pārliecinātos, ka spiedienam nav tendences samazināties un ka necaurlaidība ir nodrošināta.
A.12. Hidrostatiskā spiediena plīšanas tests
a) Paaugstināta spiediena uzturēšanas līmenis nedrīkst pārsniegt 1,4 MPa sekundē (200 psi/sek.) pie spiedieniem, kas ir lielāki par 80 % no konstrukcijas plīšanas spiediena. Ja paaugstināta spiediena uzturēšana pie spiedieniem, kas ir lielāki par 80 % no konstrukcijas plīšanas spiediena, pārsniedz 350 kPa sekundē (50 psi/sek.), tad balons vai nu jānovieto shematiski starp spiediena avotu un spiediena mērierīci, vai jāievēro 5 sekunžu pauze pie minimālā konstrukcijas plīšanas spiediena.
b) Minimālajam vajadzīgajam (aprēķinātajam) plīšanas spiedienam jābūt vismaz 45 MPa, un tas nekādā gadījumā nedrīkst būt mazāks par vērtību, kas vajadzīga spriedzes koeficienta prasību izpildei. Ir jāreģistrē faktiskais plīšanas spiediens. Plīšana var notikt vai nu balona cilindriskajā daļā, vai tā koniskajā daļā.
A.13. Spiediena ciklu tests apkārtējās vides temperatūrā
Ciklisko spiedienu piemēro saskaņā ar šādu procedūru:
a) testējamo balonu piepilda ar nekorozīvu šķidrumu, piemēram, eļļu, inhibētu ūdeni vai glikolu;
b) balonam piemēro spiedienu ciklus, sākot no spiediena, kas nepārsniedz 2 MPa, līdz spiedienam, kas nav mazāks par 26 MPa, ar ātrumu, kurš nepārsniedz 10 ciklus minūtē.
Reģistrē ciklu skaitu līdz plīšanai, kā arī vietu, kur sākusies plīšana.
A.14. Skābas vides tests
Pabeigtam balonam piemēro šādu testa procedūru:
i) balona virspuses zonu ar 150 mm lielu diametru 100 stundas pakļauj 30 % sērskābes šķīduma (akumulatora skābe ar īpatnējo blīvumu 1,219) iedarbībai, vienlaikus balonā saglabājot 26 MPa spiedienu;
ii) balonam tad ir jāplīst saskaņā ar iepriekš A.12. punktā aprakstīto procedūru un jāuzrāda plīšanas spiediens, kas pārsniedz 85 % no minimālā konstrukcijas plīšanas spiediena.
A.15. Ugunskura tests
A.15.1. Vispārīgi noteikumi
Ugunskura testi paredzēti, lai pierādītu, ka pabeigti baloni, kam uzstādīta konstrukcijā noteiktā ugunsaizsardzības sistēma (balona vārsts, pretspiediena ierīces un/vai integrēta termoizolācija), nesaplīsīs, tos testējot paredzētajos ugunsgrēka apstākļos. Ugunskura testa laikā jāievēro ārkārtīga piesardzība, ņemot vērā iespēju, ka balons var plīst.
A.15.2. Balona novietojums
Balonus novieto horizontāli, tā lai to apakšējā daļa būtu apmēram 100 mm virs uguns avota; lai nepieļautu, ka tieša liesma skar balona vārstus, savienotājelementus un/vai pretspiediena ierīces, izmanto metāla aizsargekrānus. Metāla aizsargekrāni nedrīkst būt tiešā saskarē ar paredzēto ugunsdrošības sistēmu (pretspiediena ierīcēm vai balona vārstu). Vārsta, savienotājelementu vai to cauruļvadu jebkāda atteice, kas nav paredzēta konstrukcijas aizsardzības sistēmā, padara rezultātu nederīgu.
A.15.3. Uguns avots
Viendabīgs 1,65 m garš uguns avots nodrošina tiešu liesmas iedarbību uz balona virsmu visā tā diametrā.
Par uguns avotu var izmantot jebkuru degvielu ar nosacījumu, ka tā rada viendabīgu siltumu, kas ir pietiekams norādītās testa temperatūras uzturēšanai, līdz balons tiek iztukšots. Izvēloties degvielu, jāņem vērā gaisa piesārņojuma apsvērumi. Uguns avotu izkārtojums jāreģistrē pietiekami precīzi, lai nodrošinātu, ka karstuma daudzums, ko pievada balonam, ir atkārtojams. Uguns avota jebkāda atteice vai neatbilstība testa laikā padara rezultātu nederīgu.
A.15.4. Temperatūras un spiediena mērījumi
Virsmas temperatūru kontrolē vismaz ar trim termopāriem, kuri novietoti gar balona apakšējo daļu un kuri izkārtoti ar atstarpēm, kas nav lielākas par 0,75 m. Lai novērstu tiešu liesmas saskari ar termopāriem, izmanto metāla aizsargekrānus. Termopārus alternatīvi var ievietot metāla blokos, kuru izmērs nepārsniedz 25 mm2.
Termopāru temperatūras un balona spiedienu testa laikā reģistrē ar 30 vai mazāk sekunžu intervālu.
A.15.5. Testa vispārējās prasības
Balonus piepilda ar dabasgāzi un testē horizontālā stāvoklī:
a) gan ar darba spiedienu;
b) gan ar spiedienu, kas vienāds ar 25 % no darba spiediena.
Uzreiz pēc aizdegšanās ugunij jāskar balona virsma visā 1,65 m uguns avota garumā un visā balona diametrā. Piecu minūšu laikā pēc aizdegšanās vismaz vienam termopārim jāparāda vismaz 590 ?C temperatūra. Šī minimālā temperatūra jāuztur visa atlikušo testa laiku.
A.15.6. Baloni, kuru garums nepārsniedz 1,65 m
Balona centram jābūt novietotam virs uguns avota centra.
A.15.7. Baloni, kuru garums pārsniedz 1,65 m
Ja balona vienā galā ir uzstādīta pretspiediena ierīce, uguns avotam jāsākas balona pretējā pusē; ja balonam pārspiediena ierīces ir uzstādītas abās pusēs vai vairāk nekā vienā vietā uz visa balona korpusa, uguns avota centram jābūt vidū starp tām pārspiediena ierīcēm, starp kurām ir lielākais horizontālais attālums.
Ja balonam ir papildu aizsardzība ar termoizolāciju, tad veic divus uguns testus pie darbības spiediena – vienu ar uguns avota centru balona garuma vidū un otru, ugunij sākoties pie viena no balona galiem.
A.15.8. Pieņemamie rezultāti
Balonam ir caur pretspiediena ierīcēm jāizlaiž gāze.
A.16. Caursišanas tests
Balonu, kas ar saspiestu gāzi uzpildīts līdz 20 MPa ± 1 MPa spiedienam, caursit ar bruņusitēju lodi, kuras diametrs ir vismaz 7,62 mm. Lodei pilnīgi jāiziet cauri sienai vismaz vienā balona pusē. Attiecībā uz SDG-2, SDG-3 un SDG-4 tipa konstrukcijām lodei balona siena jāskar apmēram 45? leņķī. Balonam nedrīkst būt nekādu fragmentācijas plīsuma pazīmju. To, ka zaudēti mazi materiāla gabali, kas katrs nesver vairāk par 45 gramiem, neuzskata par testa neizturēšanu. Jāreģistrē ieejas un izejas atveru aptuvenais lielums un to atrašanās vieta.
A.17. Kompozītmateriāla izturības pret plaisām testi
Attiecas tikai SDG-2, SDG-3 un SDG-4 tipa konstrukcijām; vienam pabeigtam balonam, kuram ir aizsargapvalks, kompozītmateriāla garenvirzienā izveido plaisas. Plaisām jābūt lielākām par vizuālās inspekcijas izmēriem, ko noteicis ražotājs.
Balonam ar plaisām pēc tam piemēro spiedienu ciklus, sākot no spiediena, kas nepārsniedz 2 MPa, līdz spiedienam, kas nav mazāks par 26 MPa, veicot 3000 ciklus, pēc kuriem seko papildu 12000 cikli apkārtējās vides temperatūrā. Balonam nedrīkst rasties noplūde un tas nedrīkst pārplīst pirmo 3 000 ciklu laikā, bet tam drīkst rasties bojājumi noplūdes veidā pēdējo 12000 ciklu laikā. Visi baloni, kuriem veic šo testu, ir jāiznīcina.
A.18. Trauslums augstā temperatūrā
Šis tests jāveic visām SDG-4 tipa konstrukcijām un visām SDG-2 un SDG-3 tipa konstrukcijām, kurās sveķu matricas stiklošanās temperatūra maksimālo konstrukcijas materiāla temperatūru, kas norādīta 3. pielikuma 4.4.2. punktā, nepārsniedz vismaz par 20 ?C. Vienu pabeigtu balonu testē šādi:
a) balonu uzpilda līdz 26 MPa un vismaz 200 stundas tur 100 ?C temperatūrā;
b) pēc testa balonam jāatbilst prasībām, ko paredz hidrostatiskās izplešanās tests (A.11.), noplūdes tests (A.10.), un plīšanas tests (A.12.)
A.19. Paātrināts spiediena plīšanas tests
Attiecas tikai uz SDG-2, SDG-3 un SDG-4 tipa konstrukcijām; vienam tādam balonam bez aizsargapvalka, kas iegremdēts ūdenī, kura temperatūra ir 65 ?C, hidrostatiski uzpilda līdz 26 MPa spiedienam. Balonam šo spiedienu un temperatūru saglabā 1000 stundas. Pēc tam balonā palielina spiedienu, līdz tas plīst, saskaņā ar A.12. punktā aprakstīto procedūru, bet plīšanas spiedienam jāpārsniedz 85 % no minimālā konstrukcijas plīšanas spiediena.
A.20. Trieciena izraisītu bojājumu tests
Vienam vai vairākiem pabeigtiem baloniem veic krišanas testu apkārtējās vides temperatūrā bez iekšēja spiediena vai piestiprinātiem vārstiem. Virsma, uz kuras balonus nomet, ir gluds, horizontāls betona paliktnis vai grīdas segums. Vienu balonu nomet horizontālā stāvoklī ar apakšējo daļu 1,8 m virs virsmas, uz kuras to met. Vienu balonu nomet vertikāli uz abiem galiem no pietiekama augstuma virs grīdas vai paliktņa tā, lai potenciālā enerģija būtu 488 J, bet zemākā gala augstums nekādā gadījumā nedrīkst būt lielāks par 1,8 m. Vienu balonu nomet 45? leņķī uz koniskās daļas no tāda augstuma, ka smaguma centrs ir 1,8 m augstumā. Tomēr tad, ja zemākais gals zemei ir tuvāk par 0,6 m, krišanas leņķis jāizmaina tā, lai saglabātu 0,6 m minimālo augstumu un smaguma centrs būtu 1,8 m augstumā.
Pēc krišanas trieciena baloniem piemēro spiedienu ciklus, sākot no spiediena, kas nepārsniedz 2 MPa, līdz spiedienam, kas nav mazāks par 26 MPa, un piemērojamo ciklu skaitu nosaka, paredzēto lietošanas laiku gados reizinot ar 1000. Cikliskā spiediena piemērošanas laikā baloniem drīkst rasties noplūde, bet ne plīšana. Visi baloni, kuriem veikts tests ar ciklisko spiedienu, jāiznīcina.
A.21. Izsūkšanās tests
Šis tests jāveic tikai attiecībā uz SDG-4 tipa konstrukcijām. Vienu pabeigtu balonu uzpilda ar saspiestu dabasgāzi vai ar 90 % slāpekļa un 10 % hēlija maisījumu līdz darba spiedienam, to novieto hermetizētā kamerā apkārtējās vides temperatūrā un novēro noplūdi tik ilgi, cik vajadzīgs, lai noteiktu noturīgas izsūkšanās koeficientu. Izsūkšanās koeficientam jābūt mazākam par 0,25 ml dabasgāzes vai hēlija stundā uz vienu litru balona (ūdens) tilpuma.
A.22. Plastmasu stiepes īpašības
Plastmasas iekšējā cilindra materiāla stiepes izturību un galīgo izstiepumu nosaka -50 °C temperatūrā, izmantojot ISO 3628, un šīm īpašībām jāatbilst 3. pielikuma 6.3.6. punkta prasībām.
A.23. Plastmasu kušanas temperatūra
Pabeigtu iekšējo cilindru polimēra materiālus testē saskaņā ar metodi, kas aprakstīta ISO 306, un tiem jāatbilst 3. pielikuma 6.3.6. punkta prasībām.
A.24. Prasības attiecībā uz pretspiediena ierīci
Ražotāja paredzēto pretspiediena ierīču atbilstība 3. pielikuma 4. punktā uzskaitītajiem lietošanas apstākļiem jāpierāda ar šādiem kvalifikācijas testiem:
a) Vienu paraugu 24 stundas tur kontrolētā temperatūrā, kas nav zemāka par 100 °C, un ar spiedienu, kurš nav zemāks par testa spiedienu (30 kPa). Pēc šā testa nedrīkst būt noplūdes vai konstrukcijā izmantoto kūstošo metālu redzamu ekstrūzijas pazīmju;
b) vienam paraugam veic noguruma testu, izmantojot cikliskā spiediena ātrumu, kas nepārsniedz 4 ciklus minūtē; to dara šādi:
i) paraugu tur 82 ?C temperatūrā, vienlaikus piemērojot 10000 ciklus ar spiedienu no 2 MPa līdz 26 MPa;
ii) paraugu tur -40 ?C temperatūrā, vienlaikus piemērojot 10000 ciklus ar spiedienu no 2 MPa līdz 20 Mpa; pēc šā testa nedrīkst būt noplūdes vai konstrukcijā izmantoto kūstošo metālu redzamu ekstrūzijas pazīmju;
c) pretspiediena ierīces atklātajām misiņa detaļām jāiztur ASTM B154 aprakstītais tests ar dzīvsudraba nitrātu, un nedrīkst parādīties plaisāšana sprieguma izraisītas korozijas dēļ. Pretspiediena ierīci uz 30 minūtēm iegremdē dzīvsudraba nitrāta un ūdens šķīdumā, kas satur 10 g dzīvsudraba nitrāta un 10 ml slāpekļskābes uz litru šķīduma. Pēc iegremdēšanas pretspiediena ierīcei veic noplūdes testu, vienu minūti piemērojot 26 kPa aerostatisko spiedienu un šajā laikā pārbaudot, vai detaļai nav ārējas noplūdes. Noplūde nedrīkst būt lielāka par 200 cm3/h;
d) pretspiediena ierīces atklātām detaļām, kas izgatavotas no nerūsējošā tērauda un kam jāiztur spiediens, jābūt izgatavotām no tāda veida sakausējuma, kurš ir izturīgs pret hlorīdu izraisītu plaisāšanu korozijas ietekmē.
A.25. Bukses vērpes tests
Balona korpusu nostiprina tā, lai tas būtu nekustīgs, un katrai balona gala buksei piemēro 500 Nm lielu griezes momentu – vispirms virzienā, kurā savelk vītnes savienojumu, pēc tam pretējā virzienā un visbeidzot atkal savilkšanas virzienā.
A.26. Sveķu bīdes izturība
Sveķu materiālus testē, izmantojot kompozītmateriāla uztinuma reprezentatīvu paraugu, saskaņā ar ASTM D2344 vai līdzvērtīgu valsts standartu. Pēc 24 stundu vārīšanas ūdenī kompozītmateriāla minimālajai bīdes izturībai jābūt 13,8 MPa.
A.27. Dabasgāzes ciklu tests
Vienam pabeigtam balonam piemēro 300 spiedienu ciklus, izmantojot dabasgāzi un sākot no 2 MPa līdz darba spiedienam. Katrs cikls, kas ietver balona uzpildi un gāzes izlaišanu, nedrīkst pārsniegt 1 stundu. Balonam veic noplūdes testu saskaņā ar A.10. punktu, un tam ir jāatbilst minētajā punktā paredzētajām prasībām. Pēc dabasgāzes ciklu pabeigšanas balonu sadala un pārbauda, vai iekšējam cilindram/gala buksei nav radušies bojājumi, piemēram, materiāla noguruma izraisīta plaisāšana vai elektrostatiskā izlāde.
PIEZĪME ‑ Veicot šo testu, īpaša uzmanība jāpievērš drošībai. Pirms šā testa veikšanas šīs konstrukcijas baloniem veiksmīgi jāiztur A.12. punkta (hidrostatiskā spiediena plīšanas tests), 3. pielikuma 8.6.3. punkta (tests ar ciklisko spiedienu apkārtējās vides temperatūrā) un A.21. punkta (izsūkšanās tests) testu prasības. Pirms šā testa veikšanas attiecīgajiem testa baloniem jāiztur A.10. punkta (noplūdes tests) testa prasības.
3. pielikums – B papildinājums (nav piešķirts)
3. pielikums – C papildinājums (nav piešķirts)
3. pielikums – D papildinājums
ZIŅOJUMU VEIDLAPAS
PIEZĪME – Šis papildinājums nav šā pielikuma obligāta daļa. Jāizmanto turpmāk minētās veidlapas.
1) Ražošanas un atbilstības sertifikāta ziņojums – jābūt skaidram, salasāmam un 1. veidlapas formātā.
2) Ziņojums1 par metāla balonu, iekšējo cilindru vai bukšu materiāla ķīmisko analīzi – nepieciešami būtiskie elementi, identifikācija utt.
3) Ziņojums1 par metāla balonu un iekšējo cilindru materiāla mehāniskajām īpašībām – jāiekļauj visi testi, kas jāveic saskaņā ar šiem noteikumiem.
4) Ziņojums1 par nemetālisko iekšējo cilindru materiālu fizikālajām un mehāniskajām īpašībām – jāiekļauj visi testi un informācija, kuru prasa šie noteikumi.
5) Ziņojums1 par kompozītmateriāla analīzi – jāiekļauj visi testi un dati, kurus prasa šie noteikumi.
6) Ziņojums par hidrostatiskajiem testiem, periodisko spiedienu ciklu un plīšanas testiem – jāiekļauj visi testi un dati, kurus prasa šie noteikumi.
1. veidlapa. Ražošanas un atbilstības sertifikāta ziņojums
Ražotājs:
Ražotāja atrašanās vieta:
Reģistrācijas numurs:
Ražotāja marka un numurs:
Sērijas numurs: no ........... 
līdz ............ 
(ieskaitot)
Balona apraksts:
IZMĒRS: Ārējais diametrs: ...... 
mm; Garums: .........
mm;
Marķējumi uz balona izciļņa vai uz etiķetes ir:
a) “TIKAI SDG”: 


b) “NEIZMANTOT PĒC”: 


c) ražotāja marka; 


d) sērijas vai sastāvdaļas numurs: 


e) darba spiediens (MPa): 


e) ANO/EEK Noteikumi: 


g) ugunsaizsardzības tips: 


h) sākotnējā testa datums (mēnesis un gads): 


i) tukša balona taras masa (kg): 


j) pilnvarotās struktūras vai inspektora marķējums: 


k) ūdens tilpums litros: 


l) testa spiediens (MPa): 


m) jebkādi īpaši norādījumi 


Katrs balons ir izgatavots atbilstoši visām EEK Noteikumu Nr. … prasībām un saskaņā ar iepriekšminēto balona aprakstu. Ziņojumam pievienoti vajadzīgie testu rezultātu protokoli.
Ar šo es apliecinu, ka visi šie testu rezultāti ir bijuši pilnīgi pieņemami un ka šie testi atbilst prasībām attiecībā uz iepriekš norādīto tipu.
Piezīmes:
Kompetentā iestāde: 


Inspektora paraksts: 
 Ražotāja paraksts: 
 Vieta: ............................................................. Datums: 

3. pielikums – E papildinājums
SPRIEDZES KOEFICIENTU PĀRBAUDE AR SPRIEDZES MĒRINSTRUMENTIEM
1. Šķiedru spriedzes-sprieguma attiecība vienmēr ir elastīga, tāpēc spriedzes koeficienti un sprieguma koeficienti ir vienādi.
2. Vajadzīgi lielas izstiepes spriedzes mērinstrumenti.
3. Spriedzes mērinstrumenti jāvērš šķiedru virzienā, uz kurām tie uzstādīti (t. i., ja uztinuma šķiedra ir balona ārpusē, tad mērinstrumenti jāuzstāda uztinuma virzienā).
4. 1. metode (piemēro baloniem, kuriem neizmanto augsta spiediena tīšanu):
a) pirms uzkaldes uzliek spriedzes mērinstrumentus un tos kalibrē;
b) izmēra, vai ir ievērotas prasības attiecībā uz spriedzi uzkaldes laikā, nulles spiedienu pēc uzkaldes, darba un minimālo plīšanas spiedienu;
c) apstiprina, ka spriedze pie plīšanas spiediena, kas dalīta ar spriedzi pie darba spiediena, atbilst spriedzes koeficienta prasībām; jaukta tipa konstrukcijai spriedzi pie darba spiediena salīdzina ar plīšanas spriedzi baloniem, kas nostiegroti ar viena tipa šķiedru.
5. 2. metode (piemēro visiem baloniem):
a) pie nulles spiediena pēc uztīšanas un uzkaldes uzliek spriedzes mērinstrumentus un tos kalibrē;
b) izmēra spriedzi pie nulles spiediena, darba un minimālā plīšanas spiediena;
c) pēc tam, kad veikti spriedzes mērījumi pie darba un minimālā plīšanas spiediena, un kontrolējot spriedzes mērinstrumentus, balona cilindrisko daļu pie nulles spiediena pārgriež tā, lai laukums, kurā atrodas spriedzes mērinstruments, būtu apmēram piecas collas garš; nesabojājot kompozītmateriālu, izņem iekšējo cilindru; pēc iekšējā cilindra izņemšanas izmēra spriedzi;
d) spriedzes rādījumus pielāgo nulles, darba un minimālajam plīšanas spiedienam, izmantojot spriedzes lielumu, kas izmērīts pie nulles spiediena ar iekšējo cilindru un bez tā;
e) apstiprina, ka spriedze pie plīšanas spiediena, kas dalīta ar spriedzi pie darba spiediena, atbilst spriedzes koeficienta prasībām; jaukta tipa konstrukcijai spriedzi pie darba spiediena salīdzina ar plīšanas spriedzi baloniem, kuri nostiegroti ar viena tipa šķiedru.
3. pielikums – F papildinājums
METODES, KO IZMANTO, LAI PĀRBAUDĪTU IZTURĪBU PRET PLĪSUMIEM
F.1. Materiāla nogurumam pakļautu vietu noteikšana
Materiāla noguruma izraisītu plaisu atrašanās vietu un virzienu nosaka ar atbilstošu spriedzes analīzes metodi vai ar pilna apjoma materiāla noguruma testiem pabeigtiem baloniem, kā to paredz konstrukcijas kvalifikācijas testi katram konstrukcijas tipam. Ja izmanto galīgo elementu metodi, materiāla nogurumam pakļauto vietu nosaka, pamatojoties uz stiepes galvenā sprieguma augstākās koncentrācijas atrašanās vietu un novietojumu balona sienā vai iekšējā cilindrā pie darba spiediena.
F.2. “Noplūde pirms lūšanas”
F.2.1. Kritiskā izmēra noteikšana ar analīzi
Šo analīzi var veikt, lai pierādītu, ka pabeigtam balonam radīsies noplūde, ja balona vai iekšējā cilindra bojājums pārveidojas par plaisu, kas šķērso visu sienu. Noplūdes pirms lūšanas noteikšanu veic, pārbaudot balona sānu sienu. Ja materiāla nogurumam pakļautā vieta ir ārpus sānu sienas, tad noplūdes pirms lūšanas pārbaudi veic arī tajā vietā, izmantojot II līmeņa metodi, kā izklāstīts BS PD6493. Pārbaudi veic šādi:
a) izmēra radušās sienas virsmas plaisas (kurai parasti ir elipses forma) maksimālo garumu trim baloniem, kam ir veikts spiedienu ciklu tests saskaņā ar konstrukcijas kvalifikācijas testiem (atbilstoši A papildinājuma A.13. un A.14. punktam) katram konstrukcijas tipam. Analīzē izmanto to plaisu, kas starp trim baloniem ir visgarākā. Modelē puselipses formas sienas plaisu, kuras galvenā ass ir divreiz lielāka par nomērīto garāko galveno asi un kuras mazākā ass ir 0,9 reizes lielāka par sienas biezumu. Puselipses plaisu modelē vietās, kas norādītas F papildinājuma F.1. punktā. Plaisas virzienam jābūt tādam, lai augstākā stiepes galvenā spriedze izraisītu plaisas palielināšanos;
b) pārbaudei izmanto tādus spriedzes līmeņus sienā/iekšējā cilindrā pie 26 MPa liela spiediena, kuri iegūti, veicot 3. pielikuma 6.6. punktā aprakstīto spriedzes analīzi. Atbilstošos plaisu veidojošos spēkus aprēķina, izmantojot vai nu BS PD6493 9.2. sadaļu, vai 9.3. sadaļu;
c) pabeigta balona vai tā iekšējā cilindra izturību pret plīsumu stigrība istabas temperatūrā alumīnijam un -40 ºC temperatūrā tēraudam nosaka, izmantojot standartizētu testēšanas metodi (vai nu ISO/DIS 12737, vai ASTM 813-89, vai BS 7448) saskaņā ar BS PD6493 8.4. un 8.5. sadaļu;
d) plastmasas sairuma koeficientu aprēķina saskaņā ar BS PD6493-91 9.4. sadaļu;
e) modelētajai plaisai jābūt pieņemamai saskaņā ar BS PD6493-91 11.2. sadaļu.
F.2.2. “Noplūde pirms lūšanas” pirms ieplaisājuša balona plīšanas
Plīsuma testu veic uz balona sānu sienas. Ja materiāla nogurumam pakļautā vietaa, kas noteiktas saskaņā ar F.1. punktu (F papildinājums), ir ārpus sānu sienas, tad plīsuma testu veic arī tajā vietā. Testa procedūra ir šāda.
a) “Noplūdes pirms lūšanas” plaisas garuma noteikšana
“Noplūdes pirms lūšanas” plaisas garumam materiāla nogurumam pakļautajā vietā jābūt divreiz lielākam par lielāko no tām plaisām visas sienas biezumā, kas radusies trim baloniem, kuriem veikts cikliskā spiediena tests saskaņā ar konstrukcijas kvalifikācijas testiem katram konstrukcijas tipam.
b) Balonu plaisas
SDG-1 tipa konstrukcijām, kurām materiāla nogurumam pakļautā vieta atrodas cilindriskajā daļā ass virzienā, ārējās plaisas izveido garenvirzienā, aptuveni balona cilindriskās daļas vidū. Plaisām jāatrodas tajā vidusdaļas vietā, kur siena ir visplānākā, pamatojoties uz biezuma mērījumiem četros punktos apkārt balonam. SDG-1 tipa konstrukcijām, kurām materiāla nogurumam pakļautā vieta atrodas ārpus cilindriskās daļas, “noplūdes pirms lūšanas” plaisu izveido balona ārējā virsmā materiāla nogurumam pakļautās vietas virzienā. SDG-2 un SDG-3 tipa konstrukcijām “noplūdes pirms lūšanas” plaisu izveido metāla iekšējā cilindrā.
Plaisas, kuras paredzēts testēt ar monotonu spiedienu, veido ar griezni, kas ir apmēram 12,5 mm biezs, ar 45 ? leņķi un gala rādiusu, kas nepārsniedz 0,25 mm. Griežņa diametrs ir 50 mm, ja balona ārpuses diametru ir mazāks par 140 mm, un 65 līdz 80 mm – ja balona ārpuses diametrs ir lielāks par 140 mm (ir ieteicams A standarta CVN grieznis).
PIEZĪME. Lai nodrošinātu, ka asmens diametrs atbilst specifikācijai, grieznis ir regulāri jāasina.
Lai panāktu, ka rodas noplūde, plaisas dziļumu var pielāgot, piemērojot monotonu hidrospiedienu. Plaisa nedrīkst palielināties vairāk par 10 %, salīdzinot ar mākslīgi izveidotās plaisas garumu, ko mēra uz ārējās virsmas.
c) Testa metode
Testu veic, uzturot monotonu spiedienu ciklisku spiedienu, kā aprakstīts turpmāk.
i) Monotona spiediena palielināšana līdz plīšanai
Balonam palielina hidrostatisko spiedienu, līdz spiediens no balona noplūst caur vietu, kur ir plaisa. Spiedienu palielina, kā aprakstīts A.12. punktā (A papildinājums).
ii) Spiedienu cikli
Testa procedūrai jāatbilst A papildinājuma A.13. punkta prasībām.
d) Pieņemšanas kritēriji testam ar ieplaisājušu balonu
Balons ir izturējis testu, ja ir izpildīti šādi nosacījumi:
i) testā, kurā spiedienu monotoni palielina līdz plīšanai, plīšanas spiedienam jābūt ne mazākam par 26 MPa;
testā, kurā spiedienu monotoni palielina līdz plīšanai, kopējais plaisas garums, ko mēra uz ārējās virsmas, drīkst būt 1,1 reizi lielāks par sākotnējo izveidoto plaisu;
ii) baloniem, kuriem veic cikliskā spiediena testu, materiāla noguruma plaisas drīkst palielināties salīdzinājumā ar sākotnēji izveidotās plaisas garumu. Tomēr bojājumiem jārodas “noplūdes” veidā. Materiāla noguruma dēļ plaisai jāpalielinās vismaz par 90 % no sākotnēji izveidotās plaisas.
PIEZĪME. Ja šīs prasības netiek izpildītas (plaisa parādās līdz 36 MPa lielam spiedienam, pat ja bojājums rodas tikai noplūdes veidā), tad veic jaunu testu ar seklāku plaisu. Turklāt tad, ja pie spiediena, kas pārsniedz 26 MPa, rodas bojājums plīšanas veidā un ja plaisa ir sekla, veic jaunu testu ar dziļāku plaisu.
F.3. Defektu izmērs nedestruktīvajai pārbaudei
F.3.1. Defektu izmēra noteikšana ar analīzi
Aprēķini jāveic saskaņā ar Lielbritānijas Standarta [BS] PD 6493 3. sadaļu šādā veidā:
a) lielas spriedzes vietās uz sienas/iekšējā cilindra kā plaknes plaisas modelē materiāla noguruma izraisītas plaisas;
b) piemērojamo spriedzes diapazonu vietā, kas pakļauta materiāla nogurumam, kuru izraisījis no 2 MPa līdz 20 MPa liels spiediens, nosaka ar spriedzes analīzi, kā izklāstīts F papildinājuma F.1. punktā;
c) elastības un membrānas spriedzi drīkst izmantot atsevišķi;
d) minimālais spiedienu ciklu skaits ir 15 000;
e) materiāla noguruma izraisītās plaisas palielināšanās datus gaisā nosaka saskaņā ar ASTM E647. Plaisas plaknes novietojumam jābūt C-L virzienā (t. i., plaisas plaknei jābūt perpendikulārai balona apkārtmēra riņķa līnijai un tā asij), kā attēlots ASTM E399. Plaisas palielināšanās ātrumu nosaka, aprēķinot trīs paraugu testa vidējo lielumu. Ja par attiecīgo materiāluun tā lietošanas apstākļiem ir pieejami konkrēti plaisas palielināšanās dati, tos var izmantot aprēķinos.
f) plaisas palielināšanās apmēru biezuma virzienā un garuma virzienā vienā spiediena ciklā nosaka saskaņā ar BS PD 6493-91 standarta 14.2. daļā izklāstītajiem posmiem, apvienojot attiecību starp materiāla noguruma izraisītās plaisas palielināšanās koeficientu, kā noteikts e) punktā, un plaisu veidojošu spēku, kas atbilst piemērotajam spiediena ciklam;
g) izmantojot iepriekš norādītos posmus, aprēķina maksimāli pieļaujamo defekta dziļumu un garumu, kas neizraisa balona bojājumu konstrukcijas lietošanas laikā vai nu materiāla noguruma, vai plīšanas dēļ. Defektu izmēriem, kas noteikti nedestruktīvā pārbaudē, jābūt vienādiem ar aprēķinātajiem konstrukcijas maksimāli pieļaujamajiem defektu izmēriem vai mazākiem par tiem.
F.3.2. Nedestruktīvas pārbaudes defektu izmēru noteikšana ar ciklu piemērošanu balonam ar plaisām
Attiecībā uz SDG-1, SDG-2 un SDG-3 tipa konstrukcijām trīs baloniem ar mākslīgiem defektiem, kas pārsniedz nedestruktīvās pārbaudes metodes iespējas noteikt defektu garumu un dziļumu, kā paredzēts 3. pielikuma 6.15. punktā, piemēro spiedienu ciklus, līdz tie plīst, saskaņā ar A.13. punktā (A papildinājums) aprakstīto testa metodi. SDG-1 konstrukcijām, kam materiāla nogurumam pakļauta vieta atrodas uz balona cilindriskās daļas, ārējās plaisas izveido uz šķērssienas. SDG-1 tipa konstrukcijām, kam materiāla nogurumam pakļauta vieta atrodas ārpus šķērssienas, un SDG-2 un SDG-3 tipa konstrukcijām izveido iekšējas plaisas. Iekšējās plaisas var izveidot pirms karstumapstrādes un pirms tiek noslēgta balona gala daļa.
Baloniem nedrīkst rasties noplūde, un tie nedrīkst plīst pēc mazāk par 15 000 cikliem. Pieļaujamais defektu izmērs nedestruktīvajā pārbaudē ir vienāds ar mākslīgās plaisas izmēru attiecīgajā vietā vai mazāks par to.
3. pielikums – G papildinājums
RAŽOTĀJA NORĀDES PAR BALONU PĀRVIETOŠANU, LIETOŠANU UN APSKATĒM
G.1. Vispārīgi noteikumi
Šā papildinājuma galvenais uzdevums ir balona pircējam, izplatītājam, uzstādītājam un izmantotājam sniegt norādes par balona drošu izmantošanu visā tā paredzētajā lietošanas laikā.
G.2. Izplatīšana
Ražotājs informē pircēju, ka visiem, kas iesaistīti balonu izplatīšanā, pārvietošanā, uzstādīšanā un lietošanā, tiks sniegti attiecīgie norādījumi. Dokumentu var reproducēt, lai šim nolūkam nodrošinātu pietiekami daudz eksemplāru, tomēr tajos jābūt atzīmei, kas norāda uz piegādātajiem baloniem.
G.3. Atsauce uz pašreizējiem kodeksiem, standartiem un noteikumiem
Noteiktus norādījumus var sniegt ar atsauci uz valsts vai atzītiem kodeksiem, standartiem un noteikumiem.
G.4. Balonu pārvietošana
Jāsniedz informācija par pārvietošanas procedūrām, lai baloniem pārvietošanas laikā netiktu nodarīti nepieļaujami bojājumi vai tie netiktu piesārņoti.
G.5. Uzstādīšana
Jāsniedz uzstādīšanas norādījumi, lai uzstādīšanas laikā un parastas lietošanas apstākļos visā paredzētajā lietošanas laikā baloniem netiktu nodarīti nepieļaujami bojājumi.
Ja ražotājs ir paredzējis konkrētu uzstādīšanas veidu, tad norādījumos attiecīgā gadījumā jāietver informācija par, piemēram, uzstādīšanas konstrukciju, elastīgu starpliku materiālu izmantošanu, pareizu savilkšanas spēku, kā arī informācija par to, ka balonu nedrīkst pakļaut tiešai ķīmiskas vides iedarbībai vai tiešai mehāniskai saskarei.
Ja ražotājs nav paredzējis konkrētu uzstādīšanas veidu, tad ražotājam jāvērš pircēja uzmanība uz iespējamu ilgtermiņa ietekmi, ko var izraisīt transportlīdzekļa montēšanas sistēma, piemēram: transportlīdzekļa daļu kustību un balona izplešanos/saraušanos atkarībā no spiediena un lietošanas temperatūras apstākļiem.
Attiecīgā gadījumā pircēja uzmanība jāvērš uz nepieciešamību nodrošināt tādas ietaises, kas nepieļauj šķidrumu vai cietu vielu uzkrāšanos, tādējādi izraisot balona materiāla bojājumus.
Jānorāda pareizā pārspiediena ierīce, kas ir jāuzstāda.
G.6. Balonu lietošana
Ražotājam jāvērš pircēja uzmanība uz paredzētajiem lietošanas apstākļiem, kas noteikti šajos noteikumos, jo īpaši uz balona pieļaujamo spiediena ciklu skaitu, tā lietošanas ilgumu gados, gāzes kvalitātes ierobežojumiem un pieļaujamajiem maksimālajiem spiedieniem.
G.7. Apskates lietošanas laikā
Ražotājam skaidri jānorāda, ka lietotājam ir pienākums ievērot paredzētās balona apskates prasības (piem., prasība par apskašu intervālu, prasība, ka apskate jāveic pilnvarotam personālam). Šai informācijai jāatbilst konstrukcijas apstiprinājuma prasībām.
3. pielikums – H papildinājums
VIDES TESTS
Vides tests ir paredzēts, lai pierādītu, ka SDG baloni var izturēt to, ka tos pakļauj videi, kas ir zem automašīnu virsbūves, un nejaušu saskari ar citiem šķidrumiem. Šis tests izstrādāts ASV automašīnu nozarē, risinot problēmas saistībā ar balonu bojājumiem, kurus bija izraisījusi kompozītmateriāla uztinuma plaisāšana spriedzes korozijas dēļ.
H.2. Testa metodes kopsavilkums
Balonu vispirms pirmapstrādā, izmantojot svārsta un grants triecienu kombināciju, lai imitētu iespējamos virsbūves apakšas apstākļus. Pēc tam balonu vairākkārt iegremdē imitētā ceļa sālī/skābes lietū, izmanto citu šķidrumu iedarbību, piemēro spiediena ciklus un augstu un zemu temperatūru. Pēc šīs testa secības pabeigšanas balonu pakļauj hidrostatiskam spiedienam, līdz tas tiek iznīcināts. Balona atlikušais plīšanas spēks nedrīkst būt mazāks par 85 % no konstrukcijas minimālā plīšanas spēka.
H.3. Balona novietošana un sagatavošana
Balonu testē tādā stāvoklī, kas atbilst uzstādīta balona ģeometrijai, t.i, ar pārklājumu (ja tāds ir), skavām un to piederumiem, un spiediena savienotājelementiem un izmantojot to pašu noslēgšanas konfigurāciju (piemēram, gredzenus), kiru izmanto, balonu lietojot. Skavas var būt krāsotas vai pārklātas pirms uzstādīšanas iegremdēšanas testā, ja tās ir krāsotas vai pārklātas pirms uzstādīšanas uz transportlīdzekļa.
Balonus testē horizontālā veidā, tos nomināli sadalot “augšējā” un “apakšējā” daļā pa to horizontālo centra līniju. Balona apakšējo daļu pēc kārtas iegremdē ceļa sāls/skāba lietus vidē un uzkarsētā vai atdzesētā gaisā.
Augšējo daļu sadala 5 atsevišķos laukumos un atzīmē pirmapstrādei un pakļaušanai šķidrumu iedarbībai. Laukumu nominālais diametrs ir 100 mm. Laukumi uz balona virsmas nedrīkst pārklāties. Lai gan tas ir ērti testu veikšanai, laukumiem nav jāatrodas vienā līnijā, bet tie nedrīkst atrasties balona iegremdētajā daļā.
Lai gan pirmapstrādi un pakļaušanu šķidrumu iedarbībai veic uz balona cilindriskās daļas, visam balonam, tostarp konusveida daļām, jābūt tikpat izturīgam pret pakļaušanu dažāda veida videi, cik izturīgi ir iedarbībai pakļautie laukumi.
Citu šķidrumu iedarbības zonas
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Iegremdēšanas zona (apakšējā trešdaļa)
H.1. attēls – Balona novietojums un iedarbības zonu izvietojums
H.4. Pirmapstrādes iekārta
Lai testa balonu pirmapstrādātu ar svārsta un grants triecieniem, ir nepieciešamas turpmāk minētās ierīces.
a) Svārsta trieciens
Korpuss, ar ko izdara triecienu, ir no tērauda, piramīdas formā ar vienādmalu trijstūra veida virsmām un kvadrātveida pamatni, ar 3 mm rādiusā noapaļotu virsotni un šķautnēm. Svārsta trieciena centrs sakrīt ar piramīdas gravitācijas centru; tā attālums no svārsta rotācijas ass ir 1 m. Svārsta kopējā masa attiecībā pret trieciena centru ir 15 kg. Svārsta enerģija trieciena brīdī nedrīkst būt mazāka par 30 Nm, un tai pēc iespējas jāatbilst šai vērtībai.
Svārsta trieciena laikā balonu notur ar gala bukšu vai ar paredzēto uzstādīšanas skavu palīdzību.
b) Grants trieciens
Mehānisms, kas veidots saskaņā ar konstrukcijas specifikāciju, kura attēlota H.2. attēlā. Šīs iekārtas darbībai jāatbilst ASTM D3170 – Standarta testa metode attiecībā uz pārklājumu izturību pret šķembām [Standard Test Method for Chip Resistance of Coatings] –, izņemot to, ka grants iedarbības laikā balons var būt apkārtējās vides temperatūrā.
c) Grants
Sanesu ceļa grants, kas iziet cauri 16 mm sietam, bet ko aiztur 9,5 mm siets. Katrā reizē jāizmanto 550 ml izsijātas grants (apmēram 250 – 300 akmentiņi) .
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H.2. attēls – Grants iedarbības tests
H.5. Iedarbības vides
a) Iegremdēšanas vide
Noteiktā testa secības posmā (1. tabula) balonu novieto horizontāli, tā lai balona diametra apakšējā trešdaļa būtu iemērkta imitētā skābes lietus/ceļa sāls ūdens šķīdumā. Šķīdumam ir šādas sastāvdaļas:
dejonizēts ūdens;
nātrija hlorīds: 2,5 svara procenti ± 0,1 %;
kalcija hlorīds: 2,5 svara procenti ± 0,1 %;
sērskābe: pietiekami daudz, lai iegūtu šķīdumu ar Ph 4,0 ± 0,2.
Pirms katra testa posma, kurā izmanto šo šķidrumu, koriģē šķīduma līmeni un Ph.
Temperatūrai šķidruma traukā ir 21 ± 5 °C. Iegremdēšanas laikā balona neiegremdētā daļa ir apkārtējās vides gaisā.
b) Citu šķidrumu iedarbība
Attiecīgā testa secības posmā (1. tabula) katru atzīmēto laukumu 30 minūtes pakļauj viena no pieciem šķīdumiem iedarbībai. Testa laikā to pašu vidi izmanto katram minētajam laukumam. Šie šķīdumi ir:
sērskābe: 19 % šķīdums pēc apjoma ūdenī;
nātrija hidroksīds: 25 % šķīdums pēc svara ūdenī;
metanols/benzīns: 30/70 % koncentrācijas;
amonija nitrāts: 28 % šķīdums pēc svara ūdenī.
Vējstikla mazgāšanas šķidrums.
Testa paraugus pakļaujot šķīdumu iedarbībai, iedarbības laukums ir pašā augšā. Uz iedarbības laukuma novieto vienu slāni biezas (apmēram 0,5 mm) stikla vates, kas piegriezta atbilstoši attiecīgajiem izmēriem. Izmantojot pipeti, uz iedarbības laukuma uzliek 5 ml testa šķidruma. Pēc tam, kad balonā 30 minūtes uzturēts spiediens, marles strēmeli noņem.
H.6. Testa apstākļi
a) Spiedienu cikls
Kā noteikts testa secībā, balonam piemēro hidraulisku spiedienu ciklu, sākot ar spiedienu, kas nepārsniedz 2 MPa, līdz spiedienam, kas nav mazāks par 26 MPa. Viens vesels cikls nedrīkst būt īsāks par 66 sekundēm, un tajā jābūt vismaz 60 sekunžu garai pauzei pie 26 MPa. Cikla nominālais process ir šāds:
kāpums augšup no • 20 MPa līdz • 26 MPa;
vismaz 60 sekundes ilga pauze pie • 26 MPa;
kāpums lejup no • 26 MPa līdz • 2 MPa;
viena cikla kopējais minimālais ilgums ir 66 sekundes.
b) Spiediens citu šķidrumu iedarbības laikā
Pēc tam, kad piemēroti citi šķidrumi, balonā vismaz 30 minūtes uztur spiedienu, kas nav mazāks par 26 MPa.
c) Augstas un zemas temperatūras iedarbība
Kā noteikts testa secībā, visu balonu pakļauj augstas un zemas temperatūras gaisa iedarbībai, tam saskaroties ar ārējo virsmu. Zemas temperatūras gaisam jābūt -40 ?C vai aukstākam, un augstas temperatūras gaisam jābūt 82 ?C ± 5 ?C. Pakļaujot zemas temperatūras iedarbībai, SDG-1 tipa balonu šķidruma temperatūru kontrolē, izmantojot termopāri, kas uzstādīts balonā, lai nodrošinātu, ka šķidrums saglabās -40 ?C vai zemāku temperatūru.
H.7. Testa procedūra
a) Balona pirmapstrāde
Katram no pieciem laukumiem, kas atzīmēti, lai tiktu pakļauti citu šķidrumu iedarbībai, un balona augšējam laukumam veic pirmapstrādi ar vienu svārsta korpusa virsotnes triecienu pret to ģeometrisko centru. Pēc trieciena minētos piecus laukumus vēl pirmapstrādā ar grants triecieniem.
Balona apakšējās daļas vidusdaļu, ko paredzēts iegremdēt, pirmapstrādā ar svārsta korpusa virsotnes triecienu trīs vietās, starp kurām ir apmēram 150 mm atstarpe.
Pēc trieciena to pašu vidusdaļu, kas saņēmusi triecienu, vēl apstrādā ar grants triecieniem. Pirmapstrādes laikā balonā nedrīkst būt spiediena.
b) Testa secība un cikli
Vides iedarbības, spiedienu ciklu un izmantojamo temperatūru secība ir noteikta 1. tabulā.
Balonu virsmu starp dažādajiem posmiem nedrīkst mazgāt vai slaucīt.
H.8. Pieņemami rezultāti
Ievērojot iepriekš minēto testa secību, balonu hidrauliski testē līdz tā iznīcināšanai saskaņā ar A.12. punktā paredzēto procedūru. Balona atlikušais plīšanas spiediens nedrīkst būt mazāks par 85 % no konstrukcijas minimālā plīšanas spiediena.
H.1. tabula – Testa nosacījumi un secību
	Testa posmi
	Iedarbības vides
	Spiediena ciklu skaits
	Temperatūra

	1
	Citi šķidrumi
	__
	Apkārtējās vides temperatūra

	2
	Iegremdēšana
	1875
	Apkārtējās vides temperatūra

	3
	Gaiss
	1875
	Augsta

	4
	Citi šķidrumi
	—
	Apkārtējās vides temperatūra

	5
	Iegremdēšana
	1875
	Apkārtējās vides temperatūra

	6
	Gaiss
	3750
	Zema

	7
	Citi šķidrumi
	—
	Apkārtējās vides temperatūra

	8
	Iegremdēšana
	1875
	Apkārtējās vides temperatūra

	9
	Gaiss
	1875
	Augsta

	10
	Citi šķidrumi
	—
	Apkārtējās vides temperatūra

	11
	Iegremdēšana
	1875
	Apkārtējās vides temperatūra


4. A pielikums
Noteikumi attiecībā uz automātiskā vārsta, kontrolvārsta, PRETspiediena vārsta, PRETspiediena ieRĪCES un PĀRPLŪDES vārsta apstiprināŠANU
1. Šā pielikuma mērķis ir noteikt nosacījumus attiecībā uz automātiskā vārsta, kontrolvārsta, pretspiediena vārsta, pretspiediena ierīces un pārplūdes vārsta apstiprināšanu.
2. Automātiskais vārsts
2.1. To automātisko vārstu veidojošo detaļu materiāliem, kas darbības laikā saskaras ar SDG, jābūt saderīgiem ar SDG. Lai pārbaudītu šo saderību, izmanto 5.D pielikumā aprakstīto procedūru.
2.2. Darbības specifikācijas
2.2.1. Automātiskajam vārstam jābūt konstruētam tā, lai tas varētu izturēt spiedienu, kas 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (MPa), bez noplūdes un deformācijas.
2.2.2. Automātiskajam vārstam jābūt konstruētam tā, lai nerastos noplūde pie spiediena, kas 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (MPa) (sk. 5.B pielikumu).
2.2.3. Automātisko vārstu tā parastajā lietošanas stāvoklī, ko norādījis ražotājs, darbina 20 000 reizes; pēc tam to deaktivizē. Automātiskajam vārstam nedrīkst rasties noplūde pie spiediena, kas 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (MPa) (sk. 5.B pielikumu).
2.2.4. Automātiskajam vārstam jābūt konstruētam tā, lai tas darbotos 5.O pielikumā noteiktajās temperatūrās.
2.3. Elektrosistēmai, ja tāda ir, jābūt izolētai no automātiskā vārsta korpusa. Izolācijas pretestībai jābūt > 10 MU.
2.4. Automātiskajam vārstam, ko aktivizē ar elektrisko strāvu, strāvas atslēgšanas brīdī jābūt stāvoklī “slēgts”.
2.5. Automātiskajam vārstam jāatbilst testa procedūrām, kas paredzētas attiecīgajai detaļu klasei, kuru nosaka saskaņā ar šo noteikumu 2. punkta 1.1. attēlā doto shēmu.
3. Kontrolvārsts
3.1. To kontrolvārstu veidojošo detaļu materiāliem, kas darbības laikā saskaras ar SDG, jābūt saderīgiem ar SDG. Lai pārbaudītu šo saderību, izmanto 5.D pielikumā aprakstīto procedūru.
3.2. Darbības specifikācijas
3.2.1. Kontrolvārstam jābūt konstruētam tā, lai tas varētu izturēt spiedienu, kas 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (MPa), bez noplūdes un deformācijas.
3.2.2. Kontrolvārstam jābūt konstruētam tā, lai nerastos (ārēja) noplūde pie spiediena, kas 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (MPa) (sk. 5.B pielikumu).
3.2.3. Kontrolvārstu tā parastajā lietošanas stāvoklī, ko norādījis ražotājs, darbina 20 000 reizes; pēc tam to deaktivizē. Kontrolvārstam nedrīkst rasties (ārēja) noplūde pie spiediena, kas 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (MPa) (sk. 5.B pielikumu).
3.2.4. Kontrolvārstam jābūt konstruētam tā, lai tas darbotos 5.O pielikumā noteiktajās temperatūrās.
3.3. Kontrolvārstam jāatbilst testa procedūrām, kas paredzētas attiecīgajai detaļu klasei, kuru nosaka saskaņā ar šo noteikumu 2. punkta 1.1. attēlā doto shēmu.
4. Pretspiediena vārsts un pretspiediena ierīce
4.1. To pretspiediena vārstu un pretspiediena ierīci veidojošo detaļu materiāliem, kas darbības laikā saskaras ar SDG, jābūt saderīgiem ar SDG. Lai pārbaudītu šo saderību, izmanto 5.D pielikumā aprakstīto procedūru.
4.2. Darbības specifikācijas
4.2.1. Pretspiediena vārstam un 0. klases pretspiediena ierīcei jābūt konstruētiem tā, lai tie varētu izturēt spiedienu, kas 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (MPa).
4.2.2. Pretspiediena vārstam un 1. klases pretspiediena ierīcei jābūt konstruētiem tā, lai nerastos noplūde pie spiediena, kas 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (MPa), kad izplūdes atvere ir noslēgta (sk. 5.B pielikumu).
4.2.3. Pretspiediena ierīcei, kas pieder 1. klasei vai 2. klasei, jābūt konstruētai tā, lai nerastos noplūde pie spiediena, kas 2 reizes pārsniedz darba spiedienu, kad izplūdes atveres ir noslēgtas.
4.2.4. Pretspiediena ierīcei jābūt konstruētai tā, lai drošinātājs atvērtos pie temperatūras 110 ± 10 ?C.
4.2.5. Pretspiediena vārstam, kas pieder 0. klasei, jābūt konstruētam tā, lai tas darbotos pie temperatūras no -40 ?C līdz 85 ?C.
4.3. Pretspiediena vārstam un pretspiediena ierīcei jāatbilst testa procedūrām, kas paredzētas attiecīgajai detaļu klasei, kuru nosaka saskaņā ar šo noteikumu 2. punkta 1.1. attēlā doto shēmu.
5. Pārplūdes vārsts
5.1. To pārplūdes vārstu veidojošo detaļu materiāliem, kas darbības laikā saskaras ar SDG, jābūt saderīgiem ar SDG. Lai pārbaudītu šo saderību, izmanto 5.D pielikumā aprakstīto procedūru.
5.2. Darbības specifikācijas
5.2.1. Pārplūdes vārstam, ja tas nav iekļauts balonā, jābūt konstruētam tā, lai tas varētu izturēt spiedienu, kas 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (MPa).
5.2.2. Pārplūdes vārstam jābūt konstruētam tā, lai nerastos noplūde pie spiediena, kas 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (MPa).
5.2.3. Pārplūdes vārstam jābūt konstruētam tā, lai tas darbotos 5.O pielikumā noteiktajās temperatūrās.
5.3. Pārplūdes vārstam jābūt uzstādītam balona iekšpusē.
5.4. Pārplūdes vārstam jābūt konstruētam ar apvadu, lai varētu izlīdzināt spiedienus.
5.5. Pārplūdes vārstam jāizslēdzas, ja spiedienu starpība virs vārsta ir 90 kPa. Pie minētās spiedienu starpības plūsma nedrīkst pārsniegt 8000 cm3/min.
5.6. Ja pārplūdes vārsts ir izslēgts, plūsma caur apvadu nedrīkst būt lielāka par 500 cm3/min pie diferenciālā spiediena 700 kPa.
5.7. Ierīcei jāatbilst testa procedūrām, kas paredzētas attiecīgajai detaļu klasei, kura norādīta šo noteikumu 2. punkta 1.1. attēlā dotajā shēmā, izņemot attiecībā uz pārspiedienu, ārējo noplūdi, izturību pret sausa karstuma testu un izturību pret ozonu.
4.B pielikums
Noteikumi attiecībā uz elastīgo degvielas cauruļvadu apstiprināŠANU
Šā pielikuma mērķis ir noteikt nosacījumus attiecībā uz elastīgajiem cauruļvadiem, ko izmanto SDG sistēmās.
Šis pielikums attiecas uz trim elastīgo cauruļvadu tipiem:
i) augsta spiediena elastīgie cauruļvadi (0. klase);
ii) vidēja spiediena elastīgie cauruļvadi (1. klase);
iii) zema spiediena elastīgie cauruļvadi (2. klase).
1. AUGSTA SPIEDIENA ELASTĪGIE CAURUĻVADI, 0. KLASES KLASIFIKĀCIJA
1.1. Vispārīgas specifikācijas
1.1.1. Elastīgajam cauruļvadam jābūt konstruētam tā, lai tas varētu izturēt spiedienu, kas 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (MPa).
1.1.2. Elastīgajam cauruļvadam jābūt konstruētam tā, lai tas varētu izturēt 5.O pielikumā noteiktās temperatūras.
1.1.3. Iekšējam diametram jāatbilst standarta ISO 1307 1. tabulas prasībām.
1.2. Elastīgā cauruļvada uzbūve
1.2.1. Elastīgajam cauruļvadam jāietver gludsienu caurule un piemērota sintētiska materiāla apvalks, kas nostiegrots ar vienu vai vairākiem starpslāņiem.
1.2.2. Stiegrojuma starpslānim(-ņiem) jābūt apvalkam, kas to(-s) aizsargā pret koroziju
Ja stiegrojuma starpslānim(-ņiem) izmanto korozijizturīgu materiālu (t. i., nerūsējošo tēraudu), apvalks nav vajadzīgs.
1.2.3. Iekšējam pārklājumam un apvalkam jābūt gludam un bez porām, caurumiem vai svešķermeņiem. Speciāli paredzētu perforējumu apvalkā neuzskata par defektu.
1.2.4. Apvalks ir speciāli jāperforē, lai nepieļautu burbuļu veidošanos.
1.2.5. Ja apvalks ir perforēts un starpslānis ir izgatavots no materiāla, kas nav izturīgs pret koroziju, starpslānim jābūt aizsargātan pret koroziju.
1.3. Iekšējā pārklājuma specifikācijas un testi
1.3.1. Stiepes izturība un izstiepums
1.3.1.1. Stiepes izturību un plīšanas izstiepumu nosaka saskaņā ar standartu ISO 37.
Stiepes izturība nedrīkst būt mazāka par 20 MPa, un plīšanas izstiepums nedrīkst būt mazāks par 250 procentiem.
1.3.1.2. Izturība pret n-pentānu jānosaka saskaņā ar ISO 1817 šādos apstākļos:
i) vide: n-pentāns;
ii) temperatūra: 23 °C (pielaide saskaņā ar ISO 1817);
iii) iegremdēšanas ilgums: 72 stundas.
Prasības:
i) maksimālās tilpuma izmaiņas: 20 procenti;
ii) stiepes izturības maksimālās izmaiņas: 25 procenti;
iii) plīšanas izstiepuma maksimālās izmaiņas: 30 procenti.
Pēc 48 stundu ilgas uzglabāšanas gaisā 40 °C temperatūrā masa, salīdzinot ar sākotnējo lielumu, nedrīkst samazināties vairāk par 5 procentiem.
1.3.1.3. Izturību pret novecošanu nosaka saskaņā ar ISO 188 šādos apstākļos:
i) temperatūra: 70 °C (testa temperatūra = maksimālā ekspluatācijas temperatūra – 10 °C );
ii) iedarbības ilgums: 168 stundas.
Prasības:
i) stiepes izturības maksimālās izmaiņas: 25 procenti;
ii) plīšanas izstiepuma maksimālās izmaiņas: -30 procenti un +10 procenti.
1.4. Apvalka specifikācijas un testi
1.4.1. Stiepes izturība un izstiepums
1.4.1.1. Stiepes izturību un plīšanas izstiepumu nosaka saskaņā ar standartu ISO 37.
Stiepes izturība nedrīkst būt mazāka par 10 MPa, un plīšanas izstiepums nedrīkst būt mazāks par 250 procentiem.
1.4.1.2. Izturību pret n-heksānu nosaka saskaņā ar ISO 1817 šādos apstākļos:
i) vide n-heksāns;
ii) temperatūra: 23 °C (pielaide saskaņā ar ISO 1817);
iii) iegremdēšanas ilgums: 72 stundas.
Prasības:
i) maksimālās tilpuma izmaiņas: 30 procenti;
ii) stiepes izturības maksimālās izmaiņas: 35 procenti;
iii) plīšanas izstiepuma maksimālās izmaiņas: 35 procenti.
1.4.1.3. Izturību pret novecošanu nosaka saskaņā ar ISO 188 šādos apstākļos:
i) temperatūra: 70 °C (testa temperatūra = maksimālā ekspluatācijas temperatūra – 10 °C );
ii) iedarbības ilgums: 336 stundas.
Prasības:
i) stiepes izturības maksimālās izmaiņas: 25 procenti;
ii) plīšanas izstiepuma maksimālās izmaiņas: –30 procenti un +10 procenti.
1.4.2. Izturība pret ozona iedarbību
1.4.2.1. Tests jāveic saskaņā ar standartu ISO 1431/1.
1.4.2.2. Testa paraugus, kas jāizstiepj līdz 20 procentu izstiepumam, 120 stundas pakļauj tāda 40 °C karsta gaisa iedarbībai, kurā ozona koncentrācija ir 50 daļas uz simts miljoniem.
1.4.2.3. Testa paraugi nedrīkst plaisāt. 

1.5. Specifikācijas attiecībā uz elastīgo cauruļvadu bez savienojuma
1.5.1. Gāzes necaurlaidīgums (caurlaidība)
1.5.1.1. Elastīgo cauruļvadu, kura brīvais garums ir 1 m, pievieno pie tvertnes, kas piepildīta ar šķidru propānu, kura temperatūra ir 23 °C ± 2 °C.
1.5.1.2. Testu veic atbilstoši standartā ISO 4080 aprakstītajai metodei.
1.5.1.3. Noplūde caur elastīgā cauruļvada sienu nedrīkst būt lielāka par 95 cm3 tvaika uz metru elastīgā cauruļvada 24 stundās.
1.5.2. Izturība zemā temperatūrā
1.5.2.1. Testu veic atbilstoši standartā ISO 4672-1978 aprakstītajai B metodei.
1.5.2.2. Testa temperatūra: -25 °C ± 3 ?C.
1.5.2.3. Nedrīkst rasties plaisas vai plīsumi.
1.5.3. Lieces tests
1.5.3.1. Tukšam elastīgajam cauruļvadam, kas ir apmēram 3,5 m garš, ir 3000 reižu jāiztur turpmāk paredzētais pamīšus piemērotas lieces tests, un tas nedrīkst pārplīst. Pēc testa elastīgajam cauruļvadam jāiztur 1.5.4.2. punktā minētais testa spiediens.
1.5.3.2.
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1.5.3.3. Testa iekārtu (sk. 1. attēlu) veido tērauda rāmis, kas aprīkots ar diviem koka riteņiem, kuru loka platums ir apmēram 130 mm.
Uz riteņu ārējās virsmas jābūt padziļinājumam, kas notur elastīgo cauruļvadu.
Riteņu rādiusam, mērot līdz padziļinājuma pamatnei, jābūt tādam, kāds norādīts 1.5.3.2. punktā.
Abu riteņu vidējām garenplaknēm jābūt vienā un tajā pašā vertikālajā plaknē, un attālumam starp riteņu centriem jāatbilst 1.5.3.2. punktā noteiktajiem lielumiem.
Katram ritenim brīvi jāgriežas ap savu rotācijas ass centru.
Piedziņas mehānisms velk elastīgo cauruļvadu starp riteņiem ar ātrumu, kas ir četras pilnas kustības minūtē.
1.5.3.4. Elastīgo cauruļvadu starp riteņiem ievieto “S” burta veidā (sk. 1. attēlu).
Cauruļvada galam, ko velk pāri augšējam ritenim, pievieno pietiekami lielu masu, lai nodrošinātu, ka elastīgais cauruļvads tiek pilnīgi piespiests riteņiem. Cauruļvada daļu, kas iet pāri apakšējam ritenim, piestiprina pie piedziņas mehānisma.
Mehānisms jānoregulē tā, lai elastīgā cauruļvada gājiena kopējais attālums abos virzienos būtu 1,2 m.
1.5.4. Hidrauliskā testa spiediens un plīšanas minimālā spiediena noteikšana
1.5.4.1. Testu veic atbilstoši standartā ISO 1402 aprakstītajai metodei.
1.5.4.2. Testa spiedienu, kas 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (MPa), piemēro 10 minūtes, un nedrīkst būt noplūdes.
1.5.4.3. Plīšanas spiediens nedrīkst būt mazāks par 45 MPa.
1.6. Savienojumi
1.6.1. Savienojumiem jābūt izgatavotiem no tērauda vai misiņa, un to virsmai jābūt korozijizturīgai.
1.6.2. Savienojumiem jābūt gofrētas armatūras tipa savienojumiem.
1.6.2.1. Šarnīra uzgrieznim jābūt aprīkotam ar smalkvītni.
1.6.2.2. Jāizmanto 45 ? vertikāla pusleņķa tipa noslēgšanas konuss.
1.7. Elastīgā cauruļvada un savienojumu komplekts
1.7.1. Savienojumu konstrukcijai jābūt tādai, lai nebūtu nepieciešams noņemt apvalku, ja vien elastīgā cauruļvada stiegrojums nav no korozijizturīga materiāla.
1.7.2. Elastīgā cauruļvada komplektam piemēro impulsu testu atbilstoši standartam ISO 1436.
1.7.2.1. Testu veic ar cirkulējošu eļļu, kuras temperatūra ir 93 °C un minimālais spiediens – 26 kPa.
1.7.2.2. Elastīgo cauruļvadu jāpakļauj 150 000 impulsu iedarbībai.
1.7.2.3. Pēc impulsu testa elastīgajam cauruļvadam jāiztur 1.5.4.2. punktā minētais testa spiediens.
1.7.3. Gāzes necaurlaidīgums
1.7.3.1. Elastīgā cauruļvada komplektam (cauruļvads un savienojumi) piecas minūtes jāiztur spiediens, kas 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (MPa), bez noplūdes un deformācijas.
1.8. Marķējumi
1.8.1. Uz katra elastīgā cauruļvada ar intervāliem, kas nav lielāki par 0,5 m, ir šādi skaidri salasāmi un neizdzēšami identifikācijas marķējumi, kurus veido burti, cipari vai simboli:
1.8.1.1. ražotāja tirdzniecības nosaukums vai preču zīme;
1.8.1.2. izgatavošanas gads un mēnesis;
1.8.1.3. izmēra un tipa marķējums;
1.8.1.4. identifikācijas marķējums “SDG 0. klase”.
1.8.2. Uz katra savienojuma ir komplekta ražotāja tirdzniecības nosaukums vai preču zīme.
2. VIDĒJA SPIEDIENA ELASTĪGIE CAURUĻVADI, 1. KLASES KLASIFIKĀCIJA
2.1. Vispārīgas specifikācijas
2.1.1. Elastīgajam cauruļvadam jābūt konstruētam tā, lai tas varētu izturēt vismaz 3 MPa darba spiedienu.
2.1.2. Elastīgajam cauruļvadam jābūt konstruētam tā, lai tas varētu izturēt 5.O pielikumā noteiktās temperatūras.
2.1.3. Iekšējam diametram jāatbilst standarta ISO 1307 1. tabulas prasībām.
2.2. Elastīgā cauruļvada uzbūve
2.2.1. Elastīgajam cauruļvadam jāietver gludsienu caurule un piemērota sintētiska materiāla apvalks, kas nostiegrots ar vienu vai vairākiem starpslāņiem.
2.2.2. Stiegrojuma starpslānim(-ņiem) jābūt apvalkam, kas to(-s) aizsargāt pret koroziju
Ja stiegrojuma starpslānim(-ņiem) izmanto korozijizturīgu materiālu (t. i., nerūsējošo tēraudu), apvalks nav vajadzīgs.
2.2.3. Iekšējam pārklājumam un apvalkam jābūt gludam un bez porām, caurumiem vai svešķermeņiem.
Speciāli paredzētu perforējumu apvalkā neuzskata par defektu.
2.3. Iekšējā pārklājuma specifikācijas un testi
2.3.1. Stiepes izturība un izstiepums
2.3.1.1. Stiepes izturību un plīšanas izstiepumu nosaka saskaņā ar standartu ISO 37.
Stiepes izturība nedrīkst būt mazāka par 10 MPa, un plīšanas izstiepums nedrīkst būt mazāks par 250 procentiem.
2.3.1.2. Izturība pret n-pentānu jānosaka saskaņā ar ISO 1817 šādos apstākļos:
i) vide n-pentāns;
ii) temperatūra: 23 °C (pielaide saskaņā ar ISO 1817);
iii) iegremdēšanas ilgums: 72 stundas.
Prasības:
i) maksimālās tilpuma izmaiņas: 20 procenti;
ii) stiepes izturības maksimālās izmaiņas: 25 procenti;
iii) plīšanas izstiepuma maksimālās izmaiņas: 30 procenti.
Pēc 48 stundu ilgas uzglabāšanas gaisā 40 °C temperatūrā masa, salīdzinot ar sākotnējo lielumu, nedrīkst samazināties vairāk par 5 procentiem.
2.3.1.3. Izturību pret novecošanu nosaka saskaņā ar ISO 188 šādos apstākļos:
i) temperatūra: 115 °C (testa temperatūra = maksimālā ekspluatācijas temperatūra – 10 °C );
ii) iedarbības ilgums: 168 stundas.
Prasības:
i) stiepes izturības maksimālās izmaiņas: 25 procenti;
ii) plīšanas izstiepuma maksimālās izmaiņas: –30 procenti un +10 procenti.
2.4. Apvalka specifikācijas un testi
2.4.1. Stiepes izturība un izstiepums
2.4.1.1. Stiepes izturību un plīšanas izstiepumu nosaka saskaņā ar standartu ISO 37.
Stiepes izturība nedrīkst būt mazāka par 10 MPa, un plīšanas izstiepums nedrīkst būt mazāks par 250 procentiem.
2.4.1.2. Izturību pret n-heksānu nosaka saskaņā ar ISO 1817 šādos apstākļos:
i) vide n-heksāns;
ii) temperatūra: 23 °C (pielaide saskaņā ar ISO 1817);
iii) iegremdēšanas ilgums: 72 stundas.
Prasības:
i) maksimālās tilpuma izmaiņas: 30 procenti;
ii) stiepes izturības maksimālās izmaiņas: 35 procenti;
iii) plīšanas izstiepuma maksimālās izmaiņas: 35 procenti.
2.4.1.3. Izturību pret novecošanu nosaka saskaņā ar ISO 188 šādos apstākļos:
i) temperatūra: 115 °C (testa temperatūra = maksimālā ekspluatācijas temperatūra – 10 °C );
ii) iedarbības ilgums: 336 stundas.
Prasības:
i) stiepes izturības maksimālās izmaiņas: 25 procenti;
ii) plīšanas izstiepuma maksimālās izmaiņas: –30 procenti un +10 procenti.
2.4.2. Izturība pret ozona iedarbību
2.4.2.1. Tests jāveic saskaņā ar standartu ISO 1431/1.
2.4.2.2. Testa paraugus, kas jāizstiepj līdz 20 procentu izstiepumam, 120 stundas pakļauj tāda 40 °C karsta gaisa iedarbībai, kurā ozona koncentrācija ir 50 daļas uz simts miljoniem.
2.4.2.3. Testa paraugi nedrīkst plaisāt.
2.5. Specifikācijas attiecībā uz elastīgo cauruļvadu bez savienojuma
2.5.1. Gāzes necaurlaidīgums (caurlaidība)
2.5.1.1. Elastīgo cauruļvadu, kura brīvais garums ir 1 m, pievieno pie tvertnes, kas piepildīta ar šķidru propānu, kura temperatūra ir 23 °C ± 2 °C.
2.5.1.2. Testu veic atbilstoši standartā ISO 4080 aprakstītajai metodei.
2.5.1.3. Noplūde caur elastīgā cauruļvada sienu nedrīkst būt lielāka par 95 cm3 tvaika uz metru elastīgā cauruļvada 24 stundās.
2.5.2. Izturība zemā temperatūrā
2.5.2.1. Testu veic atbilstoši standartā ISO 4672-1978 aprakstītajai B metodei.
2.5.2.2. Testa temperatūra: – 25 °C ± 3 ?C.
2.5.2.3. Nedrīkst rasties plaisas vai plīsumi.
2.5.3. Lieces tests
2.5.3.1. Tukšam elastīgajam cauruļvadam, kas ir apmēram 3,5 m garš, ir 3000 reižu jāiztur turpmāk paredzētais pamīšus piemērotas lieces tests, un tas nedrīkst pārplīst. Pēc testa elastīgajam cauruļvadam jāiztur 2.5.4.2. punktā minētais testa spiediens.
2.5.3.2.
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2.5.3.3. Testa iekārtu (sk. 2. attēlu) veido tērauda rāmis, kas aprīkots ar diviem koka riteņiem, kuru loka platums ir apmēram 130 mm.
Uz riteņu ārējās virsmas jābūt padziļinājumam, kas notur elastīgo cauruļvadu.
Riteņu rādiusam, mērot līdz padziļinājuma pamatnei, jābūt tādam, kāds norādīts 2.5.3.2. punktā.
Abu riteņu vidējām garenplaknēm jābūt vienā un tajā pašā vertikālajā plaknē, un attālumam starp riteņu centriem jāatbilst 2.5.3.2. punktā noteiktajiem lielumiem.
Katram ritenim brīvi jāgriežas ap savu rotācijas ass centru.
Piedziņas mehānisms velk elastīgo cauruļvadu starp riteņiem ar ātrumu, kas ir četras pilnas kustības minūtē.
2.5.3.4. Elastīgo cauruļvadu starp riteņiem ievieto “S” burta veidā (sk. 2. attēlu).
Cauruļvada galam, ko velk pāri augšējam ritenim, pievieno pietiekami lielu masu, lai nodrošinātu, ka elastīgais cauruļvads tiek pilnīgi piespiests riteņiem. Cauruļvada daļu, kas iet pāri apakšējam ritenim, piestiprina pie piedziņas mehānisma.
Mehānisms jānoregulē tā, lai elastīgā cauruļvada gājiena kopējais attālums abos virzienos būtu 1,2 m.
2.5.4. Hidrauliskā testa spiediens
2.5.4.1. Testu veic atbilstoši standartā ISO 1402 aprakstītajai metodei.
2.5.4.2. Testa spiedienu, kas ir vienāds ar 3 MPa, piemēro 10 minūtes, un nedrīkst būt noplūdes.
2.6. Savienojumi
2.6.1. Ja elastīgais cauruļvads aprīkots ar savienojumu, tad jābūt izpildītiem turpmāk minētajiem nosacījumiem.
2.6.2. Savienojumiem jābūt izgatavotiem no tērauda vai misiņa, un to virsmai jābūt korozijizturīgai.
2.6.3. Savienojumiem jābūt gofrētas armatūras tipa savienojumiem.
2.7. Elastīgā cauruļvada un savienojumu komplekts
2.7.1. Savienojumu konstrukcijai jābūt tādai, lai nebūtu nepieciešams noņemt apvalku, ja vien elastīgā cauruļvada stiegrojums nav no korozijizturīga materiāla.
2.7.2. Elastīgā cauruļvada komplektam piemēro impulsu testu atbilstoši standartam ISO 1436.
2.7.2.1. Testu veic ar cirkulējošu eļļu, kuras temperatūra ir 93 °C un minimālais spiediens 1,5  reizes pārsniedz maksimālo darba spiedienu.
2.7.2.2. Elastīgo cauruļvadu pakļauj 150 000 impulsu iedarbībai.
2.7.2.3. Pēc impulsu testa elastīgajam cauruļvadam jāiztur 2.5.4.2. punktā minētais testa spiediens.
2.7.3. Gāzes necaurlaidīgums
2.7.3.1. Elastīgā cauruļvada komplektam (cauruļvads un savienojumi) piecas minūtes jāiztur spiediens, kas vienāds ar 3 MPa, bez noplūdes un deformācijas.
2.8. Marķējumi
2.8.1. Uz katra elastīgā cauruļvada ar intervāliem, kas nav lielāki par 0,5 m, ir šādi skaidri salasāmi un neizdzēšami identifikācijas marķējumi, ko veido burti, cipari vai simboli:
2.8.1.1. ražotāja tirdzniecības nosaukums vai preču zīme;
2.8.1.2. izgatavošanas gads un mēnesis;
2.8.1.3. izmēra un tipa marķējums;
2.8.1.4. identifikācijas marķējums “SDG 1. klase”.
2.8.2. Uz katra savienojuma ir komplekta ražotāja tirdzniecības nosaukums vai preču zīme.
3. ZEMA SPIEDIENA ELASTĪGIE CAURUĻVADI, 2. KLASES KLASIFIKĀCIJA
3.1. Vispārīgas specifikācijas
3.1.1. Elastīgajam cauruļvadam jābūt konstruētam tā, lai tas varētu izturēt vismaz 450 kPa darba spiedienu.
3.1.2. Elastīgajam cauruļvadam jābūt konstruētam tā, lai tas varētu izturēt 5.O pielikumā noteiktās temperatūras.
3.1.3. Iekšējam diametram jāatbilst standarta ISO 1307 1. tabulas prasībām.
3.2. (Nav piešķirts)
3.3. Iekšējā pārklājuma specifikācijas un testi
3.3.1. Stiepes izturība un izstiepums
3.3.1.1. Stiepes izturību un plīšanas izstiepumu nosaka saskaņā ar standartu ISO 37.
Stiepes izturība nedrīkst būt mazāka par 10 MPa, un plīšanas izstiepums nedrīkst būt mazāks par 250 procentiem.
3.3.1.2. Izturību pret n-pentānu nosaka saskaņā ar ISO 1817 šādos apstākļos:
i) vide n-pentāns;
ii) temperatūra: 23 °C (pielaide saskaņā ar ISO 1817);
iii) iegremdēšanas ilgums: 72 stundas.
Prasības:
i) maksimālās tilpuma izmaiņas: 20 procenti;
ii) stiepes izturības maksimālās izmaiņas: 25 procenti;
iii) plīšanas izstiepuma maksimālās izmaiņas: 30 procenti.
Pēc 48 stundu ilgas uzglabāšanas gaisā 40 °C temperatūrā masa, salīdzinot ar sākotnējo lielumu, nedrīkst samazināties vairāk par 5 procentiem.
3.3.1.3. Izturību pret novecošanu nosaka saskaņā ar ISO 188 šādos apstākļos:
i) temperatūra: 120 °C (pielaide saskaņā ar ISO 188);
ii) iedarbības ilgums: 168 stundas.
Prasības:

i) stiepes izturības maksimālās izmaiņas: 35 procenti;
ii) plīšanas izstiepuma maksimālās izmaiņas: –30 procenti un +10 procenti.
3.4. Apvalka specifikācijas un testi
3.4.1. Stiepes izturība un izstiepums
3.4.1.1. Stiepes izturību un plīšanas izstiepumu nosaka saskaņā ar standartu ISO 37.
3.4.1.1. Stiepes izturība nedrīkst būt mazāka par 10 MPa, un plīšanas izstiepums ne mazāks par 250 procentiem.
3.4.1.2. Izturību pret n-heksānu nosaka saskaņā ar ISO 1817 šādos apstākļos:
i) vide n-heksāns;
ii) temperatūra: 23 °C (pielaide saskaņā ar ISO 1817);
iii) iegremdēšanas ilgums: 72 stundas.
Prasības:
i) maksimālās tilpuma izmaiņas: 30 procenti;
ii) stiepes izturības maksimālās izmaiņas: 35 procenti;
iii) plīšanas izstiepuma maksimālās izmaiņas: 35 procenti.
3.4.1.3. Izturību pret novecošanu nosaka saskaņā ar ISO 188 šādos apstākļos:
i) temperatūra: 120 °C (pielaide saskaņā ar ISO 88);
ii) iedarbības ilgums: 336 stundas.
Prasības:
i) stiepes izturības maksimālās izmaiņas: 25 procenti;
ii) plīšanas izstiepuma maksimālās izmaiņas: –30 procenti un +10 procenti.
3.4.2. Izturība pret ozona iedarbību
3.4.2.1. Testu veic saskaņā ar standartu ISO 1431/1.
3.4.2.2. Testa paraugus, kas jāizstiepj līdz 20 procentu izstiepumam, 120 stundas pakļauj tāda gaisa iedarbībai, kura temperatūra ir 40 °C un relatīvais mitrums – 50 % ± 10 % un kurā ozona koncentrācija ir 50 daļas uz simts miljoniem.
3.4.2.3. Testa paraugi nedrīkst plaisāt.
3.5. Specifikācijas attiecībā uz elastīgo cauruļvadu bez savienojuma
3.5.1. Gāzes necaurlaidīgums (caurlaidība)
3.5.1.1. Elastīgais cauruļvads, kura brīvais garums ir 1 m, pievieno pie tvertnes, kas piepildīta ar šķidru propānu, kura temperatūra ir 23 °C ± 2 °C.
3.5.1.2. Testu veic atbilstoši standartā ISO 4080 aprakstītajai metodei.
3.5.1.3. Noplūde caur elastīgā cauruļvada sienu nedrīkst būt lielāka par 95 cm3 tvaika uz metru elastīgā cauruļvada 24 stundās.
3.5.2. Izturība zemā temperatūrā
3.5.2.1. Testu veic atbilstoši standartā ISO 4672 aprakstītajai B metodei.
3.5.2.2. Testa temperatūra:  –25 °C ± 3 ?C.
3.5.2.3. Nedrīkst rasties plaisas vai plīsumi.
3.5.3. Izturība augstā temperatūrā
3.5.3.1. Vismaz 0,5 m garu elastīgā cauruļvada gabalu ar spiedienu 450 kPa uz 24 stundām ievieto krāsnī, kurā ir 120 °C ± 2 °C temperatūra.
3.5.3.2. Nedrīkst būt noplūde.
3.5.3.3. Pēc testa elastīgajam cauruļvadam 10 minūtes jāiztur 50 kPa liels testa spiediens. Nedrīkst būt noplūde.
3.5.4. Lieces tests
3.5.4.1. Tukšam elastīgajam cauruļvadam, kas ir apmēram 3,5 m garš, ir 3000 reižu jāiztur turpmāk paredzētais pamīšus piemērotas lieces tests, un tas nedrīkst pārplīst.
3.5.4.2.
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Masa
Piedziņas mehānisms
(a = 102 mm; b= 241 mm)
3. attēls (tikai kā piemērs)
Testa iekārtu (sk. 3. attēlu) veido tērauda rāmis, kas aprīkots ar diviem koka riteņiem, kuru loka platums ir apmēram 130 mm.
Uz riteņu ārējās virsmas jābūt padziļinājumam, kas notur elastīgo cauruļvadu.
Riteņu rādiusam, mērot līdz padziļinājuma pamatnei, jābūt 102 mm.
Abu riteņu vidējām garenplaknēm jābūt vienā un tajā pašā vertikālajā plaknē. Attālumam starp riteņu centriem pa vertikāli jābūt 241 mm un pa horizontāli – 102 mm.
Katram ritenim brīvi jāgriežas ap savu rotācijas ass centru.
Piedziņas mehānisms velk elastīgo cauruļvadu starp riteņiem ar ātrumu, kas ir četras pilnas kustības minūtē.
3.5.4.3. Elastīgo cauruļvadu starp riteņiem ievieto “S” burta veidā (sk. 3. attēlu).
Cauruļvada galam, ko velk pāri augšējam ritenim, pievieno pietiekami lielu masu, lai nodrošinātu, ka elastīgais cauruļvads tiek pilnīgi piespiests riteņiem. Cauruļvada daļu, kas iet pāri apakšējam ritenim, piestiprina pie piedziņas mehānisma.
Mehānisms jānoregulē tā, lai elastīgā cauruļvada gājiena kopējais attālums abos virzienos būtu 1,2 m.
3.6. Marķējumi
3.6.1. Uz katra elastīgā cauruļvada ar intervāliem, kas nav lielāki par 0,5 m, ir šādi skaidri salasāmi un neizdzēšami identifikācijas marķējumi, ko veido burti, cipari vai simboli:
3.6.1.1. ražotāja tirdzniecības nosaukums vai preču zīme;
3.6.1.2. izgatavošanas gads un mēnesis;
3.6.1.3. izmēra un tipa marķējums;
3.6.1.4. identifikācijas marķējums “SDG 2. klase”.
3.6.2. Uz katra savienojuma ir komplekta ražotāja tirdzniecības nosaukums vai preču zīme.
4.C pielikums
Noteikumi attiecībā uz SDG filtra apstiprināšanu
1. Šā pielikuma mērķis ir noteikt nosacījumus attiecībā uz SDG filtra apstiprināšanu.
2. Darbības nosacījumi
2.1. SDG filtram jābūt konstruētam tā, lai tas darbotos 5.O pielikumā noteiktajās temperatūrās.
2.2. SDG filtru klasificē attiecībā uz maksimālo darba spiedienu (sk. šo noteikumu 2. punktu):
2.2.1. 0. klase: SDG filtrs ir konstruēts tā, lai tas varētu izturēt spiedienu, kas 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (MPa).
2.2.2. 1. klase un 2. klase: SDG filtrs ir konstruēts tā, lai tas varētu izturēt spiedienu, kas divas reizes pārsniedz darba spiedienu.
2.2.3. 3. klase: SDG filtrs ir konstruēts tā, lai tas varētu izturēt spiedienu, kas divas reizes pārsniedz tā pretspiediena vārsta pārspiediena spiedienu, uz kura tas uzstādīts.
2.3. Tiem SDG filtrā izmantotajiem materiāliem, kas darbības laikā saskaras ar SDG, jābūt ar to saderīgiem (sk. 5.D pielikumu).
2.4. Šai detaļai jāatbilst klases detaļu testa procedūrām, ko nosaka saskaņā ar šo noteikumu 2. punkta 1.1. attēlā attēloto shēmu.
4.D pielikums
Noteikumi attiecībā uz spiediena regulatora apstiprināšanu
1. Šā pielikuma mērķis ir noteikt nosacījumus attiecībā uz spiediena regulatora apstiprināšanu.
2. Spiediena regulators
2.1. To spiediena regulatoru veidojošo detaļu materiāliem, kas darbības laikā saskaras ar SDG, jābūt saderīgiem ar SDG. Lai šo saderību pārbaudītu, izmanto 5.D pielikumā aprakstīto procedūru.
2.2. To spiediena regulatoru veidojošo detaļu materiāliem, kas darbības laikā saskaras ar regulatora siltumapmaiņas šķidrumu, jābūt ar to saderīgiem.
2.3. Šai detaļai jāatbilst testa procedūrām, kas 0. klasē paredzētas sastāvdaļām, kuras pakļautas augstam spiedienam, un 1., 2., 3. un 4. klasē – sastāvdaļām, kuras pakļautas vidējam un zemam spiedienam.
3. Klasifikācija un testa spiedieni
3.1. To spiediena regulatora sastāvdaļu, kas saskaras ar tvertnes spiedienu, uzskata par 0. klases sastāvdaļu.
3.1.1. Spiediena regulatora 0. klases sastāvdaļai nedrīkst rasties noplūde (sk. 5.B pielikumu) pie spiediena, kas līdz pat 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (MPa), kad šīs detaļas atvere(-es) ir aizvērta(-as).
3.1.2. Spiediena regulatora 0. klases sastāvdaļai jāiztur spiediens, kas ir līdz pat 1,5 reizes lielāks par darba spiedienu (MPa).
3.1.3. Spiediena regulatora 1. un 2. klases sastāvdaļām nedrīkst rasties noplūde (sk. 5.B pielikumu) pie spiedienam, kas līdz pat divām reizēm pārsniedz darba spiedienu.
3.1.4. Spiediena regulatora 1. un 2. klases sastāvdaļām jāiztur spiediens, kas ir līdz pat divām reizēm lielāks par darba spiedienu.
3.1.5. Spiediena regulatora 3. klases sastāvdaļai jāiztur spiediens, kas līdz pat divām reizēm pārsniedz tā pretspiediena vārsta pārspiediena spiedienu, uz kura tā uzstādīta.
3.2. Spiediena regulatoram jābūt konstruētam tā, lai tas darbotos 5.O pielikumā noteiktajās temperatūrās.
4.E pielikums
Noteikumi attiecībā uz spiediena un temperatūras SENSORU apstiprināšanu
1. Šā pielikuma mērķis ir noteikt nosacījumus attiecībā uz spiediena un temperatūras sensoru apstiprināšanu.
2. Spiediena un temperatūras sensori
2.1. To spiediena un temperatūras sensorus veidojošo detaļu materiāliem, kas darbības laikā saskaras ar SDG, jābūt saderīgiem ar SDG. Lai šo saderību pārbaudītu, izmanto 5.D pielikumā aprakstīto procedūru.
2.2. Spiediena un temperatūras sensorus klasificē noteiktā klasē saskaņā ar šo noteikumu 2. punkta 1.1. attēlā doto shēmu.
3. Klasifikācija un testa spiedieni
3.1. To spiediena un temperatūras sensoru sastāvdaļu, kas saskaras ar tvertnes spiedienu, uzskata par 0. klases sastāvdaļu.
3.1.1. Spiediena un temperatūras sensoru 0. klases sastāvdaļai nedrīkst rasties noplūde pie spiediena, kas līdz pat 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (sk. 5.B pielikumu).
3.1.2. Spiediena un temperatūras sensoru 0. klases sastāvdaļai jāiztur spiediens, kas ir līdz 1,5 reizēm lielāks par darba spiedienu (MPa).
3.1.3. Spiediena un temperatūras sensoru 1. un 2. klases sastāvdaļām nedrīkst rasties noplūde pie spiedienam, kas līdz pat divas reizēm pārsniedz darba spiedienu (sk. 5.B pielikumu).
3.1.4. Spiediena un temperatūras sensoru 1. un 2. klases sastāvdaļām jāiztur spiediens, kas ir līdz pat divas reizēm lielāks par darba spiedienu.
3.1.5. Spiediena un temperatūras sensoru 3. klases sastāvdaļai jāiztur spiediens, kas līdz divām reizēm pārsniedz tā pretspiediena vārsta pārspiediena spiedienu, uz kura tā uzstādīta.
3.2. Spiediena un temperatūras sensoriem jābūt konstruētiem tā, lai tie darbotos 5.O pielikumā noteiktajās temperatūrās.
3.3. Elektrosistēmai, ja tāda ir, jābūt izolētai no spiediena un temperatūras sensoru korpusa. Izolācijas pretestībai jābūt > 10 MU.
4.F pielikums
NOTEIKUMI ATTIECĪBĀ UZ UZPILDES MEZGLA APSTIPRINĀŠANU
1. Darbības joma
Šā pielikuma mērķis ir noteikt nosacījumus attiecībā uz uzpildes mezgla apstiprināšanu.
2. Uzpildes mezgls
2.1. Tiem uzpildes mezgla materiāliem, kas darbības laikā saskaras ar SDG, jābūt saderīgiem ar SDG. Lai šo saderību pārbaudītu, izmanto 5.D pielikumā aprakstīto procedūru.
2.2. Uzpildes mezglam jāatbilst prasībām, kas noteiktas 0. klases detaļām.
3. Testa spiedieni
3.1. Uzpildes mezglu uzskata par 0. klases detaļu.
3.1.1. Uzpildes mezglam nedrīkst rasties noplūde pie spiediena, kas 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (MPa) (sk. 5.B pielikumu).
3.1.2. Uzpildes mezglam jāiztur 33 MPa spiediens.
3.2. Uzpildes mezglam jābūt konstruētam tā, lai tas darbotos 5.O pielikumā noteiktajās temperatūrās.
4.G pielikums
NOTEIKUMI ATTIECĪBĀ UZ gāzes plūsmas regulētāja un gāzes/gaisa jaucēja vai IEsmidzinātāja apstiprināšanu
1. Šā pielikuma mērķis ir noteikt nosacījumus attiecībā uz gāzes plūsmas regulētāja un gāzes/gaisa jaucēja vai iesmidzinātāja apstiprināšanu.
2. Gāzes/gaisa jaucējs vai iesmidzinātājs
2.1. Tiem gāzes/gaisa jaucēju vai iesmidzinātāju veidojošajiem materiāliem, kas darbības laikā saskaras ar SDG, jābūt saderīgiem ar SDG. Lai šo saderību pārbaudītu, izmanto 5.D pielikumā aprakstīto procedūru.
2.2. Gāzes/gaisa jaucējam vai iesmidzinātājam jāatbilst prasībām, kas attiecas uz 1. vai 2. klases detaļām, atbilstoši tā klasifikācijai.
2.3. Testa spiedieni
2.3.1. Gāzes/gaisa jaucējam vai iesmidzinātājam, kas pieder 2. klasei, jāspēj izturēt spiediens, kurš divas reizes pārsniedz darba spiedienu.
2.3.1.1. Gāzes/gaisa jaucējam vai iesmidzinātājam, kas pieder 2. klasei, nedrīkst rasties noplūde pie spiediena, kurš divas reizes pārsniedz darba spiedienu.
2.3.2. Gāzes/gaisa jaucējam vai iesmidzinātājam jābūt konstruētam tā, lai tas darbotos 5.O pielikumā noteiktajās temperatūrās.
2.4. Elektriski darbināmām detaļām, kas satur SDG, jāatbilst šādām prasībām:
i) tām ir jābūt atsevišķam iezemējumam;
ii) detaļas elektroiekārtai jābūt izolētai no korpusa;
iii) kad atslēdz strāvu, iesmidzinātājam jābūt slēgtā stāvoklī.
3. Gāzes plūsmas regulators
3.1. Tiem gāzes plūsmas regulētāju veidojošajiem materiāliem, kas darbības laikā saskaras ar SDG, jābūt saderīgiem ar SDG. Lai šo saderību pārbaudītu, izmanto 5.D pielikumā aprakstīto procedūru.
3.2. Gāzes plūsmas regulētājam jāatbilst prasībām, kas attiecas uz 1. vai 2. klases detaļām, atbilstoši tā klasifikācijai.
3.3. Testa spiedieni
3.3.1. Gāzes plūsmas regulētājam, kas pieder 2. klasei, jāspēj izturēt spiediens, kurš divas reizes pārsniedz darba spiedienu.
3.3.1.1. Gāzes plūsmas regulatoram, kas pieder 2. klasei, nedrīkst rasties noplūde pie spiediena, kurš divas reizes pārsniedz darba spiedienu.
3.3.2. Gāzes plūsmas regulatoram, kas pieder 1. un 2. klasei, jābūt konstruētam tā, lai tas darbotos 5.O pielikumā noteiktajās temperatūrās.
3.4. Elektriski darbināmām detaļām, kas satur SDG, jāatbilst šādām prasībām:
i) tām ir jābūt atsevišķam iezemējumam;
ii) detaļas elektrosistēmai jābūt izolētai no korpusa.
4.H pielikums
NOTEIKUMI ATTIECĪBĀ UZ ELEKTRONISKĀS VADĪBAS BLOKA APSTIPRINĀŠANU
1. Šā pielikuma mērķis ir noteikt nosacījumus attiecībā uz elektroniskās vadības bloka apstiprināšanu.
2. Elektroniskās vadības bloks
2.1. Elektroniskās vadības bloks var būt jebkura ierīce, kas kontrolē motora SDG pieprasījumu un nodrošina automātiskā vārsta izslēgšanu degvielas padeves caurules bojājuma gadījumā vai motora apstāšanās gadījumā, vai sadursmes gadījumā.
2.2. Automātiskā vārsta izslēgšanās kavēšanās pēc motora apstāšanās nedrīkst būt ilgāka par 5 sekundēm.
2.3. Šī ierīce var būt aprīkota ar iepriekšējas aizdedzes automātiskās regulēšanas sistēmu, kura var būt iekļauta elektroniskajā blokā vai būt atsevišķi.
2.4. Šī iekārta var būt uzstādīta kopā ar pasīvajiem iesmidzinātājiem, lai nodrošinātu degvielas elektroniskās vadības bloka pareizu darbību laikā, kad izmanto SDG.
2.5. Elektroniskās vadības blokam jābūt konstruētam tā, lai tas darbotos 5.O pielikumā noteiktajās temperatūrās.
5. pielikums
TESTA PROCEDŪRAS
1. Klasifikācija
1.1. Transportlīdzekļos izmantojamās SDG detaļas klasificē pēc to maksimālā darba spiediena un funkcijas saskaņā ar šo noteikumu 2. punktu.
Detaļu klasifikācija nosaka, kādi testi jāveic, lai apstiprinātu konkrētas detaļas vai konkrētu detaļu sastāvdaļu tipu.
2. Izmantojamās testa procedūras
Izmantojamās testa procedūras atkarībā no klasifikācijas ir parādītas 5.1. tabulā.
5.1. tabula
	Tests
	0. klase
	1. klase
	2. klase
	3. klase
	4. klase
	Pielikums

	Pārspiediens vai izturība
	X
	X
	X
	X
	O
	5.A

	Ārējā noplūde
	X
	X
	X
	X
	O
	5.B

	Iekšējā noplūde
	A
	A
	A
	A
	O
	5.C

	Ilguma testi
	A
	A
	A
	A
	O
	5.L

	Saderība ar SDG
	A
	A
	A
	A
	A
	5.D

	Izturība pret koroziju
	X
	X
	X
	X
	X
	5.E

	Izturība pret sausu karstumu
	A
	A
	A
	A
	A
	5.F

	Izturība pret ozonu
	A
	A
	A
	A
	A
	5.G

	Plīšanas/destruktīvais tests
	X
	O
	O
	O
	O
	5.M

	Temperatūras cikls
	A
	A
	A
	A
	O
	5.H

	Spiediena cikls
	X
	O
	O
	O
	O
	5.I

	Izturība pret vibrāciju
	A
	A
	A
	A
	O
	5.N

	Ekspluatācijas temperatūras
	X
	X
	X
	X
	X
	5.O


X = piemēro;
0 = nepiemēro;
A = atkarībā no gadījuma.
Par detaļās izmantotajiem materiāliem jābūt rakstveida specifikācijām, kas apliecina, ka ir vismaz izpildītas vai pārsniegtas (testa) prasības, kuras šajā pielikumā paredzētas attiecībā uz:
i) temperatūru;
ii) spiedienu;
iii) saderību ar SDG;
iv) ilgumu.
3. Vispārīgās prasības
3.1. Noplūdes testus veic ar saspiestu gāzi, piemēram, ar gaisu vai slāpekli.
3.2. Lai iegūtu hidrostatiskās izturības testam vajadzīgo spiedienu, var izmantot ūdeni vai citu šķidrumu.
3.3. Noplūdes un hidrostatiskās izturības testu ilgums nedrīkst būt īsāks par 3 minūtēm. 

5.A pielikums
PĀRSPIEDIENA TESTS (IZTURĪBAS TESTS)
1. SDG saturošai detaļai vismaz 1 minūti istabas temperatūrā bez redzamām plīsuma vai neatgriezeniskas deformācijas pazīmēm un ar aizvērtu augstspiediena sastāvdaļas atveri jāiztur hidrauliskais spiediens, kas 1,5 – 2 reizes pārsniedz maksimālo darba spiedienu. Testam var izmantot ūdeni vai jebkuru citu piemērotu šķidrumu.
2. Paraugus, kam iepriekš veikts 5.L pielikumā minētais ilguma tests, pieslēdz hidrostatiskā spiediena avotam. Hidrostatiskā spiediena padeves cauruļu sistēmā uzstāda pozitīvu slēgvārstu un manometru, kura spiediena diapazons ir ne mazāk par 1,5 reizēm un ne vairāk par 2 reizēm lielāks par testa spiedienu.
3. Šeit attēlotajā 5.2. tabulā ir parādīti darba un plīšanas spiedieni saskaņā ar šo noteikumu 2. punkta klasifikāciju.
5.2. tabula
	Detaļas klasifikācija
	Darba spiediens (kPa)
	Pārspiediens (kPa)

	0. klase
	3000<p<26000
	1,5 reizes lielāks par darba spiedienu

	1. klase
	450<p<3000
	1,5 reizes lielāks par darba spiedienu

	2. klase
	20<p<450
	2 reizes lielāks par darba spiedienu

	3. klase
	450<p<3000
	2 reizes lielāks par pārspiediena spiedienu


5.B pielikums
ĀRĒJĀS NOPLŪDES TESTS
1. Detaļai nedrīkst rasties noplūde caur pamatnes vai korpusa blīvēm vai citiem savienojumiem, un tai nedrīkst būt porainības pazīmju lietajās daļās, kad attiecīgo detaļu testē, kā aprakstīts šā pielikuma 2. un 3. punktā, aerostatiskajā spiedienā, kas ir no 0 līdz 5.2. tabulā norādītajam spiedienam.
2. Testu veic šādos apstākļos:
i) istabas temperatūrā;
ii) minimālajā ekspluatācijas temperatūrā;
iii) maksimālajā ekspluatācijas temperatūrā.
Maksimālā un minimālā ekspluatācijas temperatūra ir norādīta 5.O pielikumā.
3. Testējamo ierīci šā testa laikā pievieno aerostatiskā spiediena avotam. Spiediena padeves cauruļu sistēmā uzstāda pozitīvu slēgvārstu un manometru, kura spiediena diapazons ir ne mazāk par 1,5 reizēm un ne vairāk par 2 reizēm lielāks par testa spiedienu. Manometru uzstāda starp automātisko vārstu un testējamo paraugu. Paraugam piemēro testa spiedienu un, lai konstatētu noplūdes, vienlaikus iegremdē ūdenī vai izmanto jebkādu citu līdzvērtīgu testa metodi (plūsmas mērīšana vai spiediena samazināšana).
4. Ārējai noplūdei jābūt mazākai par pielikumos noteiktajām prasībām vai, ja nav minētas nekādas prasības, mazākai par 15 cm3/stundā.
5. Tests augstā temperatūrā
SDG saturošai detaļai nedrīkst rasties noplūde, kas lielāka par 15 cm3/stundā, kad to ar aizvērtu atveri un maksimālajā ekspluatācijas temperatūrā, kura noteikta 5.O pielikumā, pakļauj gāzes spiedienam, kas atbilst maksimālajam darba spiedienam. Attiecīgo detaļu norādītajā temperatūrā apstrādā vismaz 8 stundas.
6. Tests zemā temperatūrā
SDG saturošai detaļai nedrīkst rasties noplūde, kas lielāka par 15 cm3/stundā, kad to ar aizvērtu atveri un minimālajā ekspluatācijas temperatūrā pakļauj gāzes spiedienam, kurš atbilst maksimālajam darba spiedienam, ko deklarējis ražotājs. Attiecīgo detaļu norādītajā temperatūrā apstrādā vismaz 8 stundas.
5.C pielikums
IEKŠĒJĀS NOPLŪDES TESTS
1. Vārstu vai uzpildes mezglu paraugiem, kam pirms tam veikts 5.B pielikumā minētais ārējās noplūdes tests, veic šādus testus.
2. Vārsta pamatnei aizvērtā stāvoklī nedrīkst rasties noplūde pie aerostatiskā spiediena, kas 0 – 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (kPa).
3. Pretvārstam ar elastīgu pamatni aizvērtā stāvoklī nedrīkst rasties noplūde pie aerostatiskā spiediena, kas 0 – 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (kPa).
4. Pretvārstam ar metāla/metāla pamatni aizvērtā stāvoklī nedrīkst rasties noplūde, kas pārsniedz 0,47 dm3/s, kad tam piemēro aerostatiskā spiediena starpību, kura vienāda ar 138 kPa efektīvā spiediena.
5. Augšējā pretvārsta pamatnei, kas izmantota uzpildes mezglā, aizvērtā stāvoklī nedrīkst rasties noplūde pie aerostatiskā spiediena, kas 0 – 1,5 reizes pārsniedz darba spiedienu (kPa).
6. Iekšējās noplūdes testus veic ar parauga vārsta ieplūdes atverei pieslēgtu aerostatiskā spiediena avotu, kad vārsts ir aizvērtā stāvoklī un atvere ir atvērta. Spiediena padeves cauruļu sistēmā jāuzstāda pozitīvs slēgvārsts un manometrs, kura spiediena diapazons ir ne mazāk kā 1,5 reizes un ne vairāk kā 2 reizes lielāks par testa spiedienu. Manometrs jāuzstāda starp automātisko vārstu un testējamo paraugu. Kamēr piemēro testa spiedienu, ir jāvēro, vai nav noplūdes, kad atvērtā atvere iegremdēta ūdenī, ja nav noteikts citādi.
7 . Atbilstību 2.–5. punktam nosaka, vārsta atverei pievienojot noteikta garuma cauruli. Šīs izplūdes caurules vaļējo galu novieto apgrieztā graduētā cilindrā ar kubikcentimetru iedaļām. Apgriezto cilindru noslēdz ar ūdensnecaurlaidīgu aizslēgu. Aparātu noregulē tā, lai:
1) izplūdes caurules gals apgrieztajā graduētajā cilindrā atrastos aptuveni 13 mm virs ūdens līmeņa;
2) ūdens līmenis cilindrā un tā ārpusē būtu vienāds. Kad veikta minētā regulēšana, reģistrē ūdens līmeni graduētajā cilindrā. Kad vārsts ir noslēgtā stāvoklī, ko pieņem par normālas darbības stāvokli, vārsta ieplūdes atverei vismaz 2 minūtes pievada gaisu vai slāpekli ar norādīto testa spiedienu. Minētajā laikposmā vajadzības gadījumā jāregulē graduētā cilindra vertikālais stāvoklis, lai cilindrā un tā ārpusē saglabātu vienādu ūdens līmeni.
Testa laika posma beigās, kad ūdens līmenis graduētajā cilindrā un tā ārpusē ir vienāds, vēlreiz reģistrē ūdens līmeni cilindrā. Pēc tilpuma izmaiņām graduētajā cilindrā aprēķina noplūdes ātrumu saskaņā ar šādu formulu:
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kur:
V1 = gaisa vai slāpekļa noplūdes ātrums kubikcentimetros stundā;
Vt = tilpuma palielinājums graduētajā cilindrā testa laikā;
t = testa laiks minūtēs;
P = barometra spiediens testa laikā, kPa;
T = apkārtējās vides temperatūra testa laikā, K.
8. Iepriekš aprakstītās metodes vietā noplūdi var mērīt ar caurplūdes mērītāju, kas uzstādīts testējamā vārsta ieplūdes atveres pusē. Caurplūdes mērītājam jāspēj precīzi parādīt izmantotā testa šķidruma maksimāli pieļaujamos noplūdes ātrumus.
5.D pielikums
TESTS ATTEICĪBĀ UZ SADERĪBU AR SDG
1. Sintētiskai sastāvdaļai, kas saskaras ar SDG, nedrīkst rasties pārmērīgas tilpuma izmaiņas vai svara zudums.
Izturību pret n-pentānu nosaka saskaņā ar ISO 1817 šādos apstākļos:
i) vide n-pentāns;
ii) temperatūra: 23 °C (pielaide saskaņā ar ISO 1817);
iii) iegremdēšanas ilgums: 72 stundas.
2. Prasības:
maksimālās tilpuma izmaiņas: 20 procenti.
Pēc 48 stundu ilgas uzglabāšanas gaisā, kura temperatūra ir 40 °C, masa, salīdzinot ar sākotnējo lielumu, nedrīkst samazināties vairāk par 5 procentiem.
5.E pielikums
KOROZIJAS IZTURĪBAS TESTS
1. Metāla detaļai, kas satur SDG, pēc tam, kad tai 144 stundas veikts sāls korozijizturības tests saskaņā ar ISO CD 15500-2, ir jāiztur noplūdes testi, kas minēti 5.B un 5.C pielikumā, visiem savienojumiem esot noslēgtiem.
Testa procedūra:
Pirms testa attiecīgo detaļu notīra saskaņā ar ražotāja norādījumiem. Visus savienojumus noslēdz. Attiecīgo detaļu testa laikā neekspluatē.
Pēc tam detaļu 20 °C temperatūrā 2 stundas apsmidzina ar sāls šķīdumu, kura sastāvā ir 5 % NaCl (masas procenti) ar mazāk par 0,3 procentiem piemaisījumu un 95 % destilēta vai demineralizēta ūdens. Pēc apsmidzināšanas detaļu 168 stundas tur 40 °C temperatūrā un 90 – 95 % relatīvajā mitrumā. Šo secību atkārto 4 reizes.
Pēc testa detaļu notīra un 1 stundu žāvē 55 °C temperatūrā. Pēc tam detaļu 4 stundas apstrādā noteiktajos apstākļos pirms turpmākajiem testiem.
2. Vara vai misiņa detaļai, kas satur SDG, pēc tam, kad tā 24 stundas bijusi iegremdēta amonjakā saskaņā ar ISO CD 15500-2, ir jāiztur noplūdes testi, kas minēti 5.B un 5.C pielikumā, visiem savienojumiem esot noslēgtiem.
5.F pielikums
IZTURĪBA PRET SAUSU KARSTUMU
1. Testu veic saskaņā ar ISO 188. Testējamo paraugu 168 stundas pakļauj tāda gaisa iedarbībai, kura temperatūra ir vienāda ar maksimālo ekspluatācijas temperatūru.
2. Pieļaujamās stiepes izturības izmaiņas nedrīkst būt lielākas par +25 %. Pieļaujamās galīgā izstiepuma izmaiņas nedrīkst būt lielākas par šādām vērtībām:
maksimālais palielinājums: 10 %;
maksimālais samazinājums: 30 %.

5.G pielikums
IZTURĪBA PRET OZONU
1. Testam jāatbilst standartam ISO 1431/1.
Testa paraugu, kas jāizstiepj līdz 20 procentu izstiepumam, 120 stundas pakļauj tāda 40 °C karsta gaisa iedarbībai, kurā ozona koncentrācija ir 50 daļas uz simts miljoniem.
2. Testa paraugs nedrīkst plaisāt.
5.H pielikums
TEMPERATŪRAS CIKLA TESTS
Nemetāliskai sastāvdaļai, kas satur SDG, jāiztur 5.B un 5.C pielikumā minētie noplūdes testi pēc tam, kad tai pie maksimālā darba spiediena piemērots 96 stundas ilgs temperatūras cikls no minimālās ekspluatācijas temperatūras līdz maksimālajai ekspluatācijas temperatūrai; katra cikla ilgums ir 120 minūtes.
5.I pielikums
tests AR CIKLISKO SPIEDIENU, ko piemēro tikai baloniem (sk. 3. pielikumu)
5.J un 5.K pielikums – nav piešķirts
5.L pielikums
ILGUMA TESTS (ILGSTOŠA DARBĪBA)
Testa metode
Detaļu ar piemērotu savienotājelementu savieno ar saspiesta sausa gaisa vai slāpekļa avotu un pakļauj tādam spiediena ciklu skaitam, kas noteikts šai konkrētajai detaļai. Cikls sastāv no detaļas atvēršanas un aizvēršanas laika posmā, kas nav mazāks par 10 ± 2 sekundēm.
a) Cikli istabas temperatūrā
96 % no kopējā ciklu skaita detaļu ekspluatē istabas temperatūrā un pie nominālā darbības spiediena. Tajā cikla daļā, kad spiediens samazinās, jābūt iespējai testa stenda lejupejošo spiedienu samazināt līdz 50 % no testa spiediena. Pēc tam attiecīgajām detaļām istabas temperatūrā jāiztur 5.B pielikumā paredzētais noplūdes tests. Šo testa daļu ir atļauts ar 20 % intervāliem pārtraukt, lai pārbaudītu, vai nav noplūdes.
b) Cikli augstā temperatūrā
2 % no kopējā ciklu skaita detaļu ekspluatē atbilstošajā maksimālajā temperatūrā, kas noteikta nominālajam darbības spiedienam. Pēc augstas temperatūras ciklu pabeigšanas detaļai atbilstošajā maksimālajā temperatūrā jāiztur 5.B pielikumā paredzētais noplūdes tests.
c) Cikli zemā temperatūrā
2 % no kopējā ciklu skaita detaļu ekspluatē atbilstošajā minimālajā temperatūrā, kas noteikta nominālajam darbības spiedienam. Pēc zemas temperatūras ciklu pabeigšanas detaļai atbilstošajā minimālajā temperatūrā jāiztur 5.B pielikumā paredzētais noplūdes tests.
Pēc ciklu piemērošanas un atkārtota noplūdes testa veikšanas attiecīgo detaļu jāspēj pilnīgi atvērt un aizvērt, detaļas rokturim atvēršanas virzienā un pēc tam pretējā virzienā piemērojot griezes momentu, kas nepārsniedz 5.3. tabulā norādītās vērtības.
5,3. tabula
	Detaļas ieplūdes atveres lielums (mm)
	Maksimālais griezes moments (Nm)

	6
	1,7

	8 vai 10
	2,3

	12
	2,8


Šo testu veic atbilstošajā noteiktajā maksimālajā temperatūrā, un to atkārto –40 ?C temperatūrā.
5.M pielikums
PLĪŠANAS/DESTRUKTĪVAIS TESTS, KO PIEMĒRO TIKAI BALONIEM (SK. 3. PIELIKUMU)
5.N pielikums
VIBRĀCIJAS IZTURĪBAS TESTS
Visām detaļām ar kustīgām sastāvdaļām jāpaliek nebojātām, jāturpina darboties un jāiztur detaļas noplūdes testi pēc 6 stundu vibrācijas piemērošanas saskaņā ar šādu testa metodi.
Testa metode
Detaļu nostiprina noteiktā mehānismā un 2 stundas pakļauj vibrācijai pie 17 Hz ar 1,5 mm (0,05 collu) amplitūdu katrā no trim virziena asīm. Pēc 6 stundu vibrācijas iedarbības detaļai jāatbilst 5.C pielikuma prasībām.
5.O pielikums
EKSPLUATĀCIJAS TEMPERATŪRAS
	
	Motora nodalījumā
	Transportlīdzeklī

	Mērena temperatūra
	–20 °C ÷ +120 °C
	–20 °C ÷ +85 °C

	Zema temperatūra
	–40 °C ÷ +120 °C
	–40 °C ÷ +85 °C


6. pielikums
NOTEIKUMI ATTIECĪBĀ UZ SDG identifikācijas MARĶĒJUMU sabiedriskajiem pasažieru transportlīdzekļiem
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Marķējums ir uzlīme, kurai ir izturīga pret laika apstākļiem.
Uzlīmes krāsai un izmēriem jāatbilst šādām prasībām.
Krāsas:
fons: zaļš;
apmale: balta vai atstarojoši balta;
burti: balti vai atstarojoši balti.
Izmēri:
apmales platums: 4 – 6 mm;
burtu augstums: • 25 mm;
burtu platums: • 4 mm;
uzlīmes platums: 110 – 150 mm;
uzlīmes augstums: 80 – 110 mm.
Apzīmējumam “SDG” jābūt uzlīmes centrā.
* Nolīguma iepriekšējais nosaukums:





Nolīgums par vienotu apstiprinājuma nosacījumu pieņemšanu un mehānisko transportlīdzekļu aprīkojuma un sastāvdaļu apstiprinājuma savstarpēju atzīšanu, kas parakstīts Ženēvā 1958. gada 20. martā.





GE.01-


* Vēl tiks precizēts.


1 1 – Vācijai, 2 – Francijai, 3 – Itālijai, 4 – Nīderlandei, 5 – Zviedrijai, 6 – Beļģijai, 7 – Ungārijai, 8 – Čehijai, 9 – Spānijai, 10 – Dienvidslāvijai, 11 – Apvienotajai Karalistei, 12 – Austrijai, 13 – Luksemburgai, 14 – Šveicei, 15 (brīvs), 16 – Norvēģijai, 17 – Somijai, 18 – Dānijai, 19 – Rumānijai, 20 – Polijai, 21 – Portugālei, 22 – Krievijas Federācijai, 23 – Grieķijai, 24 – Īrijai, 25 – Horvātijai, 26 – Slovēnijai, 27 – Slovākijai, 28 – Baltkrievijai, 29 – Igaunijai, 30 (brīvs), 31 – Bosnijai un Hercegovinai, 32 – Latvijai, 33 (brīvs), 34 – Bulgārijai, 35 – 36 (brīvs), 37 – Turcijai, 38 – 39 (brīvs), 40 – bijušās Dienvidslāvijas Maķedonijas Republikai, 41 (brīvs), 42 – Eiropas Kopienai (apstiprinājumus piešķir tās dalībvalstis, izmantojot savu attiecīgo ANO/EEK [ECE] simbolu), 43 – Japānai, 44 (brīvs), 45 – Austrālijai, 46 – Ukrainai un 47 – Dienvidāfrikai. Nākamos numurus piešķir citām valstīm hronoloģiskā secībā, kādā tās ratificē Nolīgumu par vienotu tehnisko prasību pieņemšanu riteņtransportlīdzekļiem, aprīkojumam un sastāvdaļām, ko var uzstādīt un/vai izmantot riteņtransportlīdzekļos, kā arī par nosacījumiem to apstiprinājumu savstarpējai atzīšanai, kas piešķirti, pamatojoties uz minētajām prasībām, vai pievienojas minētajam nolīgumam, un šādi piešķirtos numurus Apvienoto Nāciju Organizācijas ģenerālsekretārs dara zināmus Nolīguma līgumslēdzējām pusēm.





1 1 – Vācijai, 2 – Francijai, 3 – Itālijai, 4 – Nīderlandei, 5 – Zviedrijai, 6 – Beļģijai, 7 – Ungārijai, 8 – Čehijai, 9 – Spānijai, 10 – Dienvidslāvijai, 11 – Apvienotajai Karalistei, 12 – Austrijai, 13 – Luksemburgai, 14 – Šveicei, 15 (brīvs), 16 – Norvēģijai, 17 – Somijai, 18 – Dānijai, 19 – Rumānijai, 20 – Polijai, 21 – Portugālei, 22 – Krievijas Federācijai, 23 – Grieķijai, 24 – Īrijai, 25 – Horvātijai, 26 – Slovēnijai, 27 – Slovākijai, 28 – Baltkrievijai, 29 – Igaunijai, 30 (brīvs), 31 – Bosnijai un Hercegovinai, 32 – Latvijai, 33 (brīvs), 34 – Bulgārijai, 35 – 36 (brīvs), 37 – Turcijai, 38 – 39 (brīvs), 40 – bijušajās Dienvidslāvijas Maķedonijas Republikai, 41 (brīvs), 42 – Eiropas Kopienai (apstiprinājumus piešķir tās dalībvalstis, izmantojot savu attiecīgo ANO/EEK [ECE] simbolu), 43 – Japānai, 44 (brīvs), 45 – Austrālijai, 46 – Ukrainai un 47 – Dienvidāfrikai. Nākamos numurus piešķir citām valstīm hronoloģiskā secībā, kādā tās ratificē Nolīgumu par vienotu tehnisko prasību pieņemšanu riteņtransportlīdzekļiem, aprīkojumam un sastāvdaļām, ko var uzstādīt un/vai izmantot riteņtransportlīdzekļos, kā arī par nosacījumiem to apstiprinājumu savstarpējai atzīšanai, kas piešķirti, pamatojoties uz minētajām prasībām, vai pievienojas minētajam nolīgumam, un Apvienoto Nāciju Organizācijas ģenerālsekretārs šādi piešķirtos numurus dara zināmus Nolīguma līgumslēdzējām pusēm.


* Kā noteikts Konsolidētās rezolūcijas par transportlīdzekļu būvi (R.E.3) 7. pielikumā (TRANS/WP.29/78/Rev.1/Amend.2).


1 Amerikas Materiālu un izmēģinājumu biedrība [American Society for Testing and Materials].


2 Lielbritānijas standartu institūts [British Standards Institution].


3 Starptautiskā Standartizācijas organizācija [International Organization for Standardization].


4 National Association of Corrosion Engineers.


1 Derīguma termiņa beigu datums nedrīkst pārsniegt noteikto lietošanas laiku. Derīguma termiņa beigu datumu uz baloniem var norādīt laikā, kad tos nosūta no ražotāja, ja baloni tikuši glabāti sausā vietā un bez iekšējā spiediena.


1 Šeit minētā 2. līdz 6. paziņojuma veidlapa jāizstrādā ražotājam, un tajā jābūt pilnībā identificētiem baloniem un jābūt norādītām konkrētajām prasībām. Katrs paziņojums jāparaksta kompetentajai iestādei un ražotājam.
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